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>fi||Hunsese altcineva inaintea lui la farmacie.
Edison Stokes se apleca in penumbra micului 

$i intunecosului magazin. Privi minerul cutitului implintat 
adinc in pieptul batiinului. Daca-1 scotea, n-ar fi facut decit 
sa grabeasca inevitabilul.

-  Cine a facut asta? intreba Edison apucind strins mina 
crispata. Spune-mi, Jonas. Iti jur ca va plati.

Singele gilgiia in gura farmacistului.
-  Ierburile. A cerut ierburile acelea speciale. Lorring 

mi-a spus sa-i dau imediat de ?tire daca cineva cauta...
-  Lorring ti-a primit mesajul. De asta sint aici. Edison 

se apleca §i mai mult. Cine a cumparat ierburile?
-  Nu §tiu. A trirnis un servitor dupa ele.
-Nu-mi poti spune ceva care sama ajute sa-1 gasesc pe 

cel care ti-a facut asta?
-  Servitorul spunea... vocea lui Jonas se stinse, caci 

singele ii umpluse gura.
-  Ce-a spus servitorul, Jonas?
-  Ca-i trebuie ierburile imediat. $i ca pleaca din ora?... 

ceva despre o petrecere la un conac, la tara...
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Edison simti cum mina farmacistului i§i slabe§te 
stiinsoarea.

-  Cine da petrecerea asta, Jonas? Unde o sa aiba loc? 
Batrinul inchise ochii. Timp de citeva secunde, Edison

i?i zise ca n-are sa mai afle nimic altceva.
insa buzele pline de singe ale farmacistului se mi? c a r  a 

pentru ultima data.
-  Ware Castle, veni ?oapta, aproape stinsa.



2

izerabilul era acolo, la Ware Castle.
Sa-l ia dracu’. Emma Greyson izbi cupumnul 

inmanu§at in balustrada de piatra a balconului. Numai de 
ghinioane avea parte. Oriunde s-ar fi dus, era la fel, gindea 
ea. $i ghinioanele durau de ceva vreme, culminind cu dezastrul 
financiar absolut petrecut cu doua luni in urma. Iar acum, 
punind capac la toate, era obligata sa-§i petreaca urmatoarea 
saptamina incercind sa-1  evite pe Chilton Crane. Parea mai 
mult decit era in stare sa indure.

Batea darabana cu degetele pe piatra straveche. N-ar fi 
trebuit sa o surprinda atit de mult aparitia lui Crane in dupa- 
amiaza aceea. In definitiv, Lumea Buna era o lume oarecum 
rcstrinsa. Nimic ciudat, deci, in faptul ca mizerabilul se afla 
printre numero§ii invitati la petrecere.

„Nu-ti poti permite sa pierzi §i postul asta“, i?i repeta 
Emma cu voce inabu?ita. Se putea ca Crane sa nu-§i 
aminteasca de ea, dar singurul lucru pe care-1 putea face era 
sa se fereasca din calea lui pe durata ?ederii la castel. Cu atita 
lume prin preajma, n-o sa-ti fie prea greu sa te confunzi cu
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mobilierul, se imbarbata ea. Sint prea putini cei care dau atentie 
domni§oarelor de companie.

De undeva, din intunericul de sub balcon, zgomotul 
unei mi§cari u?oare o srnulse din gindurile sumbre. Se apleca 
?i scruta atent umbrele proiectate de un zid inalt. Una din 
umbre prinse viata, ie§i din conul de bezna §i aluneca 
traversind pajijtea scaldata in lumina lunii. Emma se apleca 
mai mult §i zari silueta care inainta, precum o fantoma, pe 
cararea argintata. Inalta, zvelta, cu parul intunecat §i imbracata 
in intregime in negru.

N-a mai fost nevoie ca razele palide ale lunii sa cada pe 
chipul auster, ascetic al barbatului de jos: Edison Stokes. Se 
mtorcea de la plimbare in dupa-amiaza zilei de ieri, cind el i?i 
facuse aparitia la castel. II vazuse intrind cu trasura-i 
stralucitoare in curtea interioara. Vehiculul elegant era tras 
de armasari perfect armonizati §i foarte bine antrenati.

Animalele raspundeau cu precizie calma comenzilor 
transmise de miinile lui Stokes prin haturi. Supunerea de care 
dadeau dovada arata ca stapinul lor folose?te mai degraba 
indeminarea §i fermitatea, decit strigatele ?i loviturile salbatice 
pentru a-i tine in friu.

Mai tirziu, Emma remarcase ca ceilalti oaspeti ii aruncau 
priviri piezi^e de fiecare data cind intra in vreo incapere. §tia 
ca atitudinea lor de viclenie tematoare insemna ca barbatul 
este extrem de bogat §i extrem de putemic. §i, probabil, 
deosebit de pcriculos. Iar toate acestea il faceau extrem de 
fascinantin ochii elitei sufocate deplictis §i blazare.

Umbrele se mi§cau din nou. Emma sc apleca mai tare 
peste balcon §i il vazu pe Stokes incalecind pervazul de piatra 
al unei ferestre deschise. Ce ciudat! In definitiv, era un oaspete 
al castelului, nu avea nevoie sa se furi§eze astfel.
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Nu exista decit o explicatie pentru ca Stokes sa 
procedeze a?a: lie ca se intorcea de la o intilnire secreta cu 
sotia vreunuia dintre musatlri, fie ca tocmai se indrepta spre 
una.

Fara sa §tie de ce, se a§teptase parea la mai mult de la 
Stokes. Stapina ei, lady Mayfield, le facuse cuno^itinta cu o 
seara inainte. Cind barbatul i§i inclinase foarte ceremonios 
capul deasupra rniinii ei, intuitia o luminase ca un fulger. 
Acesta nu este un alt Chilton Crane, i§i spusese ea atunci. 
Edison Stokes parea ceva mai mult decit un alt libidinos 
inizerabil intr-o lume in care asemenea specimene se gaseau 
din bel$ug. Era evident ca se in?elase din nou. $i nu pentru 
intiia oara in ultima vreme.

Un hohot copios de ris se raspindi in noapte prin una 
dintre ferestrele deschise din aripa de est a castelului. Barbatii 
din sala de biliard pareau chercheliti bini^or.

In sala de bal, muzica continua sa cinte.
Jos, sub balconul in care se afla ea, Edison Stokes 

disparuse intr-o camera intunecoasa care nu-i apartinea.
Dupa o vreme, Emma se intoarse ?i se indrepta incet 

spre coridorul slab luminat. Putea sa se retraga in lini§te in 
propriu-i dormitor. Lady Mayfield trebuie sa fi fost in forma 
deja. Letty avea o adevarata pasiune pentru §ampanie, a$a ca 
nu va baga de seama ca domni$oara ei de companie disparuse 
pentru tot restul serii.

Sunetul unor voci $optite venind dinspre seara de 
serviciu, foarte rar folosita, o sili sa se opreasca brusc pe la 
mijlocul coridorului. iiji tinu respiratia §i asculta atenta. Se 
auzeau risete inabu§ite. Un cuplu, desigur. Barbatul parea 
dezgustator de beat.
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-  Banuiesc ca te a§teapta camerista? ?optea Chilton 
Crane cu o nerabdare prost mascata.

Pe casa scarilor aparu lumina §ovaitoare a unei luminari. 
Emmaingheta. Sperase din tot sufletul sa scape de ghinioane! 
In citeva clipe, Crane ?i Insotitoarea lui aveau sa intre Tn holul 
unde se afla ea.

Era prinsa In capcana. Chiar daca se intorcea §i o lua la 
fuga cit o tineau picioarele, n-ar fi reu?it sa strabata Intregul 
coridor pina la holul principal.

-  Nu fi stupid, murmura Miranda, lady Ames, l-am dat 
liber fetei In seara asta, Inainte sa cobor. Nu aveam nici un 
chef sa dau ochii cu ea la Intoarcere.

-  Nu era nevoie sa-i dai liber, se repezi Chilton. Sint 
sigur ca i-am fi gasit ceva de facut.

-  Domnule Crane, vrei cumva sa insinuezi ca ar fi putut 
sa ni se alature In a§ternuturi? replica Miranda cu falsa 
indignare. Sir, sint de-a dreptul §ocata.

-  Diversitatea este sarea §i piperul vietii, draga mea. 
Am observat ca femeile care depind In Intregime de o slujba 
ca sa poata trai sint extrem de doritoare sa faca tot ce li se 
cere. Ba chiar de-a dreptul nerabdatoare.

-  Va trebui sa-ti satisfaci alta data gustul pentru 
servitoare. N-am nici o intentie sa te Impart In seara asta cu 
camerista mea.

-  Poate ca ar trebui sa cautam un pic mai sus, pentru o 
parti da In trei. Am observat ca lady Mayfield a venit insotita 
de o domni§oara de companie. Ce parere ai daca am chema-o 
In dormitorul tau, sub un pretext oarecare...

-  Domnifoara de companie a lui lady Mayfield? Adica 
vrei sa spui miss Greyson? De aceasta data, Miranda era cu
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adevarat indignata. Sa nu indrazne§ti sa-mi spui ca ti-a trecut 
prin minte sa o seduci pe creatura aia cu ochelari §i boneta. 
§i cu parul acela ro§u, ingrozitor. Chiar e§ti lipsit de gust?

-  Am descoperit adesea ca indaratul hainelor anoste ?i 
al ochelarilor de vedere se poate ascunde un spirit deosebit. 
Chilton tacu citeva clipe. Cit despre insotitoarea lui lady 
Mayfield...

-  Prefer sa nu, daca nu te superi.
-  Imi pare ciudat de cunoscuta, spuse Chilton in §oapta. 

Ma intreb daca n-am mai intilnit-o pe undeva.
Ghearele spaimei strinsera stomacul Emmei. Avusese 

toate motivele sa spere ca Crane n-a recunoscut-o cind, ceva 
mai devreme, fusese obligata sa treacape linga el, in sala de 
muzica. Nu o privise decit in treacat. I§i spusese ca barbatii 
asemenea lui Crane, care dadeau iama printre cameristele, 
guvemantele §i domni§oarele de companie ale gazdelor nu 
se obosesc sa retina trasaturilenefericitelorvictime. §i-apoi, 
parul ei avea acum alta culoare.

Temindu-se ca vreuna din fostele ei stapine, care o 
concediase pentru nesupunere, ar putea sa-§i previna 
cuno§tintele despre ro§cata cea insolenta, purtase o peruca 
bruneta in timpul scurt cit fusese angajata la Ralston Manor.

-  Las-o pe domni§oara de companie a lui lady Mayfield, 
ii ceru Miranda pe un ton imperativ. Nu-i decit o creatura 
micuta §i plictisitoare. Te asigur ca eu am de oferit Iucruri 
mult mai interesante §i mai tentante.

-  Desigur, draga mea. Cum spui tu. In glasul lui Crane 
sc simtea o unda de dezamagire.

Emma se retrase cu un pas. Trebuia sa faca ceva. Nu 
putea sa stea pur §i simplu acolo, a§teptind sa apara Miranda
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?i Crane. Privi peste umar. Singura sursa de lumina de pe 
coridorul intunecat era o aplica montata cam pe la jumatatea 
peretelui. U§i din lemn masiv, adinc afundate in zidul de piatra, 
marcau intrarea in numeroase odai de oaspeti.

Se rasuci, i?i prinse lustele cu amindoua miinile ?i porni 
in graba de-a lungul coridorului de piatra. O sa se ascunda 
intr-una din camere. La castel sosisera o multime de invitati, 
astfel ca fiecare incapere de pe etaj gazduia pe cineva, insa 
cu siguranta ca erau toate goale la ora aceea. Seara abia 
incepuse. Prietenii familiei Ware se aflau inca jos, dansind, 
flirtind, distrindu-se.

Se opri in fata celei mai apropiate u?i incerca clanta. 
Inchisa. Inima i se opri citeva clipe, apoi i?i inteti bataile. Se 
repezi la u?a urmatoare. Nici aceea nu voia sa se deschida. O 
cuprinse panica. Ajunse la a treia u?a, apuca clanta, o apasa 
?i, cu un imens suspin de u§urare, descoperi ca se deschide.

Se strecura fara zgomot in camera ?i inchise cu mare 
grijau?a dupa ea. Apoi privi cu atentie injur. Lumina putemica 
a lunii, revarsata prin ferestre, dezvaluia perdelele grele ale 
unui pat mare, cu baldachin. Masuta de toaleta era plina cu 
sticlute frumoase. Pe un fotoliu se vedea o cama§a de noapte 
vaporoasa, tivita cu dantela.

O sa a§tepte acolo pina cind Chilton ?i Miranda vor 
intra intr-unul din celelalte dormitoare. Apoi se va strecura 
inapoi pina la seara de serviciu, hotan ea.

Se intoarse ?i i§i lipi urechea de lemnul u§ii, ascultind 
zgomotul pallo r de pe coridor, care se auzea din ce in ce 
mai aproape.

O cuprinse o presimtire sumbra. Daca nimerise tocmai 
in dormitorul Mirandei?

12



Pa§ii se oprira in fata u§ii.
-  Iata-ne ajun§i, Chilton. Vocea Mirandei era inabu?ita 

de lemnul gros. Stai putin sa gasesc cheia.
Emma se indeparta de u§a, de parea ar fi devenit brusc 

din fier incins. N-avea la dispozitie decit citeva secunde. 
Miranda credea ca u§a ei este inchisa §i cauta de zor cheia in 
po§eta-i minuscula.

Privi disperata in jur, prin camera luminata de razele 
lunii. Sub pat nu era loc; se vedeau cuferele a§ezate acolo, 
probabil din lipsa de spatiu. Nu-i ramihea decit dulapul masiv. 
Alerga spre el, fara zgomot, pe covorul gros.

Risul de betiv al lui Crane rasuna de cealalta parte a 
u§ii. Se auzi apoi clinchet de metal facut de cheile cazute pe 
pardoseala de gresie.

-  Asta-i culmea, vezi ce m-ai determinat sa fac? spuse 
Miranda. Am scapat-o.

-  Da-mi voie, zise Chilton.
Emma smuci u?ile dulapului masiv §i se strecura prin 

desi§ul fo§nitor al rochiilor, facindu-§i loc inauntra. Apoi 
intinse mina §i trase u§ile pina se asigura ca sint bine inchise, 
?i se lasa invaluita de intunericul dens.

In aceea§i clipa, mina unui barbat ii cuprinse talia. 
incerca sa tipe. O palma calda ii apasa gura §i se simti stiinsa 
cu asprime §i lipita de un piept larg §i tare ca piatra. O cuprinse 
o spaima cumplita. Teama de a fi recunoscuta parea im fleac 
pc linga situatia in care se afla. Nu era de mirare ca gasise u$a 
dormitorului deschisa. Cineva se strecurase inauntru inaintea 
ei.

-  Va rog sa taceti, miss Greyson, ii §opti in ureche 
Edison Stokes, altfel vom avea amindoi de dat o gramada de 
cxplicatii.
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O recunoscuse cind smucise u§ile dulapului. Ascuns 
indaratul unei complicate §i elegante rochii de seara, Edison 
vazuse lumina lunii reflectata intr-o pereche de ochelari cu 
rame de aur. in ciuda situatiei delicate in care se afla el insu§i, 
simti o satisfactie ciudata la gindul ca avusese dreptate in 
privinta micutei insotitoare a lui lady Mayfield, in momentul 
cind facusera cuno§tinta, avusese certitudinea ca tinara nu 
poseda nici una din calitatile cerute unei persoane care 
imbratigeaza o asemenea cariera. Sepurtase sobru retinut. 
Insa nu era nimic umil sau supus in ochii aceia verzi, atit de 
patrunzatori. in adincul lor se citea hotarire, inteligenta §i o 

'  ironie bine mascata.
O doamna cutotul deosebita, ifi aminti ca gindise atunci. 

§i inca una foarte atragatoare, cu toate ca se straduia sa 
ascunda acest lucru indaratul ochelarilor §i al rochiei 
demodate, care arata de parea ar fi fost vopsita de mai multe 
ori. §i acum afla ca doamna cea deosebita se distra 
ascunzindu-se in dulapuri aflate in dormitoarele altor 
persoane. Ce interesant!

Emma se foia agitata in strinsoarea lui §i deveni brusc 
con§tient de rotunjimea feraia a sinilor ei apasati de propriu-i 
antebrat. Mireasma de curat §i de proaspat a trupului ei il 
facu sa-$i dea seama cit de mic, de strimt §i de intim era 
interiorul dulapului. Nu se indoia ca il recunoscuse, deoarece 
se liniftise §i renuntase sa se mai lupte cu el. ii lua cu grija 
mina de pe gura. Nici un sunet. Era limpede ca nu dore§te 
nici ea sa fie descoperita. Constatarea il facu sa se intrebe 
daca nu cumva impartea spatiul dulapului cu o mica hoata de 
bijuterii.
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-  U§urel, Chilton. Vocea Mirandei nu mai parea 
amuzata. O sa-mi distrugi rochia. Te rog frumos sa nu ma 
bruschezi. §tii bine ca nu-i nici o graba. Da-mi voie sa aprind 
luminarea.

-  Iubita mea, inspiri atita pasiune, incit iti jur ca nu mai 
pot sa aftept nici o secunda.

-  Ai putea cel putin sa-§i scoti cama§a §i cravata. 
Miranda parea din ce in ce mai agasata. Nu sint una din 
servitoareletale §i nici vreo domni§oara insipida de companie 
ca sa fiu imbrati§ata sprijinita de un perete.

Edison simti limpede tremuiul care o strabatu pe Emma. 
Ii lua miinile intr-ale lui §i descoperi ca i§i tinea pumnii string. 
Minie sau teama? se intreba el.

-  Dar i-a luat o ve?nicie valetului meu sa faca nodul 
acesta special, spuse Chilton cu glas plingaret. Se nume§te 
„fintina antica“, §tii? Ultimul strigat al modei.

-  Am sa-ti scot cravata ?i am sa refac nodul inainte sa 
pleci, murmura Miranda imblinzita. Am visat mereu s-o fac 
pe valetul pentru un gentleman ca tine. Un barbat atit de splen
did daruit de natura.

-  Chiar a?a? Chilton parea complet cople§it de compli
ment. Bine, daca insifti... Dar grabe?te-te, ?tii bine ca nu avem 
toata noaptea la dispozitie.

-  Dar avem toata noaptea la dispozitie, bunul meu 
domn. Este exact ce-mi doresc.

Fi?iit moale de imbracaminte. Miranda murmura ceva. 
Chilton geme ?i respira sacadat.

-  Mai, dar e§ti nerabdator in seara asta, spuse Miranda, 
nu foarte incintata de descoperire. Sper ca nu te vei dovedi 
prea nerabdator. Detest barbatii care nu au grija ca doamna 
sa fie satisfacuta mai intii.
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-  Patul, gilii Chilton. Haide o data in pat. Doar n-am 
venit aici sa lacem conversatie mondena.

-Lasa-ma sa-ti scot camaja. Adorpriveliftea unui piept 
musculos.

-  Imi scot singur blestemata asta de cama^a. Urma o 
scurta tacere. Gata, acuma cred ca este in regula, suspina el 
exasperat. Hai s-o facem o data, doamna!

-  Pe naiba, Chilton, mi-a ajuns. Da-mi drumul. Nu sint
o tirfa ieftina din Covent Garden. Ia-ti miinile de pe mine. M-am 
razgindit.

-  Dar, Miranda... vocea barbatului se l'rinse intr-un 
geamat aspru ?i prelung. Pe toti dracii, murmura el in cele 
din urma. Uite ce m-ai determinat sa fac.

-  Deocamdata vad ca mi-ai mototolit cear$alul, spuse 
Miranda cu o satisfactie cinica in glas. L-am adus cu mine de 
la Londra ca sa fiu sigura ca dorm in a$tcrnut dc calitate, $i 
uite ce ai facut.

-  Dar, Miranda...
-  Acum inteleg de ce preleri femeile care nu au 

posibiIitate sa-ti pretinda vreun talent de amorez. Ai 
ralinamentul unui pu?ti de faptespre^ece ani in bratele primei 
lui lemei.

-  A fost din vina ta, bombani Chilton.
-  Las-o balta. Daca mai stai mult aici, voi muri de 

plictiseala. Din fericire, mai am destul timp sa gasesc un domn 
mai tolentat care sa-mi tina companie rcstul noptii.

-E i, stai putin...
-A m  spus sa iefi afara. Vocea Mirandei avea acum 

accentele ascutite ale furiei. Sint o doamna, merit ceva mai 
mult. Du-te fi-ti gase?tc o camerista, sau pe insipida aia de
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domnifoara de companie a lui lady Mayfield, daca ai chef sa 
le dislrezi. Tinind conl de felul jalnic in care te comporti ca 
amant, numai unele ca ele le-ar putea accepta.

-  Poate ca am sa fac exact ce mi-ai sugerat, izbucni 
Chilton. Pun pariu ca m-a§ simti mult mai bine cu miss 
Greyson decit cu tine.

Emma se zbatu in strinsoarea bratelor lui Stokes.
-  Nici nu ma indoiesc de asta, raspunse taios Miranda. 

Hai,pleaca.
-  Am avut odata o portie de tavaleala cu o domnifoara 

de companie la Ralston Manor. Vocea lui Chilton se fnaspri 
brusc. Era o catea afurisita. Nu §tia cind sa se opreasca din 
lupta.

-  Sa nu-mi spui ca o biata domnifoara de companie a 
indraznit cu adevarat sa-ti refuze farmecele ?i talentul de 
amorez.

-  §i-a luat pedeapsa, fii pe pace. Chilton parea insensibil 
la sarcasmul evident din vocea Mirandei. Lady Ralston ne-a 
gasit impreuna m debaraua cu aftemuturi. Bineinteles ca a 
concediat-o imediat pe creatura aia nemsemnata fi proasta.

-  Nu ma intereseaza deloc detaliile aventurii tale cu o 
insotitoare platita, spuse Miranda pe un ton rece; T?i recapatase 
lara indoiala stapinirea de sine.

-  §i, evident, lara referinte, adauga Chilton cu voce 
vindicative. Ma indoiesc ca o sa-fi mai gaseasca de lucru 
vreodata. Probabil ca acum moare de foame intr-un azil pentru 
nevoiafi.

Emma treniura violent f i respira sacadat, cu pumnii lipiti 
de coapse. Teama sau minie? se intreba Edison din nou. Ceva 
ii spunea ca este minie. Incepuse sa se teama ca Emma va
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deschide ufile dulapului §i-l va lua pe Crane la intrebari. Ar fi 
fost, probabil, o scena amuzanta, dar nu §i-o putea permite. 
Un asemenea gest ar fi fost un adevarat dezastru pentru ea ?i 
ar fi naruit propriile-i planuri. 0  tinu mai stiins, incercind sa-i 
transmits un avertisment tacut. Emma paru sa inteleaga. Cel 
putin nu mai dadea impresia ca este gata sa dea buzna afara 
dindulap.

-  Daca nu pleci imediat, Chilton, ma voi vedea obligata 
sa-1 chem pe Swan, spuse Miranda cu o voce de gheata. Sint 
sigura ca nu-i va fi deloc greu sa te scoata afara.

-  Stai a§a, nu-i nevoie sa chemi bruta aia uria^a §i plina 
de mufchi, mormai Chilton. Plec singur.

Se auzira pa?i apasati pe podea, u?a deschizindu-se ?i 
apoi inchizindu-se.

-  Idiot blestemat, murmura Miranda cu dezgust. Sint o 
adevarata doamna. Merit tot ceea ce este mai bun.

Alti pa§i. De data aceasta mai u§ori. Miranda traversa 
incaperea indreptindu-se spre masuta de toaleta. Edison spera 
din tot sufletul sa nu aiba nevoie de ceva din dulap. Se auzeau 
sunete u§oare: unpieptene de argint lasat pe tablia de lemn a 
masutei, clinchetul unor sticlute ciocnite, fi?iitul unei iuste 
din satin scump §i-apoi alti pa§i u§ori.

U§a dormitorului se deschise §i se inchise din nou. 
Edison §i Emma §tiura ca sint, in si!r?it, singuri.

-  Cred, domni^oara Greyson, spuse el, ca dupa ce am 
imparta^it o experienta atit de intima, ar trebui sane cunoasjtem 
mai bine. Iti propun sa gasim un loc ceva mai confortabil 
unde sa putem avea o discutie deschisa.

-  Pe toti dracii, raspunse Emma.
-  Sint intru totul de acord cu dumneata, domni^oara.



izerabilul! Emma clocotea mea de furie, citeva 
minute mai tirziu, cind ie§ira in gradina plina 

de umbre. Bastard mic, scirbos §i dezgustator!
-  Am fost acuzat destul de des ca sint bastard, §i nu 

chiar fara motiv, spuse Edison cu voce neutra. Insa foarte 
putini au avut curajul sa mi-o spuna in fata.

Emma se opri, surprinsa, la adapostul unui gard viu.
-  N-am vrut sa insinuez...
-  Insa nimeni, continua el fara sa para ca a sesizat 

intreruperea, dar absolut nimeni nu mi-a spus vreodata 
bastard mic.

Avea dreptate. Cuvintul mic nu are nici o legatura cu 
statura lui, i§i zise Emma. Pe linga inaltime, Stokes poseda o 
eleganta naturala a mi§carilor pentru care 1-ar fi putut invidia 
majoritatea barbatilor din lumea buna. Semana cu o felina 
mare, pomita sa vineze. Necajita, incerca sa se explice:

-  Ma refeream la Chilton Crane, sir, nu la dumneavoastra.
-  Ma bucur sa aud asta.
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-  Azi dupa-amiaza, vazindu-1  pe Crane aici, am stat 
putin de vorba cu doamna Gatten, menajera. Am avertizat-o 
sa nu trimita nici una din servitoarele tinere singura in ca
mera lui, indiferent sub ce pretext ar fi chemata. $i i-am mai 
spus sa ia masuri ca intregul personal feminin sa lucreze, atit 
cit este cu putinta, in perechi.

-  Sint absolut de acord cu atitudinea dumitale fata de 
Chilton Crane, spuse Edison. Daca ma iau dupa reactiile avute 
fata de el, cred ca nu gre?esc spunind ca dumneata e?ti 
nefericita surprinsa in debaraua cu lenjerie la Ralston Manor.

Emma nu-i raspunse. Nici nu era nevoie. Domnul 
Stokes §tia foarte bine ca nimerise exact la tinta. Se multumi 
doar sa faca citiva pa§i prin gradina neingrijita. Simti, mai 
degraba decit auzi, ca Edison o urmeaza.

Gradinile de la Ware Castle ofereau in timpul zilei o 
priveli?te dezolanta, insa noaptea, gardurile vii crescute prea 
mult, tufele netunse ?i navala de iedera le faceau sa semene 
cu o junglainspaimintatoare. Lumina lunii se cemea deasupra 
intregului peisaj, dind na§tere unor ciudate altemante de 
argintiu §i umbra. Stralucirea misterioasa transforma chipul 
lui Edison intr-o masca sumbra, cu ochi scinteietori.

Oh, Dumnezeule mare, gindi Emma, acum §tie tot; 
intimplarea de la Ralston Manor, umilinta ei, absolut totul. 
Trebuia sa faca ceva. Nu-§i putea permite sa piarda ?i postul 
acesta, cel putin pina nu descoperea o modalitate de a-§i reveni 
din dezastrul financiar care se abatuse asupra ei §i a surorii ei.

Ii venea sa tipe de ciuda, dar facu un efort sa se adune 
§i i§i impuse sa gindeasca logic. Nu avea nici un rost sa se 
explice In fata lui Edison. Oamenii sint intotdeauna tentati sa 
creada ce e mai rau cind este vorba de reputatia unei doamne.
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§i chiar daca ar reu§i sa-i prezinte intr-o alta lumina intimplarea 
de la Ralston Manor, raminea aspectul, nu tocmai minor, al 
prezentei ei in dulapul din camera lui lady Ames.

Singurul ei atu era faptul ca nu fusese singura in acel 
dulap. Se agata cu tarie de gindul acesta. Fara indoiala §i lui 
Edison i-ar fi fost cel putin la fel de greu sa explice ce cauta 
acolo.

-  Te rog sa te stapine?ti, domni?oara Greyson, spuse 
Edison pe un ton politicos.

Emma il privi peste umar .si se incrunta. §tia prea bine 
ca daduse buzna afara din dulap cu tinuta in dezordine. Palaria
i se strimbase §i citeva §uvite de par scapascra din pieptanatura. 
Le simtea atingindu-i fata §i gitul. Rochia ii era botita din 
cauza strinsorii lui. In schimb el... afi$a aceea^i elegantarece 
din timpul zilei. Fiecare fir de par era la locul lui. Haina nu 
arata citu§i de putin §ifonata, iar nodul cravatei era fara cusur.

Este pur §i simplu nedrept, gindi Emma.
Amintirea apropierii lor fortate in timpul cit statusera 

in dulap ii stimi un fior ciudat pe $ira spinarii.
-  Sa ma stapinesc, domnule?
-  Trebuie sa fi fost grozav de tentata sa ie§i din dulap §i 

sa-i dai una lui Crane cu vatraiul in teasta aia groasa.
Tinara simti cum ro§e§te §i se intoarse cu spatele. Nu 

avea deloc incredere in zimbetul lui enigmatic. Nici in tonul 
prea neutru al vocii lui.

-  Aveti dreptate, domnule. Mi-a fost greu sa rezist.
-  In orice caz, ma bucur ca n-ai facut-o. Ar fi fost destul 

de neplacut pentru noi, amindoi.
-  Intr-adevar. I§i pironise privirea pe o revarsare densa 

de iedera pe care lumina rece a lunii o facea sa para o masa
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informa de §erpi tmndu-se pe aleea prunduita. Se cutremura 
§i ?opti stins: Foarte neplacut.

-  $i totu?i, ce faceai in dormitorul lui lady Ames, miss 
Greyson?

-  Nu este limpede? suspina ea. I-am auzit pe Crane ?i 
pe lady Ames urcind pe seara de serviciu. Am vrut sa-i evit, 
a?a ca m-am furi§at in prima camera deschisa care mi-a ie§it 
in cale. Intimplarea a facut sa fie exact camera lui lady Ames.

-  Inteleg, spuse el nu tocmai convins.
Emma se opri brusc §i se intoarse cu fata la el.
-  Dar dumneavoastra, domnule? Ati avea bunavointa 

sa-mi spuneti de ce erati ascuns in dulap?
-  Cautam ceva ce i-a fost furat unui prieten de-al meu, 

raspunse el evaziv. Dupa informatiile pe care le-am primit, 
obiectul respectiv pare sa fie la Ware Castle.

-  Prostii! il infrunta Emma. Sa nu va inchipuiti ca ma 
puteti duce de nas cu o poveste atit de fantezista, domnule. 
Se §tie prea bine ca lady Ames este la fel de bogata ca §i 
Cresus. N-are nici un motiv sa ri§te apucindu-se sa fure ceva.

-  In lumea buna, aparentele pot fi deseori in§elatoare. 
Cu toate acestea, nu pe lady Ames o suspectez.

-  Atunci ce cautati in camera ei? V-am vazut cu citeva 
minute in urma strecurindu-va in castel printr-o fereastra de 
la parter.

-  Chiar a§a? intreba Edison ridicind o sprinceana. Ce 
spirit de observatie dezvoltat. Credeam ca nu ma vede nimeni. 
Pe vremuri eram bunicel la Iucruri de genul asta. Probabil ca 
indemmarea mea a inceput sa rugineasca... Se intrerupse 
brusc. N-are importanta. Cit prive§te prezenta mea in 
dormitorul lui lady Ames, exista o explicatie destul de simpla. 
Incercam sa te evil pe dumneata.
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-  Pe mine?
-  Cind am ajuns la etaj, am zarit pe cineva stind in 

balconul de la capatul coridorului. §tiam ca, indiferent cine 
ar fi fost acea persoana, m-ar fi vazut cu siguranta cind se 
intorcea. Am folosit un §peraclu ca sa deschid una din u§i §i 
m-am strecurat inauntru. Aveam de gind sa a§tept acolo pina 
plecai §i apoi sa-mi continuu cercetarile.

-  Ce incurcatura. Emma i?i !ncruci§a miinile la piept. 
In orice caz, banuiesc ca trebuie sa va fiu recunoscatoare, 
domnule.

-  §i de ce ma rog?
-  Daca n-ati fi fortat incuietoarea u§ii de la camera lui 

lady Ames, nu a§ fi gasit-o deschisa §i nu a§ fi avut unde sa 
ma ascund.

-  Este intotdeauna o placere sa fii de folos unei doamne 
incintatoare.

Emma il studie cu o privire piezi§a.
-  Hmmm. Nu prea cred ca imi veti spune ce anume 

cautati in seara aceasta.
-  Mi-e teama ca nu. Este o problema strict personala.
Pun pariu ca este, gindi Emma. Indiferent despre ce

era vorba, un lucru i se parea din ce in ce mai clar: Stokes 
avea cel putin la fel de multe de ascuns ca §i ea.

-  Povestea dumneavoastra este rodul unei imaginatii 
bogate, ca sa nu spun altfel, domnule Stokes.

-  Jar concluzia dumitale este plina de delicatete, nu-i 
a§a, miss Greyson? raspunse el cu un zimbet u?or.

Emma ezita o clipa, apoi inclina capul.
-  Evident. Sa fiu sincera, domnule, nu-mi pot permite 

riscul unui scandal care sa ma faca sa-mi pierd postul de 
domni?oara de companie a lui lady Mayfield.
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-  Crezi ca ar II posibil a$a ceva? Glasul lui Edison trada 
acum o politete excesiva. Cu toata averea §i pozitia ei inalta 
in societate, lady Mayfield nu-mi pare persoana care sa puna 
pret pe asemenea convenience.

-  In orice caz, nu indraznesc sa rise punindu-i 
sensibilitatea la incercare. Lady Mayfield a fost extrem de 
buna cu mine. Am mare noroc ca ii place sa treaca drept 
excentrica. E dispusa sa-mi tolereze micile lipsuri mai mult 
decit patronii pe care i-am avut inainte, dar...

-  Mici lipsuri?
Emma Iji drese vocea.
-  Ampierduttrei slujbe in ultimele citeva luni, sir. Dupa 

cum tocmai ati auzit, una din ele din cauza lui Chilton Crane. 
In celelalte doua, insa, am fost concediata pentru ca nu 
reu?eam sa ma abtin de la a-mi exprima parerile cu voce tare.

-  inteleg.
-  Letty este foarte Intelegatoare in unele privinle...
-  Letty? Ah, te referi la lady Mayfield.
-  Insista sa-i spun pe numele mic. Dupa cum spuneam, 

este o excentrica. Dar nu cred ca m-ar pastra in serviciul ei 
daca a§ fi confruntata cu o acuzatie serioasa In privinta 
moralitatii mele. Daca ar face una ca asta, ar deveni cu 
siguranta subiect de birfa $i de amuzament in societate.

-  inteleg. Edison cumpani citeva momente cele auzite. 
Atunci, miss Greyson, mi se pare ca amindoi avem motive 
suficient de puternice sa pastram secretul asupra propriilor 
noastre afaceri.

-  Da. Emma se relaxa vizibil. Pot sa consider ca veti 
pastra tacerea in privinta incidentului de la Ralston Manor 
atita vreme cit eu consimt sa nu spun nimanui ca a|i venit la 
Ware Castle ca sa scotociti prin dormitoarelc invitatilor?
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-  Absolut. Este un acord intre gentlemeni, domni?oara 
Greyson?

-  Nu, domnule, este un acord intre un gentleman o 
lady, raspunse Emma relaxata.

-  Va cer respectuos scuze, i$i inclina el capul cu gravi
tate. Un acord intre un gentleman §i o lady, desigur. Spune-mi, 
sublinierea dumitale in privinta egalitatii inseamna ca e§ti o 
cititoare a lui Mary Wollstonecraft?

-  Am citit cartea ei In apararea drepturilor femeii, 
raspunse Emma ridicindu-^i incet firuntea. Am gasit in ea o 
multime de Iucruri rezonabile §i de bun-simt.

-N u  vreau sa-ti contrazic concluziile, spuse el cu voce 
blinda.

-  Orice femeie obligata sa se descurce singura ajunge 
sa cunoasca in amanunt §i sa aprecieze conceptiile lui 
Wollstonecraft in privinta importantei educatiei §i drepturilor 
femeii, adauga Emma.

-  Dumneata te afli intr-o situatie similara, miss Greyson? 
E?ti absolut singura pe lume?

Emma i§i dadu seama ca discutia devenise, pe 
nea§teptate, surprinzator de intima. De fapt, cu citava vreme 
in urma, imparta§;isera o intimitate inca ?i mai mare in dulapul 
lui lady Ames. Spera din tot sufletul sa nu mai ro§easca de 
liecare data cind i§i amintea senzatia pe care o avusese cit 
fusese lipita de trupul lui, foarte cald §i foarte putemic.

-  Nu in intregime, sir. Din fericire, am o sora mai mica. 
Daphne urmeaza „§coala pentru tinere domni§oare“ a 
doamnei Osgood, din Devon.

-  Inteleg.
-  Din nefericire, trebuie sa platesc unnatoarea rata a
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taxei pina la sfir§itul lunii. Pur §i simpluttwpotsapierd slujba 
asta.

Edison o privi ginditor.
-  Spune-mi, domni§oara Greyson, e§ti lipsita in 

intregime de resurse financiare?
-  Pentru moment, da. I$i ingusta ochii. Dar starea asta 

de Iucruri nu are sa dureze la infinit. Acum doua luni, una din 
investitiile mele a intirziat sa dea roadele scontate. Am insa 
toate sperantele ca situatia se va schimba in bine cit mai curind.

-  §i daca nu?
-  Va trebui sa ma gindesc la altceva.
-  N-a? indrazni o clipa sa ma indoiesc, miss Greyson. 

Tonul amuzat al lui Edison era dublat de o unda de respect. 
Este clar ca e§ti o doamna daruita cu putere §i resurse spirituale 
extraordinare. Pot sa te intreb ce s-a intimplat cu rudele 
dumitale?

-  Parintii mei au murit cind Daphne ?i cu mine eram 
foarte mici. Ne-a crescut bunica, o femeie foarte inteleapta. 
Datorita influentei ei am citit-o pe Wollstonecraft §i pe altii. 
Dar bunicuta Greyson a murit cu citeva luni in urma. Au 
ramas foarte putini bani, de fapt numai casa.

-  Ce s-a intimplat cu casa?
Emma clipi, uimita de degaj area cu care atinsese punctul 

cel mai sensibil al pove§tii ei. I§i aminti atunci §i de §oaptele 
pe care le schimbau intre ei ceilalti musafiri spunindu-§i ca 
Stokes are investitii serioase ?i de mare insemnatate. Asta 
insemna ca trebuie sa fie priceput la afaceri.

-  Da, casa. Emma zimbi trist §i amar. Ati atins exact 
miezul problemei, sir.

-  Ai de gind sa-mi spui ce s-a intimplat cu ea?
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-  De ce nu? N-am nici o indoiala ca ati ghicit raspunsul. 
Casa era tot ce aveam pe lume, Daphne §i eu. Casa aceea, sir, 
urma sa ne ofere o sursa de existenta §i un acoperi? deasupra 
capului.

-  Sa inteleg ca s-a intimplat o mare nenorocire cu casa 
aceea?

Emma respira adinc §i i$i infipse unghiile in bratele 
incruci§ate la piept.

-  Am vindut casa, domnule Stokes. Am pastrat citeva
1 ire ca sa-i pot plati surorii mele prima parte a taxei la pensionul 
doamnei Osgood §i cu restul am facut o investitie riscanta.

-  O investitie.
-  Da, raspunse ea printre dinti. Am dat curs unui mo

ment de inspiratie. De obicei ma pot baza fara teama pe intuitia 
mea. Dar, cu fiecare zi care trece, mi-e din ce in ce mai clar 
ca am facut o gre§eala grava.

Se lasa tacere.
-  Cu alte cuvinte, rupse tacerea Edison, ai pierdut foarte

mult.
-  Nu neaparat. Mai am inca sperante. Emma tacu brusc. 

Nu este nevoie decit de timp §i de putin noroc.
-  Am considerat intotdeauna norocul ca un punct de 

plecare nepotrivit pentru orice fel de plan, raspunse Edison 
cu o voce lipsita de inflexiuni.

Emma se incrunta, regretind deja straniul impuls care 
o impinsese sa-i faca atitea confesiuni.

-  Nu am nevoie de lectiile dumneavoastra, sir. Unui 
om bogat §i puternic ii este intotdeauna u§or sa emita 
consideratii defetiste in privinta norocului. Nu uitati insa ca 
exista o multime de oameni care nu au altceva pe care sa se 
bazeze.
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-  Mindria dumitale imi aminte§te, in mod neplacut, de 
propria mea mindrie, spuse el cu blindete. Ma crezi sau nu, 
§tiu prea bine cum e sa te treze§ti fara un ban §i singur pe 
lume.

Emma scoase un hohot de ris amar §i sceptic.
-  Vreti sa spuneti ca ati fost pe vremuri sarac, domnule 

Stokes? Gasesc ca e un lucru foarte greu de crezut.
-  Poti sa-1  crezi, miss Greyson. Mama mea era 

guvemanta §i a fost concediata fara referinte cind un oaspete 
al stapinilor ei a sedus-o §i a lasat-o insarcinata. Depravatul 
care a fost tatal meu a alungat-o ?i el, in momentul cind a 
aflat ca nefericita a§teapta un copil.

Resimti din plin §ocul surprizei. Deschise gura, o inchi se, 
apoi o deschisa din nou fara sa poata scoate un sunet vreme 
de citeva clipe.

-  Imi pare rau, domnule. Nu mi-am dat seama...
-  Vezi, deci, ca situatia dumitale nu ma lasa rece. Din 

fericire, mama a reu§it sa evite azilul. S-a dus sa traiasca la o 
matu§a din Northumberland. Matu?a a murit in scurta vreme 
§i ne-a lasat un venit care ne-a permis sa ne ducem zilele. 
Bunica din partea tatalui meu ne trimitea din cind in cind 
ceva bani.

-  Cita bunatate din partea ei!
-  Nimeni din cei care o cunosc, spuse el cu rautate, 

n-ar face gre?eala de neiertat sa o numeasca pe lady Exbridge 
buna. Ne trimitea bani pentru ca simtea ca este de datoria ei 
s-o faca. Noi eram un motiv de ru§ine pentru ea; nu facea 
decit sa indeplineasca, cu con§tiinciozitate, ceea ce ea numea 
indatoriri familiale.

-  Domnule Stokes, nu prea §tiu ce sa spun.
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-  Nu vad ce ar fi de spus, zise Edison facind cu mina 
un gest de renuntare. Cind aveam §aptesprezece ani, mama 
mea a murit din cauza unei infectii pulmonare. Nu cred ca a 
renuntat vreodata la speranta ca tatal meu i§i va da seama 
intr-o buna zi ca o iube?te cu adevarat §i i§i va recunoa§te fiul 
nelegitim.

Tonul voit nepasator al vocii lui nu reu§ea sa ascunda 
in intregime gheata din spatele cuvintelor rostite. Biata lui 
mama nu a fost singura care spera ca depravatul care o lasase 
insarcinata i§i va face pina la urma datoria fata de odrasla 
nelegitima, gindi Emma. Se parea, insa, ca Edison reu?ise in 
cele din urma sa i§i stapineasca minia care il marina; dar 
durerea veche nu putea sa dispara fara urma, indiferent cit de 
bine ar fi fost controlata.

-  Pe tatal dumneavoastra, sir, incepu Emma pe un ton 
$ovaitor, 1-ati intilnit vreodata?

Chipul lui Edison se schimonosi intr-un zimbet fortat, 
ce ii sugera Emmei linjetul unei feline.

-  M-a vizitat o data sau de doua ori, dupa ce sotia lui a 
murit la na§tere, impreuna cu pruncul care trebuia sa-i fie 
mo?tenitor. N-am fost niciodata ceea ce s-ar putea numi 
apropiati. A murit cind aveam nouasprezece ani. Ma aflamin 
strainatate la vremea aceea.

-  Ce trist.
-  Cred ca am vorbit destul despre subiectul asta, miss 

Greyson. Trecutul nu mai are nici o importanta. Ti-am 
pomenit despre lucrurile acestea numai ca sa te conving ca 
am multa simpatie §i intelegere pentru situatia dumitale. Tot 
ceea ce conteaza este ca, in seara asta, noi doi am facut un

29



pact -  sa ne pastram secretele unul celuilalt. Am deplina 
incredere ca vei indeplini intocmai partea dumitale de 
promisiune.

-  Aveti cuvintul meu, domnule. Acum, daca vreti sa 
ma scuzati, am sa ma intorc la castel. Sper sa nu va simtiti 
jignit, dar nu-mi pot permite sa fiu vazuta la ora asta, in 
gradina, in compania dumneavoastra sau a oricarui alt oaspete 
aflat aici.

-D a , sigur. Problemamoralitatii.
Emma suspina.
-  Devine de-a dreptul obositor sa-ti faci mereu griji 

pentru propria-ti reputatie, insa in cariera mea este un aspect 
de importanta capitala.

Incerca sa alunece degajat pe linga el, dar se simti prinsa 
de brat cu un gest in acela§i timp delicat §i ferm.

-  Daca nu te superi, mai am o intrebare.
-  §i anume, sir?
-  Ce vei face daca Chilton Crane i§i aminte§te cine e?ti?
O scutura un fior rece.
-  Nu cred ca o sa-§i aminteasca. In perioada cind am 

lucrat la Ralston Manor aveam peruca §i nu purtam ochelari 
de vedere.

-  Dar daca i$i amintejte chipul dumitale?
-  Voi gasi ceva atunci, pe loc. Intotdeauna gasesc.
Edison zimbi, pentru prima oara din toata inima.
-  Asta o cred fara rezerve. Ceva imi spune ca, in ciuda 

situatiei financiare actuale, nu ramii niciodata complet 
descoperita, miss Greyson. Fugi acum. Promit ca iti voi pastra 
secretele.
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-  §i eu le voi pastra pe ale dumneavoastra. Noapte buna, 
domnule Stokes. §i succes in descoperirea obiectului furat 
prietenului dumneavoastra.

-  Iti multumesc, domni§oara Greyson, spuse el cu o 
curtenie nea§teptata. iti urez noroc in efortul de a-ti recupera 
investitia neinteleapta.

Emma ii cerceta chipul prin intuneric. Un barbat ciudat, 
gindi ea, §i probabil unul periculos in anumite circumstante. 
Intuitia ii spunea insa ca poata sa se increada in cuvintul de 
onoare pe care i-1 daduse in seara aceea.

Cit de mult i?i dorea sa se poata increde din nou in 
propria-i intuitie!



P e toti draeii, unde mi-e tonieul, Emma? Am cea 
nai cumplita durere de cap in dimineata asta.

Letitia, lady Mayfield, se trinti inapoi pe peme dupa ce 
privi cu dezgust tava cu o cea$ca cu ciocolata fierbinte pe 
care tocmai i-o adusese o servitoare.

-  Mi-e teama ca am baut putin cam mult din $ampania 
franluzeasca a lui Ware. In seara asta o sa fiu mai atenta.

Nu-mi prea vine sa cred, gindi Emma in timp ce se 
apropia cu tonieul de pat. Cind e vorba de ?ampanie, Letty 
este oricum, numai atenta nu.

-  Pofte^te, Letty.
Privirea u§or inceto$ata a lui Letty se opri pe sticla din 

mina Emmei, cercetindu-i continutul.
-  Slava Domnului. Nu §tiu cum m-a? descurca fara 

tonieul meu. Face adevarate minuni.
Emma banuia ca tonieul respectiv nu este decit o doza 

zdravana de gin amestecata cu alte citeva ingrediente la fel 
de detestabile, insa se abtinea sa spuna cu voce tare acest 
lucru. Se ata?ase destul de mult de patroana ei in ultimele
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citeva saptamini. incepuse s-o considere chiar un model. Pe 
vremuri, nici ea nu avusese nimic. I§i incepuse viata ca Letty 
Piggins, fiica unui fermier sarac din Yorkshire. Ii placea sa 
spuna ca, in urma cu citiva ani, cind sosise la Londra, singurele 
ei bunuri de valoare erau virginitatea §i sinii superbi.

„Mi-am investit bunurile cu mare intelepciune, scumpo, 
fi uite unde am ajuns astdzi. Sper ca povestea mea sa-fi fie 
invatdtura. “

Din ceea ce reu§ise sa adune Emma putin cite putin, 
din frinturi de confesiune scapate fara voie sau aluzii ale celor 
din jur, bunurile de valoare ale lui Letty, puse in evidenta de 
un decolteu generos, atrasesera atentia virstnicului lord 
Mayfield. S-au casatorit cu dispensa speciala. Mayfield murise 
trei luni mai tirziu, lasindu-i tinerei sale sotii un titlu $i o avere. 
Insa admiratia pe care o simtea Emma pentru cea mai recenta 
patroana a ei nu se datora faptului ca aceasta reu§ise sa puna 
mina pe un sot bogat. Era un lucru bine §tiut ca Letty i?i 
petrecuse ultimele trei decenii continuind sa investeasca cu 
intelepciune, de aceasta data bani, nu farmece fizice. De fapt, 
reu§ise sa tripleze mo^tenirea lasata de raposatul lord Mayfield.

Cu siguranta un model bun de urmat, gindi Emma.
Letty i§i turna intr-o cea§ca o doza generoasa de tonic 

$i o baupe-ndelete. Apoi se lasapepeme, scotindun oftat de 
satisfactie.

-  Ar trebui sa-?i faca efectul. Multumesc, draga mea, 
spuse ea, intinzindu-i Emmei sticla. Vrei sa ai tu grija de ea 
pina miine? Probabil ca voi avea nevoie din nou de un inlaritor. 
$i-acum, spune-mi cu ce distractii demodate §i rustice 
planuie§te Ware sa ne puna nervii la incercare astazi.
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-  Cind am fost jos, ceva mai devreme, incepu Emma, 
menajera mi-a spus ca domnii vor participa la curse pe 
hipodromul din apropierea conacului, iar doamnele se vor 
intrece la trasul cu arcul §i la alte sporturi.

Chipul lui Letty oglindi o descurajare melancolica.
-  A? prefera sa merg la curse, dar banuiesc ca nu-i 

posibil.
-  Mica nobilime locala ar ramine cu siguranta §ocata 

sa vada o doamna pariind cot la cot cu fermierii §i negustorii 
din ora§. Apropo, bucatarul mi-a spus ca micul dejun va fi 
servit din nou tirziu.

-  A§a speram ?i eu, ofta Letty masmdu-§i timplele. Ma 
indoiesc ca voi fi in stare sa ma urnesc din patul asta mai 
devreme de o ora. Nu suport gindul de a minca ceva, cel 
putin pina la prinz. Ma tem ca nici ceilalti nu sint in stare. 
Eram cam invirtejiti aseara, cind am reu?it sa ne tirim in 
propriile paturi.

-  Nu aveam nici o indoiala in privinta asta.
Letty iti privi domni^oara de companie printre pleoapele 

ingustate.
-  Banuiesc ca tu te-ai trezit proaspata §i cu noaptea-n 

cap, ca de obicei.
-  Ma trezesc devreme de cind tin minte, murmura 

Emma. §tiu foarte bine ca, dupa onorabila dumitale parere, 
dimineata nu se petrece nimic demn de bagat in seama, dar 
unii oameni sint obi^nuiti, de voie de nevoie, cu un astfel de 
program.

Nu avea nici un rost sa-i explice lui Letty ca se trezise 
mai devreme ca de obicei fiindca dormise destul de rau. $i, 
destul de ciudat, nu grijile legate de Chilton Crane o tinusera

34



treaza. Gindurile ei se concentrasera tot timpul asupra intilnirii 
nocturne cu Edison Stokes.

Grozava schimbare, filozofa ea. De obicei, cmd nu 
reu§ea sa adoarma, spectrul dezastrului financiar in care se 
afla ii bintuia gindurile. Edison Stokes era cu siguranta mult 
mai interesant decit viitorul ei nesigur.

Ii trecu prin cap ca, tinind cont de pactul destul de 
periculos pe care-1 facuse cu el, ar fi fost in avantajul ei sa 
afle cit mai multe despre acest enigmatic Edison Stokes. Letty 
fusese intotdeauna o sursa excelenta de informatii despre cei 
bogati §i putemici. i§i drese glasul:

-  Aseara am schimbat citeva cuvinte cu domnul Stokes. 
Este un barbat interesant.

-  Bah. Banii au darul de a face orice barbat sa para 
interesant, spuse Letty savurindu-?i vadit afirmatia. §i Stokes 
are destui, a§a ca poate fi considerat de-a dreptul fascinant.

Emma dadu cu prudenta din cap.
-  Investitii, banuiesc.
-  Bineinteles. N-avea un ban cind era mic. S-a nascut 

de cealalta parte a gardului caminului conjugal, daca 
ma-ntelegi. Tatal lui, mo§tenitorul Exbridge, a lasat o 
prapadita de guvemanta gravida.

-  Inteleg.
-  §i, crede-ma, lady Exbridge nu §i-a iertat niciodata 

nepotul.
-  Nu prea vad cum poate fi invinuit domnul Stokes ca 

s-a nascut in afara casatoriei.
Letty facu o grimasa sugestiva.
-  Ma indoiesc ca o va putea convinge vreodata pe 

Victoria de asta. De fiecare data cindil vede, i§i aminte§te ca
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fiul ei, Wesley, n-a reu§it sa lase un urma? legitim inainte de 
a-§i rape gitul proste?te intr-un accident de calarie. Asta o 
macina.

-  Vrei sa spui ca a transferat minia pentru fiul ei asupra 
nepotului?

-  Cam a?a ceva. §i nu-i doar faptul ca Wesley §i-a permis 
sa moara inainte sa-§i faca datoria fata de titlul mo?tenit din 
stramo?i. Individul reujise sa piarda la carti toata averea 
familiei chiar inainte de a muri.

-  Se pare ca acest Wesley era cel putin consecvent.
-  Categoric. A fost o adevarata rujinc publica. In orice 

caz, tinarul Stokes s-a intors din strainatate cu o avere 
frumu§ica. A platit creditorii §i a refacut averea Exbridge. A 
salvat-o pe Victoria de la faliment. Natural, batrina nu-1 poate 
ierta nici pentru asta.

Emma ridica din sprincene.
-  Pun rama$ag ca asta n-a oprit-o sa-i accepte banii.
-  Bineinteles ca nu. Nimeni n-a spus vreodata ca 

Victoria ar fi proasta. N-am prea vazut-o in ultimii ani. N-am 
fost niciodata prietene, doar simple cuno§tinte. Dupa moartea 
lui Wesley s-a inchis in conacul ei §i n-a mai onorat nici o 
invitatie. Cred ca merge din cind in cind la teatru, dar atita 
tot.

-  Se pare ca nepotul ei este ceva mai sociabil.
-  O sa te miri, dar nu este, raspunse Letty ginditoare. 

Nu cunosc personaj important din Londra care sa nu fie dispus 
sa ucida numai sa-1 poata aduce in propriu-i salon, iti dai 
seama? Dar el nu prea pare preocupat de viata mondcna. E 
chiar ciudat ca se afla aici, la petrecerea lui Ware.
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-  Banuiesc ca s-o fi simtit plictisit. Domnii din ziua de 
azi se plictisesc cit ai bate din palme. Sint mereu in cautarea 
unor distractii proaspete.

-  Nu §i Stokes. Un singur motiv 1-ar fi putut face sa 
accepte invitatia lui Ware, rosti Letty privindu-§i interlocu- 
toarea cu o expresie de persoana atot$tiutoare.

Emma i§i tinu respiratia. Era oare posibil ca patroana 
ei sa fi ghicit adevaratul motiv pentru care Stokes se afla la 
castel?

-  Care ar fi acela?
-  Cu siguranta spera sa-§i gaseasca o nevasta.
Emma o privi interzisa.
-  O sotie?
Letty dadu din cap cu convingere.
-  Este clar ca omul are nevoie de ceva indrumari in 

domeniu. Greu de inchipuit ca ar putea gasi pe aici vreo 
lecioara de familie buna. Cind Basil Ware da o petrecere, 
singurul lui scop este distractia.

-  Adevarat. Singurele femei neinsotite pe care le-a 
invitat sint vaduve bogate, precum lady Ames. Categoric nu 
sint genul care sa atraga atentia unui barbat in cautarea unei 
mirese cureputatie impecabila.

N-ar fi putut in nici un caz sa explice de unde §tia ca 
Edison nu se afla in cautarea unei mirese, cel putin pentru 
moment. Asta nu insemna ca, o data ce-§i incheia misiunea, 
nu s-ar fi putut hotarf sa examineze ofertele de pe piata 
matrimoniala.

O bataie in u§a ii intrerupse gindurile.
-  Intra, spuse Emma §i zimbi la aparitia servitoarei care 

intrase grabita §i aferata. Buna dimineata, Polly, pofte§te.

37



-  ’Mneata domni§oara Greyson.
-  Sper ca acolo-i cafeaua mea, spuse Letitia privind cu 

speranta tava din miinile lui Polly.
-  Da, doamna. §i ni§te piine prajita, a§a cum ati cerut.
Polly lasa tava pe masuta de linga pat.
-  Mai doriti ceva, doamna?
-  Da, sa iei de-aici ciocolata aia dezgustatoare. Nu 

reu§esc sa-mi inchipui cum poate cineva sa-§i inceapa ziua 
cu blestemata asta de ciocolata fierbinte. Eu nu suport decit 
cafeaua.

-  Da, doamna.
Polly lua grabita tava pe care se afla cea§ca cu ciocolata.
Letty se intoarse spre Emma.
-  Tu ai luat un ceai sau o cafea, draga mea?
-  Da, Letty, multumesc. Am baut ni§te ceai mai 

devreme, cind am coborit.
-  Hmm, mormai Letty facind ochii mici. Cum te 

descurci singura acolo sus, la etajul al treilea?
-  Foarte bine, o asigura Emma. Nu-ti face griji pentru 

mine. Doamna Gatten mi-a dat o camaruta placuta. Este 
linijtita §i retrasa.

In realitate, ura dormitorul mic ?i sumbru de la etajul al 
treilea. Atmosfera i se parea apasatoare. Nu, este mai mult 
decit atit, gindi ea. N-ar fi fost suiprinsa sa afle ca in camera 
aceea, cindva, in istoria castelului, cineva pierise intr-un mod 
violent.

-  Scuzati-ma, don’§oara, menajera v-a dat camera aia 
cu gincful ca a fost inainte a lui miss Kent. Cred ca doamna 
Gatten §i-a inchipuit ca, daca fusese destul de buna pentru 
ea, v-ar fi potrivita §i dumneavoastra.
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-  Cine este miss Kent? intreba Emma.
-  A fost domni§oara de companie a lui lady Ware, 

raposata matu§a a stapmului meu, stapina castelului pina sa 
moara. Lady Ware a angajat-o pe miss Kent in ultimele citeva 
luni de viata, cmd era deja foarte bolnava. Dupa aceea a 
disparut.

-  Lady Ware? intreba Letty ridicind din umeri. Nu ma 
mira deloc. Majoritatea mortilor au bunul-simt sa dispara 
dupa ce pun miinile pe piept.

-  Nu vorbeam de lady Ware, doamna. Sigur ca batrina 
stapina e moarta §i ingropata, Dumnezeu sa-i odihneasca in 
pace sufletul. Domni§oara Kent e cea care a disparut precum 
o fantoma.

-  Nici ea nu avea mare lucru de facut, tinind cont de 
circumstante, replica Emma rautacios. O data ce patroana ei 
murise, nu mai avea cine sa-i plateasca salariul. Probabil ca 
s-a angajat in alta parte.

Polly scutura din cap.
-  Nu prea cred.
-  Ce vrei sa spui? se incrunta Emma.
-  A plecat fara referinte, domni§oara Kent a noastra.
-  Pentru numele lui Dumnezeu, de ce sa fi facut una ca

asta?
-  Doamna Gatten crede ca pentru ca §i-a dat in petic 

cu stapinul. L-a lasat sa-i umble sub fuste, asta-i. §i dupa 
aia s-au certat, ceva de speriat.

-  Pentru ce s-au certat?
-  Nimeni nu ?tie. A fost la citeva nopti dupa ce-a murit 

lady Ware. A doua zi dimineata era buna plecata, cu toate 
lucru§oarele.
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-  Vai, Doamne, suspina Emma.
Polly se insufletise povestind.
-  A fost destul de curios, daca ma-ntrebati. Incepuse 

sa se poarte ciudat din seara aceea.
-  Ciudat? Ce vrei sa spui, scumpo? intreba Letty cu o 

umbra de interes.
-  Vedeti, eu am fost cea care a gasit-o. Pe lady Ware, 

adica. Glasul lui Polly cobori, capatind un ton confidential. 
Tocmai ii duceam un ceai in camera, camera asta, era...

Ochii lui Letty se marira de groaza.
-  Sfinte Dumnezeule, vrei sa spui ca asta a fost 

dormitorul personal al lui lady Ware? Cel in care a §i murit?
Servitoarea dadu afirmativ din cap.
-  Chiar a§a. Oricum, va ziceam ca ii duceam ni§te ceai. 

Cum treceam prin hoi, l-am vazut pe domnul Ware ie?ind din 
camera asta. Parea foarte serios. Cind a dat cu ochii de mine, 
mi-a spus ca lady Ware tocmai murise in somn, ca se ocupa 
el de toate cele §i ca anunta personalul.

-  Ei bine, nu se poate spune ca moartea batrinei a venit 
pe nea§teptate, replica Letty pe un ton filozofic.

-  Nu, doamna, fu Polly de acord. Noi ne miram cu totii 
cum de rezista atita. Oricum, eu am intrat aici. Tocmai trageam 
cear§aful peste fata lui lady Ware cind s-a intimplat un lucru 
ciudat.

-  Ei, o imboldi Letty, care a fost lucrul ciudat?
-  Miss Kent a ie§it, valvirtej, din camera de toaleta. 

Polly facu un semn cu mina spre u?a ce separa camera mai 
mica de dormitorul propriu-zis. Era suparata, suparata rau, 
continua Polly. §i speriata. De parea tocmai ar fi vazut o stalie.
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-  Poate chiar vazuse, spuse Letty. Stafia lui lady Ware.
Emma se incrunta la ea.
-  Letty, doar n-o sa-mi spui ca crezi in spirite.
Lady Mayfield ridica din umeri.
-  Cind vei ajunge la virsta mea, scumpo, o sa alii ca 

exista tot soiul de Iucruri ciudate pe lumea asta.
Emma ii ignora raspunsul §i se intoarse spre Polly.
-  Poate ca miss Kent era pur ?i simplu suparata din 

cauza mortii lui lady Ware.
-  $i ce cauta ea in camera de toaleta? suna intrebarea 

servitoarei, cu o nuanta evident retorica. §titi ce cred eu?
-  Sint sigura ca ai de gind sa ne spui, o incuraja Emma.
Polly i?i increti, §trengare§te, nasul.
-  Cred ca ea §i cu stapinul aveau o mica partida de 

sport acolo, in camera de toaleta, cind a murit lady Ware. 
Banuiesc ca n-a fost prea placut pentru miss Kent cind a ie^it 
de-acolo ?i a vazut ca i-a raposat stapina.

Letty parea sa se amuze.
-  Biata femeie. Sa descopere ca i-a murit patroana in 

timp ce ea se zbenguia nitcl in camera alaturata! Nu-i un lucru 
prea placut.

-  Sa nu mai pomenim de momentul cind §i-a dat seama 
ca a ramas fara slujba, spuse Emma in §oapta, ca §i cum ar fi 
vorbit cu sine.

-  §i, cum v-am mai zis, dupa citeva zile a plecat, 
continua Polly, §i chipul ii deveni brusc serios. Doamna Gatten 
mi-a spus ca probabil miss Kent n-avea sa mai capete niciodata 
o alta slujba. Nici o doamna respectabila nu s-ar gindi sa 
angajeze o persoana care nu are referinte ca lumea de la 
ultimul stapin.
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Asta se mai poate aranja, gindi Emma. Dar hotari ca 
este mai bine sa nu pomeneasca de a$a ceva in fata actualei ei 
patroane.

Letty clatina din cap cu o expresie de regret de 
circumstanta.

-  O tinara trebuie sa-?i pazeasca cu mare grija §i 
intelepciune bunurile $i sale investeasca tinind cont de viitor. 
Orice fcti^cana care i$i calca in picioare cinstea §i reputatia 
din cauza unei aventuri marunte trebuie sa fie con§tienta ca 
n-o sa ajunga prea departe.

-  Totu§i, e pacat, mai spuse Polly din u§a. Miss Kent 
era a§a de buna cu lady Ware. Petrecea ceasuri intregi linga 
ea, chiar daca biata batrina nu mai era con^tienta din cauza 
opiului pe care-1 lua mereu ca sa-i potoleasca durerile. Miss 
Kent statea totu?i linga ea §i broda. Era foarte talentata la 
lucrul cu acul.

Dupa ce u§a se inchise in urma lui Polly, in incapere se 
lasa tacerea. Emma se gindea la nenumaratele riscuri pe care 
le implica meseria ce §i-o alesese.

-  O poveste destul de banala, ma tem, spuse Letty in 
cele din urma. Nu prea sint §anse sa-§>i gaseasca un alt post ca 
domni§oara de companie, mai ales ca nu are referinte de la 
ultima ei patroana. E tare trist cind o tinara i§i risipejte cu 
nesabuinta calitatile.

-  Hmm, momiai Emma cu gindul la referintele pe care 
§i le scrisese cu propria-i mina in ultimele saptamini. Uneori 
se pot mima ni§te calitati.

Sprincenele subtiri §i arcuite ale lui Letty se ridicara 
deasupra ochilor ce exprimau malitiozitate.

-  Daca-i o feti§cana destul de isteata sa faca una ca 
asta, cel mai bine ar fi sa-§i faca iluzia ca va gasi un batrin
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bogat §i destul de prostanac care s-o ia de nevasta. Crede-ma 
pe cuvint, daca reu§e§ti una ca asta, te poti bucura in 
continuare de viata.

Emma se gindi cum ar fi sa se daruiasca unui barbat 
pentru care nu simtea nici iubire, nici respect. I§i inclejta 
miinile in poala, zicindu-§i ca poate soarta va fi mai blinda cu 
ca §i cu Daphne.

-  Nu-mi trece prin cap sa ma marit, Letty.
Lady Mayfield i§i ingusta ochii, privind-o cercetator 

printre gene.
-  Asta din cauza ca nu mai ai bunul cel mai de pret ca 

sa-1 pui la bataie sau te oripileaza ideea de a-1 vinde pe piata 
matrimoniala?

-  Daca s-a birfit vreodata, pe undeva, ca mi-am pierdut 
cinstea, cu siguranta n-a§ recunoa§te una ca asta acum, de 
Icama ca mi-a§ putea pierde postul de domni§oara de 
companie a dumitale, nu-i a§a?

Letty izbucni in ris.
-  E§ti grozava, scumpo. Deci nu te intereseaza sa-ti 

pui la bataie calitatile in schimbul unei verighete?
-  E drept ca m-a cam parasit norocul in ultima vreme, 

spuse Emma, dar nu intr-atit incit sa fiu silita sa ma vind.

Ziarele de la Londra sosira cu putin inainte de prfnz. 
Basil Ware, asemeni majoritatii nobililor de la tara, era abonat 
la mai multe publicatii, inclusiv la The Times.

Emma i§i petrecuse ultima ora singura in biblioteca, 
a^tcptind cu nerabdare sosirea po§tei. Membrii personalului 
dc serviciu i?i uicepusera activitatea insa, pina atunci, prea 
putini invitati se aventurasera sa coboare. Cind doamna
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Gatten, o femeie grasuta $i placida, intra in biblioteca tinind 
ziarele in miinile deformate de munca, Emma aproape ca se 
arunca asupra ei.

-  Multumesc, doamna Gatten.
Smulse ziarele din stiinsoarea miinilor menajerei §i se 

indrepta grabita spre un fotoliu aflat in fata ferestrei.
-  Cu placere. N-am vazut niciodata pe cineva atit de 

nerabdator sa citeasca jumalele. Nu s-ar zice ca se poate gasi 
in ele §i cite-o veste buna, spuse doamna Gatten.

Emma a§tepta ca menajera sa piece, apoi i§i smulse 
ochelarii inutili aruncindu-i deoparte §i incepu sa frunzareasca 
agitata fiecare ziar, cautind informatiile privitoare la navigatie.

Nu se pomenea nimic despre Orhideea de aur, nava in 
care i?i investise aproape toti banii obtinuti in urma vinzarii 
casei parinte§ti din Devon. Vasul avea deja o intirziere de 
mai bine de doua luni.

Probabil s-a ratacitpe mare.
Emma citise intiia oara cumplitele cuvinte in spatiul 

acordat informatiilor privitoare la navigatie in urma cu §ase 
saptamini, insa nu-§i permitea deocamdata sa renunte la orice 
speranta.

-Nava blestemata. Asta-i ultima oara cind mai tin seama 
de intuitie, spuse ca trintind ultimul ziar frunzarit peste 
celelalte.

§tia, insa, chiar din clipa in care rostea legamintul, ca 
se minte singura. Uneori presimtirile ei erau pur §i simplu 
prea putemice ca sa fie ignorate.

-  Va doresc o zi buna, miss Greyson. Acesta este numele 
dumitale, nu-i a§a? Ma tem ca nu v-am vazut prea des de 
cind ati sosit.

44



Emma tresari la auzul vocii lui Basil Ware. i?i puse 
imediat ochelarii potrivindu-i cu grija pe nas ?i se intoarse 
spre barbatul care statea in u§a bibliotecii.

-  Domnule Ware! Buna ziua, sir. Nu v-am auzit intrind.
Basil Ware era un barbat atragator, genul celor robu§ti,

caliti in aer liber §i prin mi§care. Arata deosebit de bine in 
costumul de calarie pe care-1 purtain dimineata aceea. Rareori 
era vazut fara o cravata in mina, pe care o purta ca pe un 
baston. In ciuda anilor petrecuti in America, reprezenta 
chintesenta nobilimii engleze mijlocii, impatimit de vinatoare 
§i calarie; practicant al sportului, se simtea cu adevarat in 
elementul lui doar intre ogari, cai §i tovara§ii de vinatoare.

Din cele povestite de Letty, Emma aflase ca Basil Ware 
avusese parte de destinul clasic al fiului mai mic. Neglijat §i 
cu totul lipsit de perspectiva vreunei averi, plecase in America 
sa-§i caute norocul. Revenise in Anglia la inceputul anului 
trecut, cind ii parvenise vestea ca matu§a lui este pe moarte §i 
ca el era singurul mo§tenitor in viata.

inca inainte de a intra in posesia mo?tenirii, Basil intrase 
in cercurile selecte ale lumii bune cu o u§urinta §i un farmec 
ce 1-au facut imediat extrem de indragit.

-  Este ceva interesant prin ziare? intreba Basil in timp 
ce strabatea incaperea. Trebuie sa marturisesc ca nu m-am 
prea tinut la curent cu evenimentele din capitala in ultimele 
zile. Am fost ocupat pina peste cap incercind sa-mi distrez 
musafirii.

-  N-am vazut nici o §tire importanta.
Emma se ridica in picioare netezindu-§i fusta din stofa 

de un cafeniu §ters. Era pe punctul de a-§i cere scuze §i de a
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parasi incaperea cind aparu in u§a un barbat inalt §i foarte 
solid, imbracat in livreaua albastru cu argintiu, specifica 
personalului aflat in slujba lui lady Ames.

Swan*, lacheul personal al Mirandei, nu se asemana 
citu§i de putin cu gratioasa lui tiza. Avea un git atit de gros, 
incit parea inexistent, obraji imenji $i falci masive. Materialul 
scump al livrelei se intindea gata sa plesneasca peste mu§chii 
putemic reliefati ai bratelor ?i pieptului. Miinile ?i picioarele 
lui ii aminteau Emmei de un urs pe care-1 vazuse pe vremuri 
la un bilci.

Nu e de mirare ca Chilton Crane a §ters-o seara trecuta 
cu toata viteza din dormitorul Mirandei dupa ce aceasta 1-a 
amenintat ca i§i cheama lacheul, gindi Emma.

In contrast cu infati?area oarecum inspaimintatoare, 
ochii lui Swan aveau o privire blinda. Omul nu era o bruta, 
avea doar ghinionul sa semene cu una. in plus, dupa cum se 
observa cu u§urinta, ii era foarte devotat stapinei lui.

-  Va cer iertare, sir, incepu lacheul cu un glas care 
amintea de scirtiitul unei balamale. Am un mesaj pentru 
dumneavoastra din partea stapinei mele. Lady Ames mi-a 
cerut sa va spun ca va fi incintata sa le intretina pe doamnele 
invitatele dumneavoastra, in timp ce va veti afla la curse 
impreuna cu ceilalti domni.

-  Excelent. N-o sa mai am nici un motiv sa ma ingrijorez 
ca doamnele se plictisesc in lipsa noastra, a barbatilor, nu-i 
a§a ?

Swan i§i drese vocea.
-  Am un mesaj §i pentm dumneavoastra, miss Greyson.
-  Pentru mine? De la lady Ames? intreba Emma uluita.

* Lebada -  lb. engl. (n. tr.).
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-  Da, domni§oara. Mi-a cerut sa va invit sa va alaturati 
ei §i celorlalte doamne la distractiile pe care le-a pi anuit pentru 
dupa-amiaza aceasta. Mi-a spus ca nu mai dore§te sa va ?tic 
plimbindu-va de colo pina colo, singura ?i fara nici un tel, a§a 
cum ati facut ieri.

-  Are dreptate, interveni Basil pe un ton jovial. Fiind 
domni?oara de companie a lui lady Mayfield, sinteti oaspete 
aici, la fel ca toti ceilalti. Va rog din tot sufletul sa va alaturati 
Mirandei §i celorlalte doamne in dupa-amiaza aceasta.

Era ultimul lucru pe care Emma ar fi vrut sa-1 faca, insa 
nu gasea nici o scuza pentru a refuza politicos invitatia.

-  Va multumesc, domnule Ware.
Se intoarse spre Swan, chinuindu-se sa arboreze un 

zimbet.
-  Spune-i, te rog, lui lady Ames ca-i sint foarte 

recunoscatoare pentru interesul ce mi-1 arata.
-  Stapina mea este cea mai buna §i mai atenta femeie 

din cite exista; sint onorat sa ma aflu in serviciul ei. In tonul 
aspru al vocii lui Swan se distingea ceva ce semana cu adoratia.

Sfinte Dumnezeule, gindi Emma. Bietul om este 
indragostit de ea.



s
✓

eaiul era unul cu totul spccial, le explicase Miranda 
ceva mai devreme. 1-1 prepara, dintr-un amestec 

special de ierburi, un comerciant de pe Bond Street. Adusese 
destul cu ea la Ware Castle ca sa poata invita §i pe altii sa-1  
guste.

-  Nu puteam sa las ceaiul in grija dragului de Basil, nu-i 
a§a? spuse Miranda dupa ce doamnele primisera cite o ceajca. 
Barbatii nu se pricep deloc la asemenea Iucruri delicate.

Emma i?i puse cea?ca pe masa cu mi?cari loarte inccte.
O senzatie brusca de ameteala ii tulbura stomacul, stimindu-i 
greata. Ar fi murit dc ru§ine daca i se lacca rau acolo, in fata 
atitor doamne nobile adunatc in ccrc in jurul ei.

Din fericire, nici una din ele nu remarca maruntul inci
dent. Erau absorbile cu totul dc noua distractie propusa de 
Miranda. Parea un soi dc joc de-a ghicitul.

Miranda stralucea in rolul ei dc gazda pentru acca dupa- 
amiaza. Parul negru, stralucitor, era picptanat dupa ultima 
moda. Albastrul putemic al rochici se armoniza perfect cu 
cel al ochilor. Este nu numai foarte frumoasa, gindi Emma,
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ci de-a dreptul incintatoare. In plus, poseda prieeperea de a 
se mentine tot timpul in centra atentiei, indiferent de ceea ce 
se intimpla in jural ei.

Swan, lacheul ei credincios, o privea cu o adoratic care 
pe Emma o cople§ea.

-  Cine poate sa-mi spuna ce carte am fntors cu fata in 
jos? intreba Miranda intr-o dispozitie excelenta. Suzanne? 
Vrei sa incerci tu?

-  Un as de trefla? rosti §ovaind Suzanne, lady Tredmere.
-  Nu. Miranda privi intrebator spre doamna a§ezata 

alaturi. E rindul tau, Stella.
-  Lasa-ma sa ma gindesc. Femeia inalta §i blonda se 

prefacu a medita citeva clipe, apoi izbucni in ris. N-am nici 
cea mai vaga idee, Miranda. Poate un trei de caro?

-  Ma tem ca nu. Zimbetul Mirandei devenea din ce in 
ce mai artificial. Cine urmeaza? Nu incerci tu, Letty?

-  N-am fost niciodata prea buna la Iucruri de genul 
asta. Cartile ma intereseaza numai atunci cind sint §i bani in 
joc.

-  Macar incearca, insista Miranda.
Letty sorbi din ceai §i privi cartea.
-  Bine, daca spui tu. Stai sa ma gindesc putin.
Emma inspira adinc §i incerca sa se adune. Ce se

intimpla cu ea? §tia ca este sanatoasa. De fapt, se simtise 
perfect pina in urma cu citeva momente.

Cu toate ca n-avusese nici un chef sa se alature 
doamnelor cind ie?isera pentru concursul de tras cu arcul, 
Miranda insistase, a§a ca facuse tot posibilul sa fie politicoasa. 
Parti cipase apoi con§tiincioasa la jocul de parade care urmase, 

acum incerca sa ia parte la jocul acela de carti.
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Surprinzator, Miranda fusese aproape cordiala cu 
Emma intreaga zi. Putin condescendenta, poate, dar nu 
neprietenoasa. §i se dovedise nea^teptat de interesata de 
participarea ei la jocul de carti.

-  Rege de cupa, spuse Letty in cele din urma.
-  Gre§it. Miss Greyson? Miranda se intoarse spre 

Emma. E rindul dumitale sa ghice^ti.
-  Imi pare rau, eu... Emma se opri incercind sa se 

concentreze, de teama sa nu se faca de rapine. Ce era?
-  Asta te intreb eu pe dumneata, miss Greyson, spuse 

Miranda cu o urma de nerabdare in voce. Intelesesem ca 
dore§ti saparticipi la joc.

-  Da, desigur. Emma inghiti incercind sa-?i inabu§e 
greata care o asalta §i privi fix cartea de pe masa.

Tot ce avea de facut era sa numeasca o carte, orice 
carte. Jocul Mirandei nu cerea vreo indeminare anume. Era 
vorba doar de noroc. Cu siguranta ca nimeni nu se a^tepta ca 
ea sa dea raspunsul corect.

I§i ridica privirea §i se uita in ochii Mirandei. Apoi, 
brusc, §tiu ce carte era a§ezata cu fata in jos pe masa.

-  As de cupa, murmura ea politicos.
Un fulger ce putea fi interpretat drept surprindere, sau 

chiar emotie, strabatu privirea Mirandei, care intinse mina ?i 
intoarse cartea cu fata in sus.

-  Ai ghicit, miss Greyson. Este un as de cupa.
-  O incercare norocoasa, spuse Emma aproape in 

§oapta.
-  Sa mai incercam o data.
Miranda lua pachetul de carti §i incepu sa le amestece.
-  Swan, toama te rog tuturor din ceaiul meu special.
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-  Da, doamna.
Swan, care statea ca de obicei aproape de stapina lui, 

ridica ceainicul voluminos de argint.
Cynthia Dallencamp il urmari pe lacheu cu o privire 

din care razbatea interesul sexual in timp ce acesta ii tuma, 
indatoritor, o alta cea§ca de ceai.

-  Unde Dumnezeu 1-ai gasit pe Swan, Miranda? intreba 
ea, de parea acesta ar fi fost invizibil. Este cu siguranta cea 
mai amuzanta creatura pe care mi-a fost dat s-o vad. Ceea ce 
ma atrage in primul rind la un barbat este gabaritul, pe tine 
nu?

Swan tresari, dar reu§i sa se stapineasca §i continua sa 
toame impasibil ceai intr-o alta cea§ca. In ciuda tuturor 
problemelor ei, Emma simti ca-i pare foarte rau pentru el.

-  A venit sa lucreze pentru mine la inceputul sezonului, 
raspunse Miranda arcuind o sprinceana neagra §i foarte 
subtire. Te asigur ca e cit se poate de util in preajma casei.

-  Cred §i eu, murmura Cynthia. Ai fi de acord sa mi-1  
imprumuti vreo zi sau doua? Numai cit sa ma dumiresc daca 
la el totul este atit de mare cit sper. Iti jur ca este teribil de 
dificil sa gase§ti un barbat suficient de mare incit sa-§i 
indeplineasca multumitor indatoririle in toate privintele.

Citeva doamne izbucnira intr-un ris repede inabu§it la 
auzul §ocantei insinuari cutenta evident sexuala.

Swan se oprise in spatele Emmei, cu chipul crispat §i 
stacojiu de ru?ine. Tinara observa ca ceainicul ii tremura in 
miini. Se gindi cu teama ca atunci cind avea sa toame va 
varsa ceaiul, provocind noi hohote de ris, iar urmarea imediata 
va fi alungarea irevocabila din serviciul lui lady Ames.
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-N u, multumesc, spuse repede Emma. A fost suficient.
-  Dar insist, rasuna aspru glasul Mirandei. Este un 

intaritor excelent.
-  Da, sint sigura ca este.
Emmei ii trecuse prin cap ca s-ar fi putea sa se simta 

atit de rau din pricina ceaiului aceluia neobi§nuit. Trecu m 
revista toate doamnele din jural ei, dar nici una nu parea sa 
aibaprobleme.

-  Toama-i ceai domni§oarei Greyson, Swan! plesni ca 
un bici glasul Mirandei.

-  Pe cuvintul meu, §opti Cynthia cu o voce pe care o 
putea auzi toata lumea, imi place grozav cum sta livreaua pe 
Swan; tie nu, Abby? Ii pune in evidenta trupul. Vazuta din 
spate, privelijtea este de-a dreptul interesanta.

Picaturi de ceai fierbinte ajunsera pe degetele Emmei. 
Aceasta tresari ?i i§i trase mina cu un gest brusc. Imediat auzi 
icnetul scurt, disperat al lui Swan.

-  Cretin impiedicat, izbucni Miranda cu o voce rece ca 
gheata. Prive?te ce-ai facut. Ai varsat ceai pe miss Greyson.

Swan intepeni.
Cu un considerabil efort de vointa, Emma reu§i sa se 

concentreze.
-  Swan n-a varsat ceaiul, lady Ames. Eu am mi5cat 

cea§ca chiar in momentul cind el incepea sa toame. A fost 
doar vina mea ca mi-au cazut citeva picaturi pe mina. Nu s-a 
intimplat nimic rau. Eram, oricum, pepunctul de a ma scuza.

Chipul lacheului oglindea 0 recuno§tinta patetica.
-  Dar unde pleci? intreba Miranda, uitind imediat de 

supararea ei. Abia incepusem jocul.
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-  Cred ea ma voi retrage in camera mea, daca nu va 
suparati, spuse Emma ridicindu-se cu mare grija. Observa cu 
u§urare ca, atita vreme cit se mi§ca meet, poate sa-?i 
stapineasca ameteala. Ati fost nespus de buna sa-mi acceptati 
prezenta insa, din anumite motive, eu... eu nu ma simt chiar 
in apele mele in clipa asta.

Letty se intoarse ingrijorata.
-  Ia stai, te simti bine, Emma?
-  Da, sigur ca da, zimbi ea slab, cu degetele incle§tate 

de speteaza scaunului pe care se sprijinea. Doar o durere de 
cap.

-  Vai de mine. Zimbetul Mirandei parea sculptat intr-un 
ghetar. Ma tem ca am cam cople§it-o pe biata miss Greyson; 
au fost prea multe emotii. Ea nu-i obi?nuita sa participe la 
jocurile de societate pe care le practicam noi, cei din lumea 
buna. Asta este, miss Greyson?

Emma ignora sarcasmul.
-  Da, doamna, cu siguranta.
Se intoarse cu grija §i ie§i incet din biblioteca. Seara 

aflata la celalalt capat al vastului hoi din piatra i se parea 
foarte departe. Se imbarbata, §i o porni intr-acolo.

I se para ca trecuse o ve§nicie pina ajunse la etajul al 
treilea. Constata insa ca se simte ceva mai bine. Cu toate 
acestea, nu-§i dorea decit sa stea intinsa pe pat pina aveau sa 
dispara in intregime toate efectele neplacute ale ceaiului ciudat 
pe care-1 bause.

Holul era pustiu, dar acest lucru nu o surprinse deloc. 
Fusese singurul oaspete care primise o camera la acel etaj. 
Celelalte incaperi ce se aliniau de-a lungul coridorului pareau 
destinate pastrarii lenjeriei sau ca loc de depozitare.
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In timp ce rasucea cheia in broasca, i§i dadu seama ca 
se simte mult mai bine. Deschise u§a §i intra in dormitorul ei 
strimt, sumar mobilat. Privi patul ingust, lavoarul minuscul, 
ferestrele mici. Singura pata de caldura §i culoare venea de la 
un goblen inramat, atimat pe perete deasupra lavoarului.

Emma i§i scoase ochelarii §i se intinse pe pat, oftind 
u§urata. I§i aranja pemele sub cap §i prinse sa priveasca pinza 
cusuta de pe perete. Era un crimpei de gradina, cusut probabil 
de miss Kent. Polly spusese ca era mereu cu acul in mina.

Se intreba absenta de ce §i-o fi lasat nefericita 
domni§oara Kent goblenul in camera aceea atunci cind 
plecase. Mintea ei staruia inca asupra intrebarii, cind aluneca 
intr-un somn superficial.

Se trezi brusc, din cauza tipetelor inabu§ite ale unei
femei.

-  Va rog, domnu’ Crane, va rog mult, nu-mi faceti una 
ca asta. Ma marit cuiind, domnule, credeti-ma!

-  Pai atunci ai un motiv foarte bun sa-mi multume§ti ca 
te invat cite ceva despre placerile patului conjugal, nu-i a§a, 
scumpo?

-  Nu, va rog, nu trebuie. Sint fata cuminte, domnule, 
credeti-ma. Va rog, nu-mi faceti rau.

-  Tine-ti gura. Daca te aude cineva §i vine sa vada ce 
se intimpla, vei fi data afara fara referinte. Asta a patit ultima 
muiere peste care am dat intr-o debara de albituri.

Tipatul scurt de teama §i disperare a lui Polly fu inabu?it
brusc.

Emma nu mai a§tepta altceva. O cuprinse vin val de 
furie oarba. Se ridica din pat, observind in treacat ca-i trecuse 
ameteala, apuca minerul unui incalzitor de pat foarte greu,
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confectionat din tier, §i i'ugi spre u§a. Ajunse pe coridor exact 
la timp ca sa vada inchizindu-se una din u§ile incaperilor aflate 
pe acela?i palier cu dormitorul ei. In dreptul acesteia zacea 
pe jos o boneta mica din muselina alba.

I?i ridica putin fusta §i jupoanele, ca sa n-o Tncurce, §i 
se grabi intr-acolo. Cind ajunse in fata u§ii, auzi zgomot 
infundat de lupta. Cu incalzitorul tinut sus, apasa pe clanta 
veche care ceda fara zgomot. I$i tinu respiratia §i se pregati 
sa deschida u?a cit mai silentios posibil. Ar fi vrut, daca ii 
statea in putinta, sa nu-1 lase pe ticalos sa-§i dea seama de 
prezenta ei. In clipele acelea, cel mai important era sa-§i 
coordoneze bine mi?carile.

A§tepta pina auzi o bufnitura mai puternica decit 
cclelalte, urmata de tipatul disperat al lui Polly §i impinse u?a. 
Se trezi intr-o debara micuta §i aglomerata, care primea lumina 
printr-o singura ferestruica ingusta, taiata sus in perete.

Crane se afla cu spatele la Emma. Reujise deja sa o 
imobilizeze pe Polly pe podea §i se chinuia sa-§i desfaca 
bretelele. Nu parea sa o fi auzit pe Emma intrind.

Tinara se apropie tinind strins incalzitorul de pat.
-  Tirfulita proasta! Ar trebui sa te bucuri ca un adevarat 

domn s-a deranjat sa-ti ridice fustele!
Crane respira sacadat, iar vocea ii era alterata de 

excitare.
Privirea ratacita §i ingrozita a micutei servitoare o §oca 

pe Emma. Chipul fetei era o imagine vie a disperarii §i 
descurajarii. Emma §tia exact ce simte. Scaparea din acea 
incercare insemna cu siguranta concedierea, deci o soarta cel 
putin la fel de nemiloasa, tinind cont de §ansele mic-i de a-§i 
putea gasi in alta parte o ocupatie decenta.

55



-  Imi pare bine ca nu te-ai lasat fara lupta. Asta face sa 
fie totul mai interesant, spuse Crane tintuind-o pe Polly la 
podea sub greutatea lui, in timp ce i$i descheia pantalonii.

-  Smt convinsa ca ti se va parea §;i asta la fel de 
interesanta, §opti Emma ?i-l lovi zdravan in cap cu incalzitorul 
de pat.

Se auzi un pocnet mfrico^ator. Pentru o clipa, timpul 
paru ca a incremenit. Apoi, lara sa geama sau macar sa ofteze, 
Chilton Crane cazu lat.

-  Pe bunul Dumnezeu, 1-ati omorit, §opti Polly cu gasul
gituit.

Emma privi incurcata trupul nemi.scat al lui Crane.
-  Chiar crezi ca-i mort?
-  O, da, sint sigura de asta, don’^oara.
Polly se trase afara de sub Crane. Expresia de u^urare 

din ochii ei se schimba pe nea^teptale intr-una de spaima 
paralizanta.

-  $i-acuma ce ne lacem? O sa ne spinzure pe amindoua, 
pentru c-am ucis un nobil, a$a sa §titi.

-  Eu sint cea care 1-a lovit, incerca Emma sa o 
lini^teasca.

-  Or sa ma invinovateasca .si pe mine, ^tiu sigur, se 
vaita Polly.

Era foaileposibil ca serviloarea sa aiba dreptate. Emma 
se scutura de spaima cumplita care ameninta sa o faca sa 
incremeneasca exact in locul unde se afla.

-  Lasa-ma sa ma gindesc. Trebuie sa existe o rezolvare.
-  Ce?! intreba Polly ingrozita. Ce-am putea face noi 

doua? Vai, don’̂ oara, sintem amindoua ca ?i moarte, a$a sa 
?titi.
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-  Refuz sa ma las spinzurata din cauza secaturii asteia.
Emma se apleca §i il apuca hotarita de glezne.
-  Ajuta-mi sa-1 due pina la scari.
-  La ce bun? intreba Polly, dar il apuca pe Crane de 

incheieturile miinilor.
-  O sa-1 impingem pe scari in jos §i o sa spunem ca s-a 

impiedicat §i a cazut.
Chipul lui Polly se lumina.
-  Chiar credeti c-o sa mearga?
-  E singura noastra §ansa, ofta Emma incercind sa-1 

mi?te pe Crane. Of, Doamne, ca greu mai e!
-  La fel de greu ca scroafa de mi-a adus-o tatuca 

saptamina trecuta de la tirg, raspunse Polly clatinindu-se sub 
greutatea trupului inert.

Reu?ira sa-1 mute citiva centimetri mai aproape de u?a.
-  Trebuie sa ne mi?cam repede.
Emma prinse mai bine gleznele lui Crane §i se incorda, 

mobilizindu-§i toate fortele.
-  Doamnele au oare nevoie de o mina de ajutor? se 

auzi dinspre u§a vocea politicoasa a lui Edison Stokes.
-  Sir! Polly icni §i scapa miinile lui Crane. Facu un pas 

in spate cu o mina la git §i alta la gura, ca §i cum ar fi vrut 
sa-§i inabu§e un tipat. Ochii ii inotauin lacrimi.

-  S-a zis cunoi!
Emma ramasese nemi§cata, fara sa lase din miini 

gleznele victimei ei. E prea tirziu sa-ti fie teama, i§i spuse ea. 
Daca domnul Stokes te denunta autoritatilor, e§ti ca §i moarta.

Ii arunca lui Stokes o privire peste umar. Ochii lui 
enigmatici spuneau putin, foarte putin, dar cind ii vazu
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indreptindu-se spre incalzitorul de pat, i§i dadu seama ca el 
intelesese ce se intimplase.

Asta nu-i un barbat preocupat de toate chitibujurilc legii, 
i§i spuse ea. Intra pe ferestre in camerele altora, se ascunde 
prin dulapuri ?i face tirguri cel putin lipsite de scrupule cu 
femei de conditia mea.

-  Da, spuse ea cu voce sigura. Chiar am avea nevoie 
de putin ajutor, domnule Stokes. Domnul Crane, aici de fata, 
a incercat s-o siluiasca pe biata Polly. L-am lovit cu incalzitorul 
de pat, dupa cum puteti vedea. Se pare insa ca l-am lovit 
putin cam tare.

-  L-a omoxit, gemu Polly.
Edison o ignora cu desavir§ire.
-  E$ti sigura ca-i mort? o intreba el pe Emma.
-  S-a prabu§it ca secerat, domnule, se repezi Polly.
-  Pare destul de teapan, admise Emma.
-  Hai sa vedem intii cum stau lucrurile inainte de a ne 

grabi sa-i dam un brinci pe scari, spuse Edison. Nu ca n-ar
c

merita-o...
Inchise u§a §i traversa micuta incapere spre locul unde 

zacea Crane. Se lasa pe un genunchi §i-§i lipi doua degete de 
gitul celui cazut.

-  Pulsul se simte putemic, se intoarse el spre Emma. 
Are o teasta zdravana, fara indoiala. Va trai.

-Adevarat? Emma scapa dinmiini gleznele lui Crane. 
Sinteti sigur?

-  Foarte sigur.
-  Vai, don’§oara! Speranta inflorea din nou pe chipul 

lui Polly. Sintem salvate. Dar, in clipa urmatoare chipul 
servitoarei se intuneca din nou.
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-  Daca i$i revine, o sa faca sigur plingere la politie. O 
sa spuna ca 1-ati atacat cu incalzitorul aia, miss Greyson.

-  Ultimul lucru pe care 1-ar face Chilton Crane, spuse 
Edison, ar fi o plingere catre autoritati. Cred ca a fost destul 
pentru voi. Trebuie sa fiti epuizate dupa atita efort. Dati-mi 
voie sa fac eu curat pe-aici.

Emma clipi neincrezatoare.
-  Cum aveti de gind sa procedati, sir?
-  Am fost intotdeauna de parere ca pove§tile simple 

sint crezute cel mai u§or, mai ales cind ai de-a face cu fiinte 
mai slabe de minte.

-  Nu inteleg, spuse Emma. Ce veti face?
Edison se apleca, apuca trupul inert al lui Crane §i il 

salta pe umar cu o u§urinta uimitoare.
-  Am sa-1 due la el in dormitor. Cind se treze§te, o 

sa-i spun ca a suferit un accident. Dupa cite §tiu, oamenii 
care le§ina in urma unei lovituri la cap rareori i§i amintesc cu 
exactitate ceea ce s-a intimplat inainte sa-§i piarda cuno?tinta, 
indiferent de durata le§inului. Va fi obligat sa creada orice 
i-a§ spune.

-  Pe mine nu m-a vazut inainte sa-1 lovesc, interveni 
Emma, insa i§i va aminti cu siguranta ca a tirit-o pe Polly in 
debaraua asta §i ca era pe punctul de a o silui inainte sa aiba... 
aaa... accidentul asta. S-ar putea foarte bine sa §tie ca 
dormitorul meu se afla la etajul acesta §i nu-i va fi prea greu 
saghiceasca...

-  Totul va fi bine, spuse Edison lini^tit. Lasa asta in 
seama mea. Singurul lucru pe care dumneata §i Polly il aveti 
de facut este sa pastrati tacere absoluta in privinta celor 
intimplate.
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-  Eu n-o sa scot o vorba, spuse Polly tremurind inca. 
Ma apuca frica cind ma gindesc ce i-ar face Jack al meu lui 
domnu’ Crane dac-ar fi sa afle ce era sa mi se intimple.

-  Cit despre mine, nu voi discuta acest subiect, rosti 
Emma crispata. Dar n-o sa fie deloc u§or sa-1 duceti pina jos 
in camera lui. Ati atrage atentia oricui s-ar afla pe scari in 
acel moment.

Edison nu parea deloc ingrijorat.
-  Voi f'olosi seara de serviciu.
Abia in clipa aceea, Emma simti o profunda u§urare.
-  Trebuie sa va spun ca faceti un gest admirabil, 

domnule Stokes.
Edison ridica din spiincene §i o cintari cu o privire lunga, 

atenta, stinjenitoare.
-  Intr-adevar, nu-i a§a?



6

hilton Crane gemea slab in patul impunator din 
propriul dormitor.

-  Oh, Doamne, capul meu.
Edison se intoarse de la fereastra la care veghease cu 

mare atentie pina atunci. I§i scoase ceasul din buzunar, 
deschise capacul de aur §i se uita sa vada ce ora era.

-  Nu cred ca ai fost ranit prea rau, Crane. Ai fost 
incon§tient doar citeva minute. Ai avut mare noroc ca nu 
ti-ai rupt gitul in debaraua aia. Pentru Dumnezeu, ce te-a 
lacut sa intri acolo?

-  Hmm?
Crane se foi, clipind des de citeva ori inainte de a reu?i 

sa-§i tina ochii deschi§i. Apoi se holba la Edison cu o expresie 
deuluialatimpa.

-  Ce s-a intimplat?
-  Nu-ti aminte?ti? Edison reu§ise sa-?i compuna o 

expresie de mirare plina de intelegere. Eram in drum spre 
camera mea §i am auzit ni§te zgomote neobi?nuite ce veneau 
de la etajul de deasupra; am urcat sa vad ce se intimpla. Cind
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am ajuns, tu tocmai intrai pe u?a debaralei. Te-ai impiedicat 
de un cufar vechi ce statea in drum.

-  A§a a fost?
-  Probabil ca in cadere te-ai lovit cu capul de unul dintre 

sertare. Am auzit ca loviturile la cap pot avea urmari uneori. 
Ar fi bine sa-ti petreci restul zilei in pat.

-  Am o durere de cap cumplita, asta-i sigur, se stiimba 
Crane.

-  Nu ma surprinde, ii raspunse Edison, schitind un 
zimbet.

-  O sa-i cer lui Ware sa-mi trimita un doctor.
-  Poti sa faci cum dorejti, desigur, dar eu unul n-aj 

avea curaj sa-mi incredintez capul unui doctor de tara.
Crane il privi alarmat.
-  Ai dreptate. Cei mai multi dintre ei nu sint decit ni§te 

$arlatani.
-  Ai nevoie doar de odihna. Edison inchise cu zgomot 

capacul ceasului $i-l puse la loc in buzunar. O sa te rog sa ma 
scuzi. Acum, ca ti-ai revenit, o sa dispar. Ware a invitat barbatii 
in sala de biliard.

Crane se incrunta.
-  A? putea sa jur ca era o servitoare in debara. O puicuta 

dulce, cu tite mari. Imi amintesc ca-mi spusesem ca-i numai 
buna de una scurta. Oare nu ea...

Edison se opri cu mina pe clanta.
-  Pentru Dumnezeu, sir, sinteti pe cale sa-mi marturisiti 

ca una din cameristele de-aici a avut indrazneala sa va refuze 
avansurile? Ce amuzant! Nici nu indraznesc sa-mi inchipui 
ce vor spune ceilalti deseara, cind va veti povesti aventura.

Chipul lui Crane deveni stacojiu.
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-  Nu asta voiam sa spun, ci ca mai era cineva pe-acolo.
-  Pot sa te asigur ca nu exista nimeni prin preajma, 

cind te-am gasit. Am vazut numai cufarul de pe podea. Vrei 
sa-ti chem valetul?

-  Pe toti dracii, murmura Crane. Da, te rog, trimite-mi-1 
pe Hodges. El va §ti ce sa faca pentru bietul meu cap. Ce zi 
jjroaznica, naiba s-o ia! Intii am pierdut o suta de lire la curse, 
si acum uite ce-am patit.

-  Eu cred ca ar fi mai bine sa-i multume^ti lui Dumnezeu 
ca nu ti-ai rupt gitul, spuse Edison cu voce moale.

Edison urea la etajul al treilea, indreptindu-se spre ca
mera Emmei, atent sa nu fie vazut de cineva. Batu incet la 
u$a §i i se deschise imediat.

-  Pentru Dumnezeu, sir, intrati inainte sa va vada cineva 
kiu?amea.

Amuzat de tonul ei sever, Edison se supuse. O data 
iutrat, o privi cum cerceteaza coridorul cu atentie. Multumita 
ca nu-1 zarise nimeni, Emma inchise grabita u§a §i se intoarse 
cu fata la el.

-  Ei bine, domnule Stokes? V-a crezut Crane? L-ati 
convins ca s-a impiedicat de un cufar?

Edison studia incaperea, inhalind absent izul unui sapun 
cu miros proaspat. Era aceea^i aroma pe care o savurase cu o 
seara inainte in spatiul restrins §i intim al dulapului din 
dormitorul unde era gazduita Miranda Ames. Deveni exagerat 
de consen t de prezenta patului din alcov. Facu un efort de 
vointa §i se concentra asupra problemei care-i preocupa pe 
amindoi.

I
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-  Nu pot sa afirm cu siguranta daca l-am convins sau 
nu pe Crane in privinta detaliilor pe care i le-am dat. Cert 
este ca nu are nici un chef sa recunoasca deschis ca o subreta 
aratoasa i-a respins avansurile, ba mai mult chiar, ca a fost 
mai putemica decit el §i a reu§it sa scape. Indiferent de ceea 
ce crede, nu va contrazice versiunea mea.

Sprincenele Emmei se arcuira deasupra ochelarilor cu 
rame din aur.

-  Foarte inteligent, sir. Polly §i cu mine va vom fi 
recunoscatoare pe veci.

-  Dumneata ai fost eroina zilei, miss Greyson, nu eu. 
Nici nu vreau sa ma gindesc ce s-ar fi putut intimpla in 
debaraua aceea daca nu interveneai cu incalzitorul de pat.

-  Nu-mi pare rau ca l-am lovit a§a de tare, spuse Emma 
ridicind din umeri. Nu-1 suport pe omul acela.

-  Te asigur ca, pina la urma, Crane va plati pentru faptele
lui.

-  Va plati, oare? intreba Emma neincrezatoare.
Edison inclina capul.
-  Voi avea eu grija. Lucrurile de genul asta se rezolva, 

insa la momentul potrivit. Am nevoie de timp.
-  Nu inteleg.
-  N-ai auzit niciodata ca razbunarea este un fel de 

mincare pe care e cel mai bine sa-1 consumi rece?
-  Acum va inteleg ?i va cred, sir.
-  Poti sa fii sigura ca a§a va fi.
Edison strabatu distanta care ii separa ?i se opri exact 

in fata Emmei.
-  Mi-a? fi dorit, miss Greyson, sa fi fost prin preajma 

cind Crane a dat buzna peste dumneata in debaraua pentru
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Icnjerie de la Ralston Manor. Atunci razbunarea mea n-ar 
mai fi trebuit sa a§tepte.

-  Atunci n-am avut la indemina decit o oala de noapte 
pentru teasta lui, spuse ea cu o strimbatura. N-am reu?it sa-1 
fac sa le§ine, l-am ametit doar. Trebuie sa recunoa^tem ca 
secatura are un cap extraordinar de rezistent.

Stokes zimbi amuzat.
-  Vrei sa spui ca ai reu?it sa te... hm... salvezi cind te-a 

ataeat la Ralston Manor?
-  N-a reu?it sa ma violeze, daca asta vreti sa aflati, ii 

raspunse Emma framintindu-§i miinile. M-a facut insa sa-mi 
pierd slujba. Cind patroana mea a deschis u§a debaralei, eram 
inca intin§i pe podea amindoi. A fost o scena penibila, ca sa 
folosesc un cuvint blind. Natural, lady Ralston a dat toata 
vina pe mine.

-  Inteleg, spuse Edison inclinindu-§i capul. Permite-mi 
sa-ti spun ca e?ti o femeie extraordinara, domni§oara Greyson.

Tinara inceta sa-§i mai framinte miinile, cu timiditate.
-  Va multumesc pentru tot ce-ati facut in dupa-amiaza 

aceasta, domnule. Sincer, nu gasesc cuvinte sa spun mai mult. 
Nu sint deloc obi§nuita sa fiu salvata.

-  E limpede ca nu prea ai nevoie sa fii salvata, miss 
Greyson. Nu cred sa fi intilnit vreodata o femeie asemeni 
dumitale.

Ochii Emmei straluceau puternic ?i se dovedeau 
ingrijorator de patrunzatori in spatele lentilelor ochelarilor. 
Edison simtea ca este cercetat §i cintarit cu atentie, §i se intreba 
daca va trece testul la care-1 supunea ea, indiferent care ar fi 
fost acela.

-  Aprecierea este reciproca.
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-  Chiar a§a?
-  Da. Vorbea ciudat, de parea n-ar fi avut destul aer. 

Sint sigura ca nici eu n-am mai intilnit o persoana ca 
dumneavoastra. Admiratia pe care v-o port este nelimitata.

-  Admiratie, o ingina Stokes cu o voce neutra.
-  §i recuno§tinta mea, sir, nu are limite, completa ea 

grabita.
-  Recuno§tinta. Ce dragut.
-  Va jur ca n-am sa uit niciodata ce-ati facut astazi 

pentru mine. O sa-mi fac chiar o datorie de onoare 
pomenindu-va in rugaciunile mele in fiecare seara.

-  Ce emotionant, bombani el.
-  Domnule Stokes, spuse tinara incruntindu-se 

nedumerita, nu va inteleg. Am spus ceva care v-a suparat?
-  Pe toti sfintii, ce te face sa crezi ca-s suparat?
-  Banuiesc, dupa felul in care ma priviti, ca lucrurile 

nu sint deloc cum ar trebui sa fie. S-ar putea sa fi gre?it 
incercind sa ma exp lie adineauri. Nu prea am experienta in 
genul acesta de discutii.

-  Nici eu.
Emma i?i ridica ochii spre tavan, cu o expresie de 

disperare pe chip. Apoi, cu o mi^care rapida §i absolut 
surprinzatoare, sc ridica pe virfuri, il imbrati?a $i ii atinse buzele 
u§or.

Edison incremeni dc teama ea, mi§cindu-se, ar fi 
spulberat vraja acelei clipe.

Emma a fost cea care a pus capat imbrati?arii, scotind 
un scincet mic ?i tragindu-se inapoi cu obrajii in flacari.

-  lertati-ma, sir. Nu vreau s5 va stinjenesc cu indrazneala 
mea. Imi cer scuze. E limpede cS purtarea mea v-a surprins.
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-  Sa trecem peste asta.
-  Asta e felul in care eroinele romanelor siropoase i§i 

arata recuno?tinta fata de eroii cutezatori, spuse ea cu un ton 
mai degraba aspru.

-  Chiar a§a? Vad ca va trebui sa-mi largesc aria 
preferintelor literare.

-  Domnule Stokes, va rog, ar trebui sa plecati acum. 
Daca da cineva peste noi...

-  Da, §tiu. Problema moralitatii.
-  N-ati mai gasi ca e atit de amuzant daca intreaga 

dumneavoastra existenta ar depinde de o reputatie nepatata, 
spuse Emma privindu-1 tinta.

-  Ai dreptate. A fost o reactie nesabuita.
Observa imediat ca ea prive?te staruitor spre u$a. Nu 

avea nici un drept sa-i pericliteze postul de domni§oara de 
companie. Daca ar tl fost concediata fara referinte din cauza 
lui, nu 1-ar fi considerat cu nimic mai bun decit Chilton Crane.

-  Lini?te?te-te, plec numaidecit.
In timp ce trecea pe linga ea, Emma ii atinse cu timiditate 

mineca hainei.
-  Ce v-a adus la acest etaj in clipa aceea?
-  Am observat ca individul urea scarile, spuse el ridicind 

din umeri. §tiam ca dormitorul dumitale se afla la etajul al 
ireilea. Mi-a fost teama ca §i-ar fi putut aminti unde §i cind 
te-a intilnit ultima data §i m-am hotarit sa...

Fraza pluti citava vreme prin aer, neterminata.
-  Inteleg. Aveti un spirit de observatie foarte bine 

dezvoltat, sir.
Edison nu-i raspunse. N-avea nici un rost sa-i spuna 

despre furia rece care-1 cuprinsese cind il vazuse pe Chilton 
Crane strecurindu-se pe seara de serviciu.
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Ernnia i$i lua mina de pe niineca lui ?i i?i freea timplele.
-  Cerule, ce zi a fost azi!
Edison zimbi slab.
-  Tocmai am auzit o remarca similara din gura lui 

Chilton Crane.
-  Chiar a?a? Nu ma surprinde. Dupa lovitura pe care a 

primit-o in cap, cu siguranta ca se simte oarecum confuz §i 
ametit.

Stokes tresari alarmat.
-  Te simti rau, miss Greyson?
-  Acum nu, slava Domnului, dar mai devreme nu mi-a 

fost deloc bine. Din cauza asta am urcat sa ma odihnesc §i 
i-am auzit pe Crane ?i pe Polly.

-  Ati mmeat ceva ce nu v-a cazut bine?
-A m  baut ceva, se stiimba ea. Lady Ames a insistat sa 

gustam toate din ceaiul ei special §i ne-a obligat apoi sa jucam 
un joc prostesc de-a ghicitul.

Edison se simti de parea ar fi ie§it la supral'ata din 
adincurile inspaimintatoare ale unei ape §i ar fi vazut tarmul 
in apropiere.

-  Lady Ames v-a tratat cu un ceai special? intreba el.
-  O fiertura scirboasa. Emma i§i increti nasul. Nu inteleg 

dc ce ii place atit. Am impresia ca nici una dintre noi n-a 
reu?it sa termine de baut o cea^ca. Abia m-am putut conccntra 
la jocurile alea puerile.

Edison se intoarse §i aproape ca o imbrati§a.
-  Te rog, descrie-mi jocul acela de-a ghicitul.
11 privi cu ochii mariti, oarecum stinjenita de miinile 

mari care ii stringeau umerii.
-  N-am jucat prea mult timp. Oricum, lady Ames punea 

pe masuta o carte de joc cu fata in jos §i noi incercam, pe
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rind, sa ghicim ce este. Am ci§tigat, dar nu ma simteam deloc 
bine, a§a ca n-am putut sa continuu.

Edison o cerceta cu atentie.
-  Ai ci?tigat? Vrei sa spui ca ai ghicit corect?
-  Da. Am avut noroc, atita tot. De cind ma ?tiu am fost 

buna la genul asta de jocuri. Lady Ames insista sa continuu. 
M-a indispus insistind sa nu urc la mine in camera. N-a avut 
insa nici o §ansa, ma simteam prea rau.

Pe toti dracii, gindi Stokes. Nici el, §i nici Lorring nu 
luasera in considerareposibilitatea ca hotul care fixrase reteta 
elixirului putea sa fie o femeie. Ii trecu apoi prin cap ca, daca 
intr-adevar avea de urmarit o femeie, i-ar prinde foarte bine 
ajutorul alteia in cercetarile sale.

-  Miss Greyson, aseara mi-ai spus ca lucrezi ca 
insotitoare cu scopul de a-ti reveni in urma crizei fmanciare 
prin caretreci.

-  Numai nevoia o poate impinge pe o femeie sa accepte 
un asemenea post.

-  Ce parere ai avea de o alta slujba, mai interesanta §i 
mai bine platita?

Citeva clipe, Emma paru absolut nedumerita. Apoi ro$i 
pina la incandescent! O lumina rece, taioasa, alungase orice 
urma de caldura din ochii ei. §i totu§i, sub ostilitatea ei 
nca^teptata parea ca se ascunde §i altceva. Arata in acela§i 
timp ranita $i dureros dezamagita.

Nimic din tot ce am invatat in anii de studiu petrecuti 
in gradinile din Vanzagara nu mi-a fost de vreun folos cind a 
lost vorba de a intelege o femeie, i?i spuse Edison.

-  Nu ma indoiesc ca va a^teptati sa ma simt magulita 
de o asemenea propunere, sir, izbucni ea. Dar va asigur, nu 
sint chiar atit de disperata.
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-  Poftim?! Edison intelese brusc §i gemu. Pricep acum. 
Ai crezut ca iti ofer o altfel de slujba?

Emma se elibera de miinile lui, se intoarse cu spatele §i 
incepu sa bata u?urel din picior.

-  Dumneavoastra $i lady Mayfield aveti o multime de 
Iucruri in comun. Ea e de parere ca ar trebui sa ma vind prin 
intermediul casatoriei. In ce va prive§te, imi sugerati o 
modalitate mai putin formala. Pentru mine e acela^i lucru. 
Oricum, nu intentionez sa urmez nici una din aceste cai. Voi 
gasi o alta posibilitate sa ies din mizeria asta. Jur ca voi gasi.

-  Te cred, miss Greyson. Dar ai inteles absolut gre§it 
ce ti-am spus. Nu-ti ofeream posibilitatea de a deveni amanta 
mea. Nu voiam decit sa te angajez ca asistenta.

II privi peste umar, cu ochii verzi ingustati a neincredere.
-  Asistenta platita?
-  Nu o sa trebuiasca sa renunti la slujba pe care o ai 

acumpe linga lady Mayfield ca saindepline^ti indatoririle ce-ti 
revin ca asistenta a mea. De fapt, din punctul meu de vedere, 
situatia in care te afli acum este mai mult decit convenabila.

O sclipire de viclenie aparu in ochii ei de un verde intens.
-  Vreti sa spuneti ca a? avea doua slujbe? Ca a? primi 

salariu §i de la lady Mayfield, ?i dc la dumneavoastra? In acela§i 
timp?

-  Exact, raspunse cl dupa citeva clipe de tacere 
intentionata. Nu sint un patron zglrcit, miss Greyson. Voi 
recompensa generos serviciile dumitale.

Emma ezita o vreme, apoi se intoarse spre el. Pe chip i 
se citea speranta.

-  Ati putea fi mai clar in privinta intelesului pe care il 
dati dumneavoastra cuvintului generos?
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Stokes i§i ascunse cu greu zimbetul. Era important acum 
sa nu o sperie promitindu-i o suma prea mare §i sa-i trezeasca 
astlel suspiciunea. §tia ca slujba ei de domni§oara de companie 
era platita destul de prost, deci nu strica s-o impresioneze 
putin.

-  Sa zicem... dublul salariului dumitale actual?
Ea batu nervoasa darabana pe capatiiul patului.
-  Acordul meu cu lady Mayfield include casa §i masa, 

pe linga suma de bani pe care o primesc trimestrial.
-  Evident, eu nu-mi pot permite sa-ti ofer casa §i masa.
-  Evident. §i-apoi, nu cred ca veti avea nevoie de 

se rviciile mele prea multa vreme.
-  Adevarat. Cel mult pina la sfir§itul saptammii, dupa 

cum banuiesc.
In ochii ei verzi juca o flacaruie de §iretenie.
-  Daca aveti atita nevoie de serviciile mele, sir, sa 

spunem triplul salariului meu pentru un intreg trimestru.
-  Triplul salariului dumitale trimestrial pentru o 

saptamina de munca? intreba el cu sprincenele ridicate a 
mirare.

Expresia Emmei se schimba intr-o clipa, interesul vadit 
liind inlocuit de nesiguranta §i de teama ca amers prea departe 
cu indrazneala.

-  Ei bine, dar spuneati ca aveti nevoie de ajutorul meu.
-  Ai dreptate. Imi impui un tirg dur, miss Greyson. Poate 

ca ar trebui sa auzi cerintele pe care le implica noua dumitale 
slujba inainte de a fi de acord.

-  Sa fiu sincera, sir, asta nu ma intereseaza in mod 
deosebit. Atita vreme cit sinteti de acord sa-mi platiti de trei 
ori suma pe care mi-o da lady Mayfield pentru un trimestru §i 
nu aveti pretentia sa va incalzesc patul, accept slujba.
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-  S-a facut. In concluzie, tot ce-ti cer, miss Greyson, 
este sa accepti toate invitatiile lui lady Ames, sa-i bei ceaiul 
acela special ?i sa continui sa joci carti.

-  Este absolut necesar sa beau ceaiul? intreba ea cu 
buzele strimbate intr-un rictus de scirba.

-  Numai putin. Doar atit cit s-o convingi ca ai baut.
Emma suspina.
-  S-ar putea sa par impertinenta, sir, mai ales in conditiile 

tirgului nostru, dar v-ar deranja foarte mult sa-mi explicati §i 
mie despre ce este vorba?

Edison o privi in ochi, obligind-o sa nu-i evite privirea.
-A m  toate motivele sa cred ca Miranda dorejte sa faca 

anumite experimente pe dumneata cu bautura aceea.
-  Experimente? Emma i?i duse repede miinile la stomac. 

Simtea ca o apuca iar ameteala. Ceaiul aia scirbos e cumva 
vreun soi de otrava?

-  Te asigur ca n-ai nici un motiv sa te temi ca ti-ar 
putea face rau.

-  Atunci ce anume ar trebui sa-mi faca, intreba ea 
privindu-1 ncincrezatoare.

-  Conform legendei...
-  Legenda?
-  Doar ni§te aiureli oculte, iti jur. Aseara ti-am spus ca 

sint in cautarea unui obiecl ce a fost furat. Obiectul acela este 
o carte straveche provenita din templul unei insule foarte 
indepartate, numita Vanzagara. Calugarii templului o numesc 
Cartea secretelor.

-  Vanzagara. Emma se incrunta. Am auzit de ea.
-  Sint impresionat. Nu ?tiu prea multi despre insula

asta.
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-  Bunica mea era pasionata de studiul geografiei.
-  Mda. Ei bine, imi desfa§or cercetarile la cererea unui 

om care a descoperit Vanzagara cu ani in urma. Este un foarte 
bun prieten al meu.

-  Inteleg.
-  II cheama Lorring. Ignatius Lorring. §i este pe moarte.
Emma ii cerceta staruitor chipul §i barbatul intui ca ea

simtise unda de compasiune din glasul lui. Aceasta constatare 
il facu sa se simta stingherit. Se gindi ca trebuia sa sepazeasca 
tic mintea neobi§nuit de patrunzatoare a acestei femei.

-  Imi pare rau, murmura ea.
-  Ultima dorinta a lui Lorring este sa recupereze cartea 

I'urata §i sa o inapoieze calugarilor din Vanzagara. Se simte 
vinovat, intelegi?

-  De ce?
-  Pentru el este cel care a descoperit insula §i a facut-o 

cunoscuta in Europa. Din cauza lui au ajuns acolo tot felul 
tic oameni. Este convins ca, daca n-ar fi fost el, insula ar fi 
ramas necunoscuta inca multi ani de-acum incolo. §i n-ar fi 
ajuns acolo un hot care s-o jefuiasca de comoara cea mai de 
pret.

-  El §tie cine a furat cartea?
-  Nu. Dar s-a zvonit ca hotul a dus Cartea secretelor 

in Italia §i a vindut-o unui om pe nume Farrell Blue. Pare 
foarte plauzibil, fiindca Blue a fost unul dintre putinii savanti 
care ar fi putut descifra limba straveche in care sint scrise 
rclctele.

-  Am observat ca v-ati referit la acest Farrell Blue la 
limpul trecut. Banuiesc ca exista un motiv pentru care ati 
facut-o.
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-  A murit intr-un incendiu care i-a devastat vila din 
Roma.

-  O intimplare nefericita, fara indoiala. Cit despre 
aiurelile acelea oculte, sir...

-  Fleacuri fara sens, ti-am spus doar. Insa, conform 
legendei, bautura respectiva te inzestreaza cu darul 
clarviziunii. De exemplu, te ajuta sa ghice§ti o carte de joc 
aflata cu fata in jos. Se spune insa ca nu da rezultate decit 
daca este bauta de o femeie cu o intuitie naturala foarte 
putemica.

-  O intuitie feminina?
-  Exact. Calugarii sustin ca are efect doar asupra 

femeilor, dar nu a tuturor. Sint foarte putine care poseda o 
intuitie deosebita, asupra carora are efect.

-  De aici nevoia de a face experimente? se strimba 
Emma.

-  Da, raspunse Edison impreunindu-?i miinile la spate. 
Se pare ca Miranda 5i-a dat repede seama ca bautura nu are 
nici un efect asupra ei. Nu ma mira, e greu de crezut ca ar 
avea asupra oricui altcuiva. Ea, insa, crede cu tarie ca fiertura 
aceea de plante poate sa aiba efect asupra cuiva, a?a ca face 
experimente. Probabil ca-$icautaun complice.

-  Complice, facu Emma ginditoare, ca $i cum ar fi 
cintarit cuvintul. Nu suna prea grozav, nu-i aja?

-  Nu ai priceput inca? Ea crede ca posesia unei 
asemenea potiuni ii va permite sa tri^eze la carti, deci 
posibilitatile ar fi nelimitate.

-  La jocurile de carti practicate in lumea buna se ci^tiga 
§i se pierd deseori averi. Mii §i mii de lire sint inghitite de 
mesele verzi la serate sau baluri, in fiecare saptamina.
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-  Ai dreptate.
-  Este uluitor, spuse Emma dupa o scurta tacere, in 

care il studie cu atentie. Dar ati spus ca elixirul este doar o 
legenda dintr-o carte stra veche. Atunci de ce il cautati?

-  Daca identific persoana care poseda reteta, pot da §i 
de cea care a furat cartea.

-  Da, inteleg. Dar daca elixirul n-are efect...
-  Incearca sa pricepi. Nu am nici d indoiala ca bautura 

in sine este nefolositoare. Cu toate acestea, oamenii au fost 
inlotdeauna dispu§i sa se expuna unor riscuri, enorme ca sa 
obtina ceva ce considera valoros. Din cauza acestei blestemate 
dc retete au murit deja destui oameni. Ultimul a fost un 
lamiacist din Londra.

-  A murit pentru ca a baut din elixir? intreba Emma cu 
ochii mariti de spaima.

-  Nu. Banuiesc ca a fost ucis de propriu-i client, de 
persoana careia i-a vindut unele dinplantele speciale din care 
sc prepara bautura.

-  Deci cunoa§teti ingredientele retetei?
-  Nu, insa §tiu sigur ca plantele acelea sint foarte rare 

in lume, iar unele dintre ele cresc numai pe insula. Lorring a 
alcrtat citiva farmaci§ti din Londra care au plante provenite 
din Vanzagara. Le-a cerut sa-1 anunte imediat ce le solicita 
cineva.

-  Pricep. §i unul dintre ei i-a transmis ca vinduse din 
plantele acestea rare.

-  Da. Lorring este atit de bolnav, incit nu mai poate ie§i 
din casa, aja ca am mers eu sa discut cu farmacistul, imediat 
ce a sosit mesajul. Din pacate, am ajuns prea tirziu. L-am 
gasit injunghiat. A mai trait doar atit cit sa-mi spuna ca
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persoana care ceruse plantele avea de gind sa participe la 
petrecerea lui Ware.

-  Dumnezeule mare, spuse Emma, cuprinsa de un alt 
val de spaima. Credeti ca Miranda 1-a omorit pe bietul om?

-  Daca ea este persoana in posesia careia se afla reteta, 
este absolut posibil sa-1 fi ucis pe farmacist. Poate ?i pe altii. 
Dar nu te teme, domni^oara Greyson. Vei fi in siguranta atita 
timp cit vei juca rolul ne§tiutoarei.

-  Cred ca ma pricep destul de bine. In profesia mea, 
asta este o cerinta de baza.

Edison ii zimbi ciudat.
-  §tii, pina sa te cunosc, n-aveam idee ca domni^oarele 

de companie pot fi atit de inteligente ?i pline de resurse.
-  Va asigur, sir, este o profesiune foarte pretentioasa.
-  Cred §i eu. Edison facu o pauza plina de tile. Daca 

e§ti multumita cu descrierea noilor dumitale indatoriri, mai 
este un singur lucru pe care a§ dori sa-1 clarific o data pentru 
totdeauna.

-  §i anume?
-  Daca o sa ajungi vreodata in patul meu, domnijoara 

Greyson, nu va fi din cauza ca te-am platit sa faci asta.



7

eara urmatoare, inainte sa se imbrace pentru 
cina, Edison aprinse o luminare §i o puse pe 

podea. Se a§eza apoi in fata luminarii, cu picioarele incruci§ate, 
$i sc concentra asupra flacarii.

Trecuse ceva vreme de cind renuntase la majoritatea 
ritualurilor Vanza, insa din cind in cind, mai ales daca simtea 
nevoia sa-$i analizeze in profunzime gindurile, folosea 
luminarea.

Meditatia in fata luminarilor parfumate §i colorate era
o veche practica Vanzagara. Calugarii o utilizau in temple, §i 
fiecare maestru Vanza i$i invata elevul cum sa foloseasca 
llacara pentru a se concentra mai bine.

Traditia cerea ca fiecare elev sa primeasca primele 
luminari de la maestrul sau. Culoarea §i mirosul erauproprii 
liccarui maestru in parte. Exista chiar §i un vechi proverb 
Vanzagara: Daca vrei sa $ti cine e maestrul, uita-te la 
luminarea elevului.

De obicei, elevul folosea luminari primite de la maestru 
pina ajungea in Cercul al Treilea. Dupa aceea i§i fixa
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propriile luminari de meditatie, alegindu-fi singur culoarea 
?i aroma.

Edison primise primele lui luminari de la Ignatius 
Lorring. Fusesera de un rofu putemic, intunecat, cu un parfum 
exotic pe care nu-1 va uita niciodata.

Aproape la fe l de exotic ca fi parfumul Emmei.
De unde naiba mi-a venit gindul asta? se mira el. Iritat 

de lipsa lui de concentrare, ifi atinti din nou privirea la flacara.
Cam in vremea cind ar fi trebuit sa inceapa sa-fi faca 

luminarile singur, iefise afara din Cere. In rarele ocazii cind 
se mai cufunda in meditatie, folosea orice luminare obifnuita 
avea la indemina.

Bunul-simt ii spunea ca nu culoarea, nici parfumul 
deosebit erau cele care il ajutau sa ajunga in locul acela calm 
fi tacut, unde salaf luia adevarul. Era nevoie doar de vointa fi 
concentrare.

Ifi atintise privirea la flacara. Ifi supusese trupul unui 
proces metodic de relaxare, astfel ca mintea sa-i devina 
limpede fi puterea de concentrare sa-i creasca. Se simtea 
cuprins de pace fi nemifcare.

Flacara ardea parea mai stralucitor, ajutindu-l sa vada 
mai limpede tot ce se afla in inima lui. Gindurile ifi urmau 
cursul nestingherite f i, dupa o vreme, incepura sa prinda forma 
fi substanta.

Hotarirea de a o implica pe Emma Greyson in 
complicata cautare a cartii furate se putea dovedi pina la urma
o grefeala foarte grava. Insa, dupa ce o examina mai atent, 
observa multumit ca logica lui fusese fara cusur. Daca lady 
Ames furase cartea, fi daca crcdea ca Emma reactioneaza la 
elixir, atunci biata fata era dejaprinsainplasa. Se putea chiar 
ca, intr-o buna zi, sa fie in pericol, dar deocamdata nu o
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pindea nici o primejdie. In definitiv, daca rationamentul lui 
era corect, Miranda avea nevoie de Emma §i nu-?i putea 
permite sa-i faca vreun rau.

Angajind-o sa il ajute in cercetari acolo, la Ware Castle, 
avea mai multe posibilitati sa vegheze asupra ei.

Flacara stralucea mai putemic. Edison se lasa atras mai 
adinc in miezul ei fluid, in locul unde se aflau adevarurile 
cele mai fierbinti. Acolo nu era nimic clar. In cel mai bun caz, 
putea saintrezareasca doar fragmente din sinele sau pro fund.

Vechea minie §i durerea ce-i chinuisera sufletul de copil 
mai ardeau inca acolo. La fel ardea §i singuratatea cople?itoare. 
Tot acolo era §i sursa hotaririi de neclintit care 1-ar fi ajutat sa 
ajunga Mare Maestru Vanza, daca ar fi ales aceasta cale. El 
prcferase, insa, sa-§i construiasca imperiul financiar.

Se uita indaratul adevarurilor vechi ?i se concentra 
asupra luminii pilpiitoare a unuia nou, pe care-1 simtea acolo. 
Privi atent, vreme indelungata, pina vazu cum se contureaza
I impede, pentru citeva clipe, suficiente ca el sa-1 patrunda, sa 
inteleaga §i sa con§tientizeze. O secunda mai tirziu, disparea 
in inima flacarii. Daril vazuse suficient ca sa §tie ca trebuie sa
i i recunoasca prezenta, chiar daca avea sentimentul neplacut 
ca urma sa-1 obsedeze pentru totdeauna.

Ceea ce vazuse in flacara era adevarat, ii spuneau toate 
gindurile. Nu o angajase pe Emma considerind ca avea sa-i 
lie folositoare inurmatoarea saptamina. Nu o luase ca asistenta 
liindca voia sa o apere sau sa o ajute financiar. Tot ce facuse 
fusese doar pentru a profita de §ansa de a §i-o apropia.

Un asemenea motiv era cel putin neobi§nuit pentru el. 
§i, probabil, periculos.

Constata ca nu dorea sa priveasca mai adinc in flacara.
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-  Ai ci?tigat din nou, miss Greyson, spuse Delicia Beau
mont inchizindu-§i cu un plesnet sec evantaiul pictat. E mai 
mult decit nedrept, pe cuvintul meu. Pentru a treia oara 
consecutiv ai ghicit cartea scoasa din pachet.

Din micul cerc de doamne care acceptasera sa participe 
la „jocul“ cel nou al Mirandei se auzeau §i alte murmure de 
nemulfumire.

Emma privi pe furi§ grupul de femei elegante. 
Con^tientizase deja nemultumirea crescinda a companioanelor 
ei de joc. Una era sa tolereze in mijlocul lor o domni§oara 
„nimeni“ atita timp cit avea destul bun-simt sa piarda, ?i alta 
cind ci?tiga cu incapatinare.

Numai Miranda parea multumita de norocul constant 
al Emmei. Imbracataintr-o rochie de seara uluitoare, o creatie 
complicate in negru §i auriu, foarte strimta §i decoltata, lady 
Ames trona la masa de joc cu acela?i aer cu care ar fi prezidat 
o §edinta de consiliu al Coroanei.

Multe din doamnele strinse in jural ei continuasera sa 
bea §ampanie §i brandy dupa cina. La vremea cind barbatii, 
terminindu-§i trabucele §i vinul de Porto, li s-au alaturat, cele 
mai multe erau ametite bini^or.

Emma sorbise din cind in cind din licoare, evitind cu 
dibacie fiecare noua invitatie a Mirandei de a mai lua o portie 
din ceaiul ei special. Rezultatul a fost ca nu se mai simtea 
chiar atit de ametita §i nu-i mai era la fel de rau ca in ziua 
precedenta. In orice caz, senzatia pe care o incerca era 
categoric neplacuta: creieral ii plutea intr-o ceata intunecoasa.

-  inca o tura, spuse Miranda cu insufletire in timp ce 
amesteca cartile. Haideti sa vedem daca vreuna dintre noi 
poate sa o invinga pe miss Greyson.
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Delicia se ridica brusc.
-  M-am saturat de jocul asta ridicol. Ma due sa iau 

putin aer. Mai vine cineva cu mine, intreba privind injur la 
femeile a§ezate la masa de joc.

-  Eu vin.
-  §i eu vin.
-  E de-a dreptul plictisitor cind ci§tiga aceea§i persoana 

dc fiecare data, se auzi vocea intepata a Cordeliei Page, care 
sc ridica de la masa cu un gest trufa§. Of, sper sa inceapa mai 
repede dansul.

In fo§net de fuste din satin, matase $i muselina, 
doamnele se indreptau spre terasa.

Miranda ii zimbi Emmei cu bunatate.
-  Ma tem ca prietenele mele nu prea §tiu sa piarda, 

miss Greyson. Nu poate fi in nici un caz vina dumitale ca ai 
noroc la carti in seara asta, nu-i a§a?

Excitatia nesanatoasa ce se citea in ochii Mirandei o 
spcric pe Emma. Indeplinindu-?i intocmai indatoririle de 
angajata a lui Edison Stokes, acceptase sa participe la jocul 
initiat de lady Ames. Dar ce-i prea mult nu-i sanatos, cel putin 
pentru o singura seara. Era vremea sa mai §i piarda. In plus, 
iui credea ca ar fi fost o idee buna ca Miranda sa devina prea 
incrczatoarein efectele bauturii aceleia dezgustatoare.

-  Inca o tura, $i apoi am sa urc in camera mea.
O umbra de nemultumire, repede alungata, intuneca 

cliipul Mirandei. Alese apoi trei carti din pachet, aparent la 
intimplare, le privi un moment $i le a?eza pe masa cu fata in 
jos.

-  Foarte bine, miss Greyson. Inca o tura. Poti sa incepi. 
Sa vedem daca de data asta reu§e§ti sa le ghice?ti.
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Emma atinse prima carte. Prin ceata densa §i moale care-i 
invaluia creierul vazu un patru de pica atit de limpede, de 
parea ar fi intors cartea $i ar fi privit-o.

-  Rege de cupa, spuse ea cu voce §tearsa.
Miranda se incrunta §i a§eza cartea cu fata in sus.
-  N-ai ghicit. Swan, toama-i lui miss Greyson inca o 

cea§ca cu ceai.
Swan se apropie cu ceainicul.
-  Nu, multumesc. Nu mai vreau ceai.
-  Prostii. Bineinteles ca mai vrei, spuse Miranda 

aruncind spre lacheul ei o privire nervoasa §i plina de nerabdare. 
Ti-am spus sa-i mai tomi domni§oarei Greyson ni?te ceai, 
Swan. Fa-o imediat.

Swan o privire rugator pe Emma, care nu avu nevoie 
nici de ceai, nici de intuitie ca sa-§i dea seama ca bietul om 
era pus intr-o situatie foarte dificila. Ii zimbi lacheului cu 
intelegere.

-  De ce nu? In definitiv, cred ca a§ mai bea o cea§ca. 
Multumesc, Swan.

In ochii barbatului stralucea recuno?tinta, iar ceainicul
ii tremura u§or in miini in timp ce tuma fiertura. Cind termina 
de tumat §i se retrase, Emma se prefacu ca prinde cea?ca cu
o mi^care neindeminatica §i o rastuma pe covor.

-  Vai, Doamne, uite ce am facut.
Miranda parea gata sa explodeze.
-  Trimite o servitoare, Swan!
-  Da, doamna.
Swan disparu cu repeziciune in directia holului.
-  Ma tem ca mi-am varsat nijte ceai pe rochie, zise 

Emma in timp ce se ridica. Va rog sa ma scuzati, lady Ames. 
Oricum aveam de gind sa ma retrag.
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Miranda o fixa cu o privire taioasa.
-  Dar, miss Greyson, e inca devreme.
-  Dupa cum ?titi, eu nu prea ies in lume, a?a ca nu sint 

obi§nuita cu un astfel de program. Nu cred ca-mi va observa 
cineva lipsa, incheie Emma cu un zimbet dulceag.

-  Gre§e§ti, miss Greyson. Am s-o observ eu. Miranda 
se apleca inainte, radiind o caldura stranie. Vreau sa mai joc 
inca o tura, insista ea.

Emma fu cuprinsa de o senzatie ce ajunsese deja sa-i 
devina familiara; i$i simti parul depe ceafa ridicindu-se ?i, in 
palme, o mincarime u?oara.

Mi-e fried, gindi ea, cople§ita de presimtirea unui 
pcricol. Murea de frica, aparent fara nici un motiv.

S-o ia naiba pe muierea asta. N-o sa o las sa-mi faca  
una ca asta.

Miranda o privea cu expresia cu care pisica pinde§te 
ijoarecele. Simti cum o cuprinde un alt frison de spaima, ca 
un semnal de alarma. Ce se intimpla cu mine? Doar nu-mi 
line un pistol la timpla.

Cu un remarcabil efort de vointa, Emma i§i aduna 
puterile o data cu poalele rochiei de un cenu?iu tern pe care o 
purta.

-  Noapte buna, lady Ames. Am jucat destul in seara 
accasta.

Nu indrazni sa priveasca peste umar, ca sa vada efectul 
care-1 avusese asupra Mirandei aceasta concediere fara drept 
dc apel. Nu dorea decit sa se vada cit mai departe de masa de 
joc. In drum spre scari, se opri in u§a salii de bal, ca sa vada 
ce (acca patroana ei. In incaperea spatioasa se adunase o 
multime de lume. Pe linga oaspetii lui Ware, in seara aceea
I uscsera invitati §i numero§i membri ai nobilimii locale.
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Spre u§urarea ei, Chilton Crane ramasese in camera lui 
toata ziua. Ii transmisese gazdei ca are o durere cumplita de 
cap.

O zari pe Letty intr-un mic grup, in partea opusa a 
incaperii. Patroana ei, imbracata intr-o rochie din satin ce 
cadea in falduri ample ?i grele, foarte decoltata, tinea in mina 
inmanu^ata un pahar cu ?ampanie. Risul ei se ridica strident 
peste rumoarea salii. Fara indoiala ca dimineata avea sa-i ceara 
din nou tonicul, dar in seara aceea nu mai avea nevoie de 
serviciile domni§oarei de companie.

Incintata ca se achitase pentru restul serii de indatoriri le 
fata de cei doi patroni ai sai, Emma incepu sa urce scarile. T$i 
spuse ca, din cele doua slujbe pe care le avea in saptamina 
aceea, cea pentru care o angajase Edison Stokes avea sa fie 
mai dificila. Daca n-ar fi acceptat de bunavoie sa lucreze 
pentru el, nu s-ar fi atins de nici o picatura din ceaiul otravit 
al Mirandei.

Toata vorbaria aceea ridicola despre carti disparate §i 
elixiruri misterioase ii daduse serios de gindit in privinta noului 
ei patron. Se intreba chiar daca Stokes nu este nebun. Insa, 
chiar daca a§a stateau lucrurile, era foarte bogat. §i, daca 
rezista o saptamina in serviciul lui, avea sa ci^tige o multime 
de bani. Gindul la bani o lacu sa-?i reconsidere parerea ?i sa-1 
priveasca pe Edison Stokes ca pe un om absolut sanatos la 
cap $i foarte inteligent.

Ajunse la palicrul etajului al doilea §i se pregati sa 
patrunda in intunericul etajului urmator. Personalul de serviciu 
nu facea risipa de luminari pentru iluminatul aripii izolate 
unde se afla dormitorul ei.

De jos, din sala de bal, se auzea inca sunetul muzicii. 
Razbateau uneori voci ascutite §i risete de oameni ametiti.
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Cind ajunse la etajul al treilea §i o lua spre coridorul 
unde se afla camera ei, zgomotele din sala de bal devenira 
ni $te ecouri stinse din departare. Pa§ii ei rasunau pe pardoseala 
lipsita de covoare.

Cind se opri in fata u§ii §i i§i deschise po§eta ca sa scoata 
clieia, un fior de teama ii strabatu §ira spinarii.

Ceaiul aia blestemat! Edison parea sigur ca n-o sa-i 
faca rau. Dar daca se in§ela?

Pe linga faptul ca o ametea, incerca §i impresia neplacuta 
ca avea intr-adevar efectul atribuit de legenda. In general 
reu§ea sa ghiceasca datorita intuitiei, dar norocul avut in seara 
aceea la carti parea exagerat. I§i promise ca, in ziua urmatoare, 
sa se faca doar ca bea din bautura aceea detestabila.

Se intreba daca trebuia sa-i imparta^easca lui Edison 
temerile ei legate de ceai. Dupa citeva clipe de gindire, hotaii 
sa nu-i spuna nimic. Destul ca ea se indoia de sanatatea lui 
rnentala; nu era cazul ca ?i el sa-$i puna acclca^i intrebari in 
ce o privea.

Intra in camera, inchise u§a in urma ei ?i o incuie cu 
clieia. Nici ritualul familiar al pregatirilor pentru noapte nu 
reu?i sa-i potoleasca agitatia. Invaluita intr-o cama§a de 
noapte larga, cu o boneta micuta pe cap, se urea in pat.

Se ternea ca nu va reu§i sa adoarma. Brusc, simti nevoia 
imperioasa de a lua aer inainte sa se culce. Poate ca o scurta 
plimbare avea sa-i impra^tie din cap aburii nocivi ai ceaiului 
preparat de Miranda. O mica hoinareala pe zidul gros al 
batrinului castel i se parea din ce in ce mai imbietoare.

Ie$i din a§temut, imbraca un halat la fel de tern ca §i 
restul hainelor pe care le purta, incalta papucii de casa §i ie§i 
pe coridor. Incuie u?a, o verifica cu un gest reflex §i se indrepta
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spre u§a masiva din stejar ce dadea spre parapetul larg §i 
crenelat al castelului. Ajunse la ea §i trebui sa se opinteasca 
din toate puterile ca sa o deschida. Se trezi pe culmea zidurilor 
stra vechi. Pa$i atenta pina la margine §i privi peste parapet. 
Jos, in mijlocul gradinilor aproape salbatice, stralucea castelul 
seal dat in lumina lunii. Padurea deasa ce inconjura domeniul 
raminea intunecata, parea neatinsa de stralucirea astrului 
ceresc.

Inspira adinc aerul racoros ?i porni spre capatul 
indepartat al zidului. Muzica §i vocile din sala de bal razbateau 
prin noapte, pina la ea, dar pe masura ce inainta deveneau 
din ce in ce mai stinse.

La capatul sudic al zidului se intoarse $i pomi spre est. 
Aerul proaspat alunga rama^itele efectelor ceaiului, dar nu 
reu?i sa-i spulbere senzatia de teama ?i presimtirile rele.

La naiba cu toate presimtirile! Nu putea sa ramina acolo 
tot restul noptii doar pentru ca simtea o nelini^tc inexplicabila.

Porni din nou de-a lungul meterezelor, hotarita sa se 
intoarca in camera. Ajunse la u?a ce dadea spre coridor ?i 
trebui sa-?i foloseasca ambele miini ca sa mi§te clanta straveche 
din fier. Reu?i in cele din urma sa deschida u§a grea ?i pa§i in 
penumbra intunecoasa a coridorului. In aceea^i clipa se simti 
fiilgerata de o presimtire stranie, dar persistenta, a unui pericol 
iminent. Era gata sa se indrepte spre u§a dormitorului in care 
era gazduita, cind auzul ei incordat prinse ecoul unor pa^i pe 
pardoseala de piatra.

Cineva urea scarile in spirala ce dadeau in cel al alt capat 
al coridorului.

O cuprinse spaima. Servitorii nu aveau nici un motiv 
sa circule prin aripa aceea la o ora atit de tirzie. De fapt, cu
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exceptia ei, nimeni n-ar fi avut vreun motiv sa se afle atunci 
acolo. Hotaii ca nu putea sa ri^te intorcindu-se la ea in camera, 
a$a ca trecu rapid in revista posibilitatile care ii ramineau. §i, 
la fel cum facuse cu citeva seri in urma, se repezi spre u?a cea 
mai apropiata. Clanta ceda cu u?urinta sub apasarea palmei 
ei transpirate. Se strecura in incaperea goala, nefolosita §i 
inchise fara zgomot u§a in urma ei. I§i lipi apoi urechea de 
lemnul u§ii $i asculta, avind impresia ca propria ei respiratie 
face un zgomot asurzitor.

Pa?ii se oprira brusc. Auzi clinchetul unor chei in 5 irate 
pe un inel, apoi un scri§net metalic, atunci cind una din chei 
fu introdusa in broasca u?ii dormitorului ei.

Emma inchise strins ochii $i se stradui sa respire cit mai
incet.

O injuratura inabu§ita ii dadu de §tire ca intrusul nu
i eu?ise sa deschida u§a cu prima cheie. Imediat fu incercata o 
alta. Probabil a pus cineva mina pe inelul cu chei al 
menajerei, i§i spuse Emma. Oricine ar fi fost, parea hotarit sa 
incerce toate cheile, pina 0  va gasi pe cea potrivita.

O alta cheie viiita in broasca, 0  alta injuratura $optita. 
Hra vocea unui barbat care incepuse sa-§i piarda rabdarea. 
Apoi auzi sunetul u§ii care se deschidea. Se cutremura. Intrusul 
sc alia acum in camera ei. Daca n-ar fi ie§it cu citeva minute 
in urma sa se plimbe pe metereze, ar fi fost prinsa in capcana, 
complet lipsita de aparare, in patul ei.

-  Ce-i asta?! Vocea lui Chilton Crane, ascutita de furie, 
se auzi prin u?a deschisa, rasunind ciudat de putemic in 
coridorul pustiu. Te ascunzi sub pat, obraznicatura mica §i 
istcata?

Spaima care 0  cuprinsese pe Emma se transforma in

87



furie greu de controlat. Mizerabilul! Era clar ca nu-1 lovise 
suficient de putemic in ziua precedents. Ce pacat ca Edison
o impiedicase sa-i faca vint pe scari, cu capul in jos.

-  Deci, nu e?ti sub pat? Atunci te ascunzi cu siguranta 
in dulap. Nu-ti ajuta la nimic, scumpa domni^oara Greyson. 
§tiu ca e§ti pe-aici, pe undeva...

Crane tacu brusc, apoi intreba cu voce schimbata:
-  Cine-i acolo?
Emma simti cum ii ingheata singele in vene. Mai era 

cineva acolo, probabil pe coridor. Se concentrase atit de mult 
asupra vocii lui Crane, incit nu sesizase al doilea rind de pa?i 
ce se apropiau.

Se parea ca nici Chilton Crane.
-  Hei, ce faci aici? Ce se intimpla?
Nu se auzi nici un raspuns, insa cind Crane vorbi din 

nou in glasul lui se simtea panica.
-N u, stai putin. Pentru Dumnezeu, lasa pistolul aia din 

mina. Nu poti face una ca asta. Ce vrei sa...
Sunetul impu§caturii frfnse vocea lui Crane. O clipa 

mai tirziu, se auzi zgomotul infundat al unui corp ce se 
prabufea pe podea.

In camera intunecata $i goalaunde se adapostise, Emma 
i§i tinea ochii strins inchi§i §i se lupta sa nu respire.

Dupa un rastimp ce ii paru o ve§nicie, auzi u?a de la 
camera ei inchizindu-se. Nu distinse zgomot de pa§i pe 
pardoseala dar, dupa o vreme, deveni sigura ca cel de-al doilea 
intrus plecase. Mai a^tepta inca vreo citeva minute §i i$i facu 
curaj sa iasa din ascunzatoare.

Nu se auzeau strigate de alarma, nici pa§i grabiti pe 
seara principala. Nu era surprinsa ca impu§catura nu fusese
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auzita. Peretii gro?i din piatra absorbisera probabil zgomotul 
aproape in intregime. Restul fusese acoperit de muzica din 
sala debal.

Emma se opri in fata u§ii dormitorului ei, zicindu-§i ca 
nu poate ramine pe coridor pentru totdeauna §i ca trebuie sa 
faca ceva.

I§i lua inima-n dinti §i deschise incet, foarte incet u?a 
neincuiata. O intimpina mirosul de singe.

I§i roti privirea prin camera luminata de luna §i vazu 
trupul prabu?it pe podea. Singele care pata pieptii albi ai 
cama§ii lui Chilton Crane parea negru in lumina argintie.

De data aceea, mizerabilul era mort de-a binelea.



8

Edison ridica luminarea pilpiitoare in a?a fel incit sa
___ lumineze §irul de sticlute mici §i opace pe care le

descoperise pe fundul cufarului de calatorie al Mirandei.
Alese una la intimplare §i-i scoase dopul. Un iz vag 

familiar, aspru §i oarecum putemic, se revarsa din recipient. 
Nu cunojtea numele plantei uscate §i maruntite dinauntru, 
insa mirosul ii trezea amintiri. II mai simtise cu ani in urma, 
in gradinile templului Vanzagara, $i il pastrase pentru 
totdeauna in memorie legat de vremea cit purtase roba 
cenu^ie a initiatilor in artele Vanza. Ii trezea amintiri... Se 
revazu tinar, studiind filozofia sub indrumarea calugarilor 
imbracati in robe purpurii, cu capetele rase. I?i aminti de 
antrenamentele din zori, desfa?urate in zona de contact a 
gradinii luxuriante cu jungla; rememora orele acelea 
neslir§ite de practicare a stravechilor tehnici de lupta, care 
erau insu§i spiritul cultului Vanza.

Alunga vechile imagini, puse la loc sticluta fumurie o 
deschise pe urmatoarea. Mirosul dulce al plantei uscate 
dinauntru ii evoca din nou indepartata insula.
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Fara indoiala, erau ingredientele folosite pentru 
prepararea unui elixir magic. Din pacate insa, nici urma de 
Cartea secretelor.

Era gata sa inchida capacul cufarului cind degetele lui 
atinsera o caseta din piele. O scoase §i o deschise rapid. La
I umina luminarii stralucea un §ir de gloante. Mai era $i o cutie 
cu praf de pu?ca. Locul unde se pastra pistolul de dimensiuni
i cduse era gol.

Se intreba daca Miranda avusese pistolul in po§eta in 
;icca seara, ceva mai devreme, cind il abordase pe terasa. Ar 
Ii lost interesant de aflat reactiaunora dintrebarbatii pe care-i 
cucerise la aflarea faptului ca obi§nuia sa-§i duca la bun sfir§it 
cuceririle avind un pistol la indemina. Raspindirea unui 
asemenea zvon ar fi avut, fara indoiala, un efect cel putin 
inhibant asupra majoritatii domnilor din inalta societate. 
Femeile §i armele de foe nu sint deloc o combinatie obi?nuita 
in lumea buna.

Edison ridica luminarea §i privi de jur-imprejur 
incaperea.

-  Ma surprinzi, Miranda, zise el in §oapta. Te 
consideram suficient de de?teapta ca sa ramii mai presus de 
asemenea fleacuri oculte. Acum, trebuie sa descopar daca 
ma poti duce la cel care a furat Cartea secretelor.

Auzi risete pe hoi, apoi murmurul unui glas de femeie, 
crescind §i descrescind. Incepe devreme zbenguialain seara 
asla, i§;i spuse el amuzat. Deei, adio sperantelor de a parasi 
tlonnitorul intr-o maniera comoda. Nu putea risca sa fie vazut 
ic^ind din acea camera.

Stinse lummarea ?i o porni grabit spre fereastra.
„Macar ana aflat raspuns la o mtrebare“, i?i spuse el in

I imp ce deschidea fereastra §i sarea pe pervazul lat de piatra.
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Dovada era mai mult decit evidenta. Miranda intrase, intr-un 
fel sau altul, in posesia retetei tradusa de Farrell Blue inainte 
de a muri, din Cartea secretelor. Cum pusese mina pe ea, 
daca §tia sau nu despre locul unde se afla cartea, erau Iucruri 
ce puteau fi aflate ulterior. Oricum, pina nu primea raspuns la 
aceste intrebari, nu o va scapa pe enigmatica lady Ames din 
ochi.

Privi in jos §i constata cu u§urare ca nu era nimeni in 
gradina. Apoi scoase fringhia incolacita in jurul taliei, arunca 
jos unul din capete ?i pe celalalt il lega bine. Smuci fringhia 
zdravan, de citeva ori. Era bine fixata.

Multumit ca igi mai amintea inca sa faca un nod Vanza, 
incepu sa coboare, proptindu-§i picioarele incaltate in cizme 
u?oare in zid in timp ce cu miinile inmanu?ate stnngea ferm 
fringhia. In scurt timp ajunse jos, §i se facu nevazut in umbrele 
proiectate de ni§te tufe inalte.

Dupa ce simti pamintul ferm sub talpi, smuci de fnnghie 
in lateral. Nodul din capatul superior se desfacu §i fringhia 
cazu gramada la picioarele lui. O aduna cu grija.

Nu fusese deloc rau, tinind cont ca nu mai facuse un 
asemenea lucru de mai bine de zece ani.

Ramase o vreme la adapostu 1 umbrei, planuindu-?i 
urmatoarea mi^care. Din sala de bal mai rasuna inca muzica. 
Era aproape ora doua noaptea, insa petrecerea continua 
netulburata.

Daca se intorcea in sala de bal, putea sa fie obligat sa 
suporte din nou avansurile Mirandei. Avusese destula activitate 
fizica in seara aceea; §i-apoi, nu era deloc cazul sa uite ca 
trecuse demult de optsprezece ani. in plus, daca era sa 
recunoasca adevarul, singurele avansuri care i-ar fi facut
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placere in acel moment ar fi fost cele venite din partea noii 
lui angajate.

Gindul la Emma il facu sa zimbeasca. Ii trecu prin minte 
ca ar avea cu siguranta suficienta vigoare tinereasca sa 
raspunda oricarui avans pe care i 1-ar fi facut ea. Din nefericire 
insa, erau prea putine .sanse sa aiba vreodata ocazia de a-§i 
pune tn valoare asemenea performante.

Blestemata problema a moralitatii.
In slir^it lua hotarirea sa intre in castel printr-o u§a foarte 

rar folosita, aflata linga bucatarii.
Urea neauzit pe seara de serviciu. Ajuns la etajul al 

doilea, strabatu unul din coridoare pina la dormitorul lui, se 
opri in fata u§ii §i se cauta prin buzunare dupa cheie. O gasi 
repede, dar nu o baga imediat in broasca. Lumina raspindita 
de o aplica aflata pe peretele opus, destul de slaba, era 
sulicienta pentru a vedea ca nu exista nici o amprenta pe 
pral'ul cenu^iu pe care-1 presarase pe clanta u§ii ceva mai 
devreme, inainte sa~§i inceapa hoinareala prin castel. Nu 
intrase nimeni in dormitorul lui, dupa ce coborfse pentru cina.

Precautia parea putin ridicola §i evident inutila, insa 
preceptele Vanza spuneau ca prevederea este mama 
in|elepciunii.

Se intreba daca trebuia sa-l ingrijoreze faptul ca, pe 
masura ce inainta cu cercetarile, revenea tot mai mult la vechile 
lui obiceiuri de practicant al artelor Vanza.

Intra tn dormitor §i incuie u?a.
Bataia u§oara, tematoare, veni doar cu citeva clipe mai 

tirziu, cind abia apucase sa aprinda luminarea de la capatiiul 
patului.

I§i reprima un geamat. Era Miranda, fara indoiala.
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Femeia parea ferm hotarita sa-i adauge numele pe lista 
cuceririlor ei.

Reveni la u§a §i o deschise citiva centimetri, doar atit 
cit sa poata vorbi prin deschizatura.

-  Miranda, ma tem ca trebuie sa invoc o durere cumplita 
de cap in seara asta...

-  Domnule Stokes. Sir, sint eu.
Edison deschise u§a cu o smucitura putemica.
-  Sfinte Dumnezeule, Emma. Ce naiba te-aduce aici?
Emma lfii cobori cu un gest absent mina pe care o

ridicase pentru a bate in u§a, arunca o privire scurta in susul 
51 m josul holului §i privi spre el cu ochii mariti de spaima.

Remarca imediat ca nu purta ochelarii ?i nu avea privirea 
aceea inceto§ata ?i nici nu clipea des, ca majoritatea celor 
miopi. Privirea ei era limpede, $i evident inspaimintata.

-  Regret nespus, sir, ca am aparut a?a, dar trebuie sa va 
vorbesc imediat. Am a§teptat in dulapul de la capatul 
coridorului 0  vreme care parea ca nu se mai slTr$e$ie. 
Incepusem sa ma tem ca nu va veti intoarce niciodala in 
camera, §opti ea in timp ce-§i stiingea in jurul gitului revcrele 
halatului de noapte.

-  Intra repede, inainte sa apara cineva pe-aici.
O prinse de brat <>i o trase cu blindete peste prag. Ccrceta 

apoi imediat coridorul §i, constatind ca este pustiu, inchise 
u?a. Se intoarse ji 0  privi atent. Nu-i venea sa creada ca se 
afla acolo, in fata lui, imbracata in cama?a de noapte, cu bonela 
§i halat.

-  Ce naiba se petrece? Aveam impresia ca iti pasa de 
reputatia ta. Pe toti dracii, ce crezi ca s-ar fi intimplat daca te 
vedea cineva intrind astfel imbracata in camera mea?
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-  Din nefericire, sir, la ora asta am o problema mult 
mai importanta, spuse ea cutremurindu-se. Of, Doamne, va 
fi tare greu sa va explic.

Era limpede ca se afla in stare de §oc.
Edison fu cuprins imediat de un val de furie atit de 

putemic, incit nu reu§i cu nici un chip sa se stapineasca. Se 
apropie de ea §i o prinse de umeri.

-  Pe toti dracii! A incercat Crane din nou sa te siluiasca? 
De data asta il omor cu mina mea, o jur.

-  Nu mai e nevoie, sir. Emma inghiti cu greutate. Este 
deja cit se poate de mort. De asta am venit aici. Am nevoie 
de ajutorul dumneavoastra ca sa scap de cadavru. Sau cel 
putin sa-1 mut in alta camera.

-  Cadavru? Lui Edison nu-i venea sa-§i creada 
urcchilor. Vrei sa spui ca... in dormitorul dumitale este 
cadavml lui Crane?

-  Da. Numai ca de data asta nu-1 mai pot arunca pur §i 
simplu pe scari, cu capul in jos, astfel incit sa se creada ca a 
cazut ?i ?i-a rapt gitul. Vedeti, de data asta are o gaura cam 
mare in piept.

De undeva, de la etajul superior, rasuna tipatul ingrozit 
al unei femei.

-  Crima! Veniti repede! A fost omorit cineva!

Emma tresari violent.
-  Oh, Doamne, e prea tirziu. Cineva a gasit cadavrul, 

spuse ea cu glas stins $i incerca sa se elibereze din prinsoarea 
miinilor lui Edison.

-  Stai putin, Emma. Unde crezi ca pleci?
Ea privi cu disperarea unui animal incoltit spre fereastra.
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-  Trebuie sa dispar de-aici. De data asta chiar ca ma 
vor spinzura. La naiba, trebuia sa fi §tiut ca, mai devreme sau 
mai tirziu, mizerabilul o sa-mi distruga viata. Va rog, sir, 
dati-mi drumul, spuse ea zbatindu-se in bratele lui Edison. 
Nu am vreme de pierdut.

-  Nu poti sa dispari pur $i simplu in noapte. Pentru 
Dumnezeu, nu-ti dai seama cum e§ti imbracata?

-  O sa iau un cal din grajd.
Stokes o prinse de incheieturile miinilor §i o impinse 

spre pat.
-  Doamne, Dumnezeule, ce vreti sa faceti, domnule?
-  Cind e§ti lasata de capul dumitale, domni?oara 

Greyson, de obicei te descurci bini?or, dar ma tem ca planul 
dumitale de a o §terge cu un cal furat nu este ideea cea mai 
buna.

Se a§eza pe pat §i incepu sa-§i scoata cizmele. Emma il 
privi stupefiata.

-  Aveti una mai buna? reu?i sa intrebe ea.
-  Da, cred ca da.
Ii elibera miinile ca sa-51 poata scoatehaina. I§i descheie 

apoi citiva din nasturii de la cama§a, cu urechea ciulita la 
agitatia de pe scari. Pe palierul de deasupra se auzeau pa$i 
grabiti ?i strigate.

-  Sir, ce aveti de gind sa ...
-  S-ar putea sa nu fii de acord cu planul meu, spuse el 

in vreme ce-§i incheie pregatirile, dar va fi mult mai bine pentru 
dumneata. Vino. Trebuie sa ie?im acum, incheie el cu glas ce 
nu admitea refuzul, dupa ce-§i suflecase minecile cama§ii.

-  Sir, domnule Stokes...
O apuca de-o mina §i o impinse spre u?a.
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-  Unde mergem? intreba ea cu respiratia taiata.
-  Sa ne alaturam celorlalti privitori ingroziti, bineinteles. 

Deschise u§a ?i o trase pe Emma dupa el, pe coridor. Cmd 
ajungem la locul faptei, vom fi la fel de surprin§i §i 
inspaimintati catoti ceilalti.

-  Dar cadavrul lui Crane e la mine in dormitor.
-  Da, dar dumneata nu e§ti acolo, nu-i a$a?
-  Pai, nu, dar...
-N ici o vorba in plus, miss Greyson. E§ti angajata mea. 

In asemenea situatii pretind ascultare deplina.
Il privi speriata §i absolut dezorientata.
-  Ma tem ca, deocamdata, va trebui sa ai incredere in 

mine, Emma, spuse el cu blindete.
Lumina tremuratoare a citorva luminari arunca umbre 

ciudatepe coridor §i pe scari. Zeci de pa§i duduiaupe deasupra 
lor, iar zgomotul lor semana cu un §ir de tunete indepartate.

Ajunsera pe palier §i nimeni nu observa cind se alaturara 
celorlalti. Toata lumea se straduia sa arunce o privire la locul 
cximei.

-  Repede, striga cineva. Aveti de gind sa va mi§cati o 
data, acolo sus?

Pe coridorul cu pricina, la etajul al treilea, lumea se 
intorcea §i o lua la fuga.

Edison arunca o privire pe deasupra capetelor celorlalti 
§i vazu o servitoare cu chipul schimonosit de spaima, 
incremenita in fata unei u§i. Fata avea gura larg deschisa, ca 
intr-un tipat mut, §i ochii ie§iti din orbite. I§i spuse ca ea trebuie 
sa fie cea care a dat alarma. Ar fi vrut sa afle ce cauta acolo, 
la acea ora din noapte.
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Pe masura ce multimea se rarea, cerceta cu grija locul. 
Zari o tava grea de argint cazuta pe pardoseala. In jurul ei 
erau impra$tiate cioburile unei ce?ti, ale unei zahamite $i ale 
unui vas ce fusese probabil un ceainic de portelan foarte 
scump.

Edison o trase pe Emma mai aproape de el §i inclina 
capul ca sa-i poata vorbi la ureche.

-  Ai trimis tu dupa ceai mai devreme?
-  Ce ?! II privi incruntindu-se nedumerita. Ceai? Nu. 

Aveam de gind sa merg direct la culcare dupa o scurta plimbare 
sus, pe metereze. De ce intrebati?

-  Nu conteaza. Iti explic mai tirziu.
Edison i§i propuse sa o gaseasca pe servitoare dupa ce 

se va fi potolit agitatia. Dorea sa afle cine o trimisese sa-i 
duca Emmei ceaiul la ora aceea.

Cind primii oaspeti curio$i ajunsera in fata dormitorului 
Emmei, se auzira din nou tipete.

-  E adevarat! striga cineva. Omul a fost impu?cat.
-  Cine este? intreba o femeie.
-  Este Chilton Crane, confirma un alt barbat cu voce 

putemica. Ce naiba cauta aici?
-  Inghesuia vreo biata camerista, probabil, spuse ca 

pentru sine lordul Northmere. Individul nu se putea tine 
niciodata departe de servitoare, guvemante ?i altele de soiul 
asta.

-  Sfinte Dumnezeule, ea trebuie sa-1 fi impu^;cat, spuse 
o alta femeie. Priviti singele. Doamne, cit singe!

-  Faceti loc. Basil Ware i§i croia drum prin multimea 
inghesuita. Va rog frumos, dati-mi voie sa vad ce mama naibii 
se petrece in propria mea casa!
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Basil fu intimpinat cu o tacere adinca, respectuoasa.
Edison o simti pe Emma cutremurindu-se §i o strinse ?i 

mai tare de mina.
-  Este Chilton Crane, ?i-i mort cu siguranta, spuse 

Basil dupa ce cerceta camera Emmei. Banuiesc ca va trebui 
sa trimitem pe cineva in ora?, sa cheme autoritatile. Asta-i 
camera domni§oarei Greyson. A vazut-o cineva?

-  Emma! Tipatul lui Letty reverbera prelung in peretii 
de piatra. Doamne, Dumnezeule, are dreptate. E dormitorul 
domni§oarei mele de companie. Unde-i Emma?

Se inclinau capete, se ridicau umeri. Un murmur surd 
strabateaintreaga asistenta.

-  Pun rama§ag ca a incercat sa o violeze pe biata fata...
-  Miss Greyson 1-a impu?cat...
-  Cine ar fi crezut? Miss Greyson, criminala...
-  Parea o tinara atit de lini§tita. §i deosebit de placuta...
-  Predati-o imediat autoritatilor...
Emma se inclejtasc atit de strins de bratul lui Edison 

incit acesta ii simtea unghiile intrindu-i in came. Arunca o 
privire spre ea §i o vazu cu ochii atintiti pe chipul lui Basil 
Ware. Apoi intoarse capul spre el, tintuindu-1 cu o privire 
acuzatoare. Fara indoiala ca se ginde§te la calul pe care voia 
sa-1 fure de la grajduri, i§i zise el. O strinse mai aproape, 
intr-un gest pe care-1 dorea cit mai lini§titor, apoi prinse 
privirea lui Basil Ware, peste capetele multimii.

-  Miss Greyson e cu mine, Basil, spuse el calm. §i asta 
de cind a parasit petrecerea. Tinind cont ca a fost linga mine 
atita vreme, pot sa te asigur ca nu are nimic de-a face cu 
moartea lui Crane.
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Ca la un semn, toata lumea se rasuci ca s-o vada pe 
Emma. Peste intreaga adunare se lasa o tacere adinca atunci 
cind se observa ca tinara era in balat §i cama$a de noapte. 
Apoi toate perechile de ochi se mdreptara spre Edison Stokes. 
Privirile staruiau fascinate pe cama§a lui descheiata §i pe 
picioarele goale. Arata ca §i cum tocmai ie§ise dintr-un pat 
cald §i trasese in mare graba pe el ce gasise la indemina.

Concluzia era evidenta, insa Emma, in starea de agitatie 
in care se afla, nu pricepu nimic.

Edison le adresa tuturor un zimbet plin de regret $i ridica 
mina Emmei la buze.

-  Evident, nici unul dintre noi nu avea de gind sa faca 
anuntul intr-un asemenea fel, insa, timnd cont de circumstante, 
smt sigur ca veti avea bunatatea de a mtelege. Permiteti-mi 
sa v-o prezint pe logodnica mea, domni§oara Emma Greyson. 
In seara aceasta a avut bunavointa sa accepte sa se marite cu 
mine.

Emma simti ca n-are aer. Apoi icni ?i incepu sa tu?easca. 
Edison o batu cu blindete pe spate.

-  Ma consider, desigur, cel mai fericit barbat din lume.



9

a concediati? Emma privi speriata spre Letty 
care i§i bea cafeaua in pat, sprijinita in perne. 

Aveti de gind sa ma dati afara? Letty, lady Mayfield, va rog, 
nu-mi faceti a§a ceva. Am nevoie de slujba asta.

Cu o privire jucau?a, Letty facu un gest de mustrare cu 
degetul aratator.

-  Foarte amuzant, draga mea, dar mi se pare ridicol. 
Tu chiar iti inchipui ca ma poti convinge sa te cred ca vrei 
sa-ti continui cariera de domni$oara de companie dupa ce 
te-ai logodit cu Edison Stokes?

Emma strinse din dinti. Dimineata nu incepea grozav. 
Dupa ce plecase judecatorul, i§i petrecuse restul noptii pe 
canapeaua camerei de toaleta alaturata dormitorului lui Letty. 
Nu putea sa doarma in fosta ei camera, unde smgele lui Crane 
pata inca podeaua.

Letty fusese foarte intelegatoare, in felul ei snob.
-  Categoric ca nu mai poti dormi in camaruta aia 

nenorocita, draga mea. In definitiv, e§ti logodita cu un barbat 
extraordinar de bogat. Ce-ar zice lumea?
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Emma se gindise ca patroanei ei ii scapa esentialul, dar 
nu mai insista. Draga de Letty ro?ise de-a dreptul feciorelnic, 
cind Edison Ti multumise pentru bunatatea aratata logodnicei 
lui.

Emma se foi in ajtemuturi pina in zori, apoi se strecura 
tiptil pe linga patroana ei, care dormea §i sforaia zdravan, ?i 
se duse sa bea o cea§ca de ceai.

Jos, in bucataria calda, o intimpina o atmosfera ciudata. 
Murmurul discutiilor inceta imediat ce i$i facu aparitia §i toate 
privirile se intoarsera spre ea. Nu intelese prea bine ce se 
petrecea, pina cind Cook ii aduse o cea^ca cu ceai §i ni§te 
piine prajita.

-  Uite-a§a, omul aia ingrozitor a capatat exact ce merita, 
spuse Cook cu voce aspra. Luati de mincati ceva, miss 
Greyson. Ati avut o noapte grea.

-  Dar nu l-am impu§cat eu.
Cook rinji larg.
-  Sigur ca nu, don’§oara. Aveti un alibiu grozav, nu? $i 

apoi, judecatoru’ a zis ca a facut-o vreun spargator care se 
furi§ase in timp ce toata lumea era la dans.

Emma $tia ca judecatorul fusese obligat sa traga o 
concluzie atit de putin plauzibila fiindca, multumita lui Edison, 
nu gasise absolut nici o dovada care sa-1 acuze pe vreunul din 
oaspetii prezenti in castel. Inainte sa poata gasi un raspuns, 
doamna Gatten intra in bucatarie §i ii zimbi.

-  Miss Greyson, vrem sa §titi ca nici unul dintre noi nu 
va acuza pentru ce ati facut.

Emma avea inca mintea inceto§ata din cauza lipsei de
somn.

-  Poftim?
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Doamna Gatten arunca o privire rapida injur ?i cobori 
vocea vorbind aproape in §oapta.

-  §tim cu totii ce soi era Crane asta. Ne-ati avertizat, 
doar. Polly mi-a spus cum ati salvat-o aseara din miinile 
nememicului care o inghesuise intr-o debara, sus la etajul 
trei.

-  Doamna Gatten, va repet, nu l-am omorit eu pe 
mizerabil, vreau sa spun, pe domnul Crane. Va rog sa ma 
credeti.

-  Sigur ca nu, don’§oara, zimbi menajera complice. §i 
nimeni n-o sa spuna altceva, acum ca il aveti pe domnu’ 
Stokes. El e ombun, nu ca filfizonii a§tia.

Emma renunta sa mai dea explicatii. I§i inghiti la 
repezeala ceaiul §i urea inapoi, in camera lui Letty.

Situatia mea se inrautate§te rapid, i?i zise ea. Sint pe 
cale sa pierd inca o slujba.

Apropiindu-se de pat, Emma i se adresa lui Letty:
-  Crede-ma chiar vreau sa ramin in serviciul dumitale. 

De altfel, nu ti-am dat nici un motiv sa ma concediezi.
Letty i§i dadu ochii peste cap.
-  Nu incerca sa ma zapace§ti, scumpo. E prea de 

dimineata pentru glume. $tii foarte bine ca nu poti ramine in 
serviciul meu, acum ca e§ti logodita cu Stokes.

-  Lady Mayfield, va implor...
-  Sint mindra de tine, scumpo. Trebuie sa recunosc ca 

e§ti o fata de nadejde. Ai luat bine seama, asta ai facut. §i 
ti-ai investit bunurile cu intelepciune.

Emma o privi interzisa.
-Poftim?!
-  E drept ca domnul Stokes nu are chiar toate calitatile
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pe care ti le recomandam pentru un sot. Dupa cum arata, e 
foarte posibil s-o mai duca multi ani de-aici inainte. Dar un 
barbat inca tinar §i sanatos are de oferit alte avantaje.

-Letty!
-  Sper ca o sa inveti sa te porti cu el astfel incit sa nu 

trebuiasca sa ajtepti sa incruci?eze miinile pe piept ca sa te 
poti bucura de averea lui colosala.

Emma prinse sa-§i framinte miinile.
-  Nu intelegeti nimic.
-  Ba inteleg prea bine, draga mea, spuse Letty cu un 

zimbet asemanator cu cel al doamnei Gatten. Dupa parerea 
mea, strategia ta a fost nitel hazardata. Eu una sint convinsa 
ca o fata trebuie sa-§i tina bunurile sub cheie pina cind se 
vede cu verigheta pe deget. Norocul tau e ca Stokes a facut 
anuntul in public. Cunoscindu-1, sint convinsa ca se va tine 
de cuvint.

Emma inghiti cu greutate.
-  Adica?
-  El nu-i ca majoritatea barbatilor din lumea buna, gata 

oricind sa-i promita unei fete ca o iau de nevasta ca sa o 
poata seduce, §i-apoi, cind seplictisesc de ea, sa o paraseasca 
fara nici o mustrare de con§tiinta. Omul are reputatia ca-§i 
tine intotdeauna cuvintul.

-  Lady Mayfield, nu §tiu cum sa va explic, dar...
-  Sigur, unii vor gindi ca alegerea lui e un pic cam 

ciudata. Insa eu cred ca §tiu de ce a facut-o.
-  Chiar?
-  Da, raspunse Letty cu o privire vicleana. Stokes are 

reputatia de a fi un excentric. De fapt, nu-i genul care sa se 
lase pacalit de ni§te zimbete false §i rasfaturi de duzina. §i
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apoi, ii dispretuie?te pro fund pe toti cei care il priveau strimb 
la inceput din cauza circumstantelor nefericite in care s-a 
nascut. E limpede de ce a preferat sa-?i aleaga o sotie care nu 
face partea din lumea buna.

Frustrarea Emmei lua proportii. N-avea nici o §ansa. 
Nimic n-ar fi putut-o convinge pe Letty sa-i permita sa ramina 
in slujba ei. Ideea ca proaspata logodnica a unui om atit de 
bogat ca Edison Stokes insista sa ramina in continuare o 
insotitoare platita le-ar fi parut tuturor deplasata, daca nu 
ridicola.

Nu mi-a mai ramas decit un singur lucru de facut, gindi 
Emma, §i i§i aduna fortele pentru ceea ce urma sa spuna.

-  V-ar deranja foarte mult sa-mi dati ni§te referinte, 
lady Mayfield?

-  Nu fi ridicola, scumpo. Acum nu mai ai nevoie de 
a§a ceva, zise ea izbucnind intr-un ris putemic. Auzi la ea, 
referinte! Cenostim!

-  Sint terminata, §opti Emma cu glas stins.

O ora mai tirziu, Emma descoperi ca ziua, care incepuse 
atit de descurajant, era pe cale sa devina §i mai neplacuta. 
Edison ii trimisese vorba prin Polly ca o invita la o partida de 
calarie.

-  Pentru Dumnezeu, spune-i ca nu pot, Polly.
O cuprinse din nou teama, gindindu-se ca era in pericol 

sa-§i piarda ?i cea de a doua slujba. Daca Edison auzea canu 
se mai afla in serviciul lui lady Mayfield, ajutorul pe care-1 ceruse 
pentru cercetarile lui nu mai avea obiect.

I§i spuse ca are nevoie de timp. Inspira adinc, incercind 
sa se adune §i incepu sa caute o scuza rezonabila ca sa evite 
inevitabilul.
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-  Fii buna §i anunta-1 pe domnul Stokes ca nu am costum 
de calarie.

Din nefericire, dar absolut previzibil tinind cont de felul 
in care soarta ii jucase feste in acea zi, micul true cu care 
incercase sa evite plimbarea calare e?ua lamentabil.

Polly reveni dupa citeva minute, cu ochi stralucitori de 
emotie, purtind grijulie in brate un costum splendid de calarie, 
din catifea de culoarea smaraldelor, la care se adauga o 
pereche de cizme mici §i delicate, ca de copil.

-  Doamna Gatten a gasit toate astea, explica ea mindra. 
Au fost ale lui lady Ware. Inainte sa cada la pat, raposata 
stapina calarea zilnic. Cred ca va vin numai bine.

Emma se holba aiurita la superbul costum. Avea chiar 
o palarioara cocheta, impodobita cu o pana.

In clipa aceea, Letty ie§i ca o furtuna din camera de 
toaleta, o aparitie uluitoare in matase galbena, cu un decolteu 
generos care-i punea in valoare sinii inca frumo^i.

-  Se va asorta perfect cu parul tau ro?cat, draga mea.
Emma i§i dadu seama ca nu mai avea nici un rost sa

incerce sa se salveze de la dezastrul care o ameninta.
„Se pare ca ar trebui sa ma obi§nuiesc cu §uturile in 

dos“, i§i zise ea posomorita.

Patruzeci de minute mai tirziu, se lasa instalata in §a. 
Lua friulin miini §i observa cu multumire ca armasarul masiv 
pe care i-1 alesese grajdarul parea foarte blind. Se temea ca 
uitase sa calareasca. Nu mai incalecase dinainte de a muri 
bunicuta Greyson.

Edison alesese un cal pursinge, musculos §i plin de 
neastimpar. Sari in §a cu u§urinta §i eleganta §i pomira amindoi
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pe cararea care strabatea padurea deasa din vecinatatea 
castelului.

Dupa citeva minute, umbra deasa a padurii ii invalui.
Abia stapinindu-se, Emma a§tepta ca el sa aduca m 

discutie inevitabilul subiect. Dar Edison se multumea sa ramina 
tacut, cufundat in propriile-i ginduri.

In orice alte conditii, ar fi fost incintata de ocazia de-a 
calari. Dimineata era clara §i stralucitoare. Fu nevoita sa 
recunoasca faptul ca simtea o adevarata u§urare ca se afla 
pentru o vreme departe de castel.

incerca sa priveasca situatia dintr-un punct de vedere 
mai optimist. Daca lua partea buna a lucrurilor, nu se mai 
afla in pericol sa fie spinzurata. Alibiul pe care i-1 fumizase 
Edison era distrugator pentru cariera ei, insa patronul reu§ise 
ceea ce-§i propusese -  sa o scoata basma curata, cel putin Tn 
fata judecatorului local. Poate ca acesta nu-i crezuse povestea, 
msa nu putea sa faca mare lucru. Autoritatile din sat 
renuntasera, probabil, la orice speranta de a rezolva vreodata 
acel caz. Era aproape imposibil sa obligi atitia membri de 
vaza din lumea buna sa raspunda unor intrebari delicate atita 
vreme cit nu doreau sa o faca, sau nu exista o dovada evidenta 
a vinovatiei cuiva.

Emma banuia ca servitorii de la Ware Castle ru^erau 
singurii care ajunsesera la concluzia ca ea il omoiise pe Chilton 
Crane. Citise asta §i in ochii oaspetilor. De buna seama, nici 
unul dintre ei n-ar fi avut curajul sa-i conteste alibiul. Asta ar 
fi insemnat sa-1 faca pe Edison mincinos §i ea se indoia ca ar 
exista cineva atit de incon§tient incit sa incerce una ca asta. 
Totu§i, teama respectuoasa fata de Edison nu avea cum sa-i 
impiedice pe blazatii membri ai inaltei societati sa-§i formeze
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propriile opinii, la fel cum procedase $i personalul de la castel. 
Ei nu-i mai raminea decit sa spere ca nimeni nu-1 iubise pe 
Crane atit de mult incit sa caute sa se razbune.

Incapabila sa mai suporte tensiunea, Emma se apropie 
de Edison.

-  Cine credeti ca 1-a omorit pe Chilton Crane, sir?
-  Identitatea uciga§ului n-are nici o importanta, 

raspunse el privind-o ginditor.
-  Pentru Dumnezeu, sir, doar nu va inchipuiti ca l-am 

omorit eu?
-  Dupa cum ti-am spus, n-are importanta. Apropo, am 

stat putin de vorba cu menajera. Nu §tie cine a trimis aseara 
servitoarea la tine in camera, cu ceaiul. Instructiunile au ajuns 
in bucatarie printr-un bilet nesemnat.

-  M da... Emma nu avea nici un chef sa-$i bata capul 
cu detalii nesemnificative.

-  Ati aflal probabil ca nu mai sint in serviciul lui lady 
Mayfield, spuse ca brusc, fara nici o legatura cu cele discutate 
pina atunci.

Edison ii arunca o privire rapida; chipul lui exprima 
surprindere §i nu prea.

-  Nu, n-am auzit ca ti-ai parasit slujba.
-N -am  parasit-o de bunavoie, sir. Am fost concediata 

fara dfept de apcl.
-  Nu ma surprinde. Greu de crezut ca lady Mayfield 

$i-ar permite sa-mi foloseasca logodnica pe post de insotitoare 
platita.

Miinile Emmei smucira involuntar friul, facind 
armasarul sa scuture capul in semn de protest. In aceea§i clipa, 
Emma slabi strinsoarea. Nu avea nici un motiv sa-^i descarce 
nervii pe bietul animal.
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-  Ei bine, sir?
-  Ei bine, ce?
-  V-ati dat seama cu siguranta ca situatia mea actuala 

nu-mi mai permite sa va ajut in cercetarile dumneavoastra. 
Banuiesc ca-mi voi pierde §i aceasta slujba.

-  De ce-a§ face una ca asta? intreba Edison incruntat.
-  Nu e nevoie s-o luati pe ocolite, §i nici sa imbracati 

realitatea neplacuta cu haine frumoase. Sint foarte con§tienta 
ca m-ati invitat sa calarim ca sa-mi comunicati ca nu mai 
aveti nevoie de serviciile mele. Va ginditi, probabil, ca ar 
trebui sa ma multumesc cu ceea ce ati facut pentru mine aseara. 
Va sint recunoscatoare. Dar numai pina la un punct.

Stokes o privi cu o expresie de interes §i amuzament §i 
spuse ginditor:

-  Inteleg...
-  $tiu foarte bine ca m-ati salvat de la §treang. Insa, din 

cauza felului in care ati facut-o, mi-am pierdut slujba de la 
lady Mayfield §i, cum ma tem ca nici dumneavoastra nu va 
mai sint utila, voi fi obligata sa-mi caut alta.

-  Emma...
-  Ceea ce nu va fi deloc u§or, fiindca lady Mayfield 

refuza sa-mi dea referinte.
-A h!
Era o intelegere absoluta in aceasta simpla exclamatie, 

facuta pe tonul cel mai blind.
Emma il privi printre pleoape.
-  Letty spune ca nu mai am nevoie de referinte, acum 

ca sint logodnica dumneavoastra. Nu puteam sa-i explic ca 
lucrurile nu stau a§a fara sa-mi distrug alibiul.

-  Nu, spuse el privind-o ginditor.
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-  Imi va fi imposibil sa-mi gasesc un alt post la Londra 
deoarece cind oaspetii domnului Ware se vor intoarce in ora§, 
vor spune tuturor ca am fost logodita pentru scurta vreme cu 
dumneavoastra, sir, §i ca e foarte posibil sa fiu o criminala.

-  Da, inteleg ca asta ar implica anume dificultati.
-  Dificultati?! Furia pe care §i-o inabu§ise toata 

dimineataii scapa de sub control. Folositi un cuvint mult prea 
blind, sir. Imediat ce veti anunta ca logodna noastra a luat 
sfir?it, voi fi un om terminal

-  Imi dau seama ca, tinind cont de circumstante, o 
logodna rupta ar provoca un scandal.

-  Va provoca un dezastru, sir. Multumita felului in care 
dumneavoastra ati gasit cu cale sa-mi fumizati un alibi, toata 
lumea este convinsa ca, chiar daca nu sint o ucigaja, am o 
aventura cu dumneavoastra. Lipsita fiind de protectia unei 
logodne oficiale, voi fi considerata ceva mai respectabila decit 
o femeie de moravuri u^oare. De fapt o tirfa de meserie. 
Nimanui nu ii va mai trece prin cap sa ma angajeze ca 
insotitoare.

-  Ah, da, problema moralitatii.
-  Mai mult ca sigur va trebui sa-mi schimb numele, 

sa-mi fac rost de o alta peruca $i sa-mi caut slujba undeva, in 
nord. Poate chiar in Scotia.

-  Cumplita soarta, aproba el.
Emma simti cum pilpiie in ea flacara §ovaitoare a unei 

sperante. Cel putin Edison nu incerca sa-§i nege responsa- 
bilitatea ce-i revenea.

-  Vedeti, deci, ca sint confruntata cu o situatie foarte 
nefericita §i asta din vina dumneavoastra, sir.

-  Da, banuiesc ca s-ar putea spune §i a§a, aproba el.

110



Ceva mai inviorata, Emma se grabi sa fructifice micul 
avantaj ci^tigat.

-  Tinind cont de circumstante, ar fi o nedreptate 
strigatoare la cer daca ati refuza sa-mi platiti salariul pe care 
mi 1-ati promis.

-  Intr-adevar, o nedreptate strigatoare la cer, spuse el 
abia stapinindu-§i risul.

-  V-am explicat despre taxele §colare ale surorii mele.
-  Da, mi-ai explicat.
Incepea sa se simta mai bine. Pina la urma, nu avea sa 

fie prea greu. Putea sa pretinda ceva mai mult.
-  Sint convinsa ca, pe linga suma pe care am convenit-o, 

nu v-ar fi greu sa-mi dati ni§te referinte.
-  Referinte? intreba el cu spiincenele ridicate a mirare.
-  Da. Cu ni§te referinte semnate de mina unui om cu 

importanta dumneavoastra in societate, mi-ar fi mult mai u§or 
sa-mi gasesc de lucru in nord.

-  Inteleg.
Emma cintari la repezeala detaliile planului ei.
-  Din fericire, am la mine copii ale ultimelor doua 

referinte, pe care mi le-am scris singura. Vi le imprumut, daca 
doriti. Le puteti folosi drept model. Trebuie sa recunosc ca 
sint excelente.

-  Stralucite, fara indoiala.
-  Intr-adevar. Sint foarte mullumita de ele. O sa vi le 

aduc imediat ce ajungem la castel.
-  E?ti foarte draguta.
-  O sa ma gindesc la un nou nume, ca sa-1 puteti trece 

in referinte. Nu indraznesc sa-1 folosesc pe al meu, cel putin 
o vreme. Birfele se raspindesc repede. N-are rost sa-mi asum 
un asemenea rise.
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-Em m a...
-  Daca nu va suparati, continua ea parea fara a sesiza 

intreruperea, v-a§ fi foarte recunoscatoare daca le-ati putea 
scrie in dupa-amiaza aceasta. Dupa toata agitatia, banuiesc 
ca multj dintre invitatii la Ware Castle vor hotari sa se intoarca 
imediat la Londra.

-  Ai dreptate. Toata lumea este nerabdatoare sa 
impra§tie birfa despre uciderea lui Chilton Crane.

-  Categoric. Este exact genul de poveste care poate 
alunga destula vreme plictisul lumii bune.

Edison o studie cu o privire de nepatruns.
-  Iti apreciez cum se cuvine oferta de ajutor, miss 

Greyson, dar nu cred ca va fi necesar sa copiez una din 
referintele dumitale.

-  Sinteti sigur? Am destula experienta in domeniu. Am 
invatat, de exemplu, ca exista anumite cuvinte care au un 
efect excelent.

Edison deveni brusc interesat.
-  Ce cuvinte?
Emma recita pe nerasuflate cuvintele pe care ?i le 

intiparise in memorie de multa vreme.
-  Blinda, sincera, timida, supusa, discreta, ochelari de 

vedere.
-  Ochelari de vedere?
-  Potentials patroni pun mare pret pe ochelarii de 

vedere.
-  Pricep. E ciudat ca ai pomenit de ei. Chiar aveam de 

gind sa te intreb de ochelarii dumitale.
Emma se incrunta §i strinse fiiul, determinind armasarul 

sa se opreasca.
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-  Ce-i cu ei?
-  Chiar ai nevoie de ochelari de vedere sau ii porti ca 

sa-ti completezi imaginea de fiinta blinda, timida, discreta, 
etcetera, etcetera?

-  N-am nevoie de ei ca sa vad mai bine, daca la asta va 
referiti, raspunse ea ridicind din umeri. Am insa impresia ca, 
din punctul de vedere al carierei mele, adauga exact nota de 
seriozitate necesara.

Edison se apleca spre ea §i-i scoase ochelarii cu multa 
blindete.

-  Nu ma intelege gre§it, miss Greyson. Consider ca 
ochelarii dumitale sint de-a dreptul fermecatori, insa, in 
viitoarea dumitale slujba, nu ti se va mai cere sa afi§ezi un aer 
de blindete §i timiditate. Nici nu va mai trebui sa te sile§ti sa 
fii discreta. Din contra.

-  Poftim? clipi ea nedumerita.
-  Draga domni?oara Greyson, da-mi voie sa fiu cit se 

poate de clar. Am fost de acord sa-ti platesc triplul salariului 
dumitale trimestrial de domni§oara de companie a lui lady 
Mayfield. Ma a§tept sa lucrezi in continuare pentru mine, cel 
putin pina iti vei achita serviciile pentru banii primiti.

Emma se uita la el cu gura cascata.
-  Dar nu mai sint in situatia de a fi asistenta 

dumneavoastra, sir. V-am spus doar, lady Mayfield m-a 
concediatin dimineata aceasta.

-  Consider ca, in calitate de logodnica, vei putea sa-mi 
fii mai folositoare decit ca insotitoare platita a lui Letty 
Mayfield.

-  Ati innebunit, sir?
Edison zimbi amuzat.
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-  Poate. Dar asta nu te prive^te pe dumneata. Doar 
daca n-ai vreo retinere de a lucra pentru un nebun.

-  O persoana aflata in situatia mea nu poate fi prea 
selectiva cind e vorba de patroni.

-  Excelent. Deci am cazut de acord asupra acestui as
pect. Vei juca rolul logodnicei mele §i-mi vei fi asistenta pina 
ce imi termin cercetarile.

Emma dadu din cap, mirata.
-  Chiar credeti ca planul dumneavoastra va merge, sir?
-  Nu prea am de ales. Cu agitatia de aseara, n-am avut 

cind sa-ti spun ca am cercetat dormitorul Mirandei ?i am gasit 
la ea anumite plante uscate. in concluzie, e limpede ca a pus 
mina pe reteta elixirului, ceea ce inseamna ca s-ar putea sa 
ma duca la cel care a furat Cartea secretelor.

-  §i de ajutorul meu aveti nevoie fiindca lady Ames 
este convinsa ca bautura are efect asupra mea.

-D a .
Perspectiva de a ingurgita din nou ceaiul acela 

dezgustator nu era prea tentanta, insa n-avea de ales.
-  Domnule Stokes, trebuie sa va spun cu toata 

sinceritatea ca nu pot garanta in privinta calitatii serviciilor 
mele. Una era sa joc rolul domnijoarei de companie, §i alta 
rolul de logodnica. Nu sint sigura ca mi se potrive§te.

Edison se apleca spre ea §i o batu u§urel pe obraz.
-  Dimpotriva, domni?oara Greyson. Gasesc ca e?ti 

persoana cea mai potrivita pentru o asemenea situatie. N-ai 
nevoie decit de putin exercitiu.

in timp ce-i vorbea, incepuse sa-$i incline u§or capul. 
Emma i§i dadu seama cu uimire ca are de gind sa o sarute.

-  inca ceva, sir, incepu ea cu rasuflarea taiata.
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El se opri, cu gura la citiva centimetri de buzele ei.
-D a?
-  Data fiind natura neobi§nuita a slujbei mele, ma vad 

obligata sa insist sa-mi dati acum referintele.
Buzele lui Edison se crispara u§or.
-  Ma voi ocupa de asta cit de curind.
Emma observa o mi^care in desi§ul din spatele lui 

exact cind Edison se apleca iar s-o sarute.
Fo§net de frunze §i o raza de soare reflectata de o 

suprafata metalica.
-  Sir, un pistol.
Edison reactiona fulgerator. O apuca pe Emma de brat, 

i$i scoase picioarele din scarile §eilor ?i sarira amindoi de pe 
cai. Aterizara exact in clipa in care padurea rasuna de 
zgomotul impu§caturii.



1 0

f/vcm e  de citeva secunde nu se mai auzi decit 
'zgomotul facut de galopul cailor speriati. Pasarile 

tipau ?i i?i luau zborul speriate, adaugind intregului tablou 
galagie ?i panica. Edison folosi acest rastimp pretios ca s-o 
traga pe Emma in frunzi§ul des de linga carare.

In timp ce zgomotul copitelor se auzea din ce in ce mai 
slab, pierzindu-se in departare, Edison ?i Emma se ascunsera 
la pamint, indaratul unui zid dens de verdeata.

in padure se lasase o tacere amenintatoare.
-  Stai aici, ?opti Edison. Sa nu te mi§ti pina ma intorc.
-  Pe bunul Dumnezeu, sir, doar nu vreti sa mergeti 

dupa braconierul aia?
-  Vreau numai sa arunc o privire injur.
-  Edison, nu! Nu trebuie sa-ti asumi un asemenea rise, 

spuse ea pe nerasuflate, ridicindu-se intr-un cot §i scuipind o 
frunza din gura. Vino inapoi. Probabil ca te-a confundat cu 
un paznic. Nici nu vreau sa ma gindesc ce se poate intimpla. 
Braconierii pot fi foarte periculo§i.

Edison o privi atent. Statea ghemuita pe pamint, intr-un 
maldar de catifea de culoarea smaraldelor. Palariuta cocheta
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cazuse pe jos, impreuna cu citeva din acele ei de par. Ni§te 
§uvite rebele, buclate, ii cadeaupe umeri. II privea rugator.

I-au trebuit citeva clipe pina sa deslu§easca teama din 
ochii ei stralucitori. Cind ?i-a dat sema, a simtit cum il cuprinde 
o caldura ciudata. Fusese ea insa tinta unui glont, aruncata 
jos de pe cal §i tirita in tufi§uri, dar era ingrijorata pentru el.

Con^tientizarea faptului ca era cu adevarat ingrijorata 
pentru el il surprindea in mod placut. De la moartea mamei 
lui, in afara de Ignatius Lorring nimeni nu aratase prea multa 
grija in ce-1 privea.

-  E-n regula, murmura el.
Se ridica §i porni aplecat, profitind deparavanul tufelor 

dese printre crengile carora se impletise iedera. Din padure 
nu venea nici un zgomot.

Cu putin noroc, i§i spuse Edison, atentatorul varamine 
ascuns in padure, sperind ca nu avea sa vina nimeni sa-1 caute. 
Cine ar fi fost nebun sa pomeasca tiri§ printre tufi§uri in 
cautarea unei persoane inarmate a carei tinta tocmai fusese?

Un nebun care nu era deloc obi§nuit sa se traga in el. 
§i cu atit mai putin sa aiba in serviciul lui o femeie pe care sa 
o expuna riscului.

Zgomotele padurii se potoleau cu incetul. Pasarile 
zburau prin copaci §i ciripeau deasupra capului sau. Intr-un 
tufi§ din apropiere se auzeau fo^nete putemice. Un iepure, 
sau o veverita, i§i spuse el absent.

Dupa ce se asigura ca ie§ise din bataia armei oricui 1-ar 
fi urmarit de cealalta parte a cararii, Edison se ridica §i intra 
repede in desi?, indreptindu-se spre locul unde presupunea 
ca statuse cel care trasese spre el.

Ramii unde e§ti, il indemna Edison. Dau eu imediat de
tine.
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Atentatorul paru sa-i fi citit gindurile §i sa-§i fi dat seama 
de pericolul in care se afla. I§i parasi ascunzatoarea in mare 
graba, stimind un zgomot putemic, §i dispam in adincul 
padurii.

Pasarile tipau din nou cu glas ascutit §i bateau indignate 
din aripi.

„La naiba! N-are nici un rost sa-1 mai urmaresc acum. 
S-a indepartat prea mult §i padurea e prea deasa ca sa-1 pot 
zari. Licheaua!“

Ie§i din spatele trunchiului de copac dupa care se 
ascunsese. Emotia urmaririi, care il facuse sa trepideze cu 
citeva minute in urma, se transforma in frustrare.

-  Sir? Domnule Stokes?
-  E-n regula, Emma. A plecat.
Tinara sari in picioare §i pomi grabita spre el.
-  Slava Domnului. Sper sa nu ma intelegeti gre§it, sir, 

insa dupa parerea mea ceea ce ati facut n-a fost un lucru prea 
inteligent.

-  Nu gasesc ca e un mod convenabil de a te adresa 
singurului patron care ti-a mai ramas.

-  Asta n-are importanta. Nu aveati nici un motiv sa va 
riscatipielea, sir. In definitiv, individul erainarmat. Putea foarte 
bine sa incarce din nou §i sa traga in dumneavoastra.

Edison arunca o privire scurta peste umar, spre locul 
unde fusese ascuns raufacatorul. Apoi o privi pe Emma.

-  Vrei sa spui ca ar fi tras din nou?.
ii raspunse privindu-1, cu ochii mariti de spaima §i uimire 

in timp ce se straduia sa-^i aranjeze pe cap palariuta coeheta.
-  Doamne sfinte! Chiar credeti ca dumneavoastra ati fi 

fost tinta, sir? Eu ma gindisem ca-i doar un braconier care a 
zarit caii §i i-a confundat cu ni§te caprioare.
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Edison aprecie rapid situatia. In final, hotari ca nu are 
nici un rost sa-i explice ca majoritatea braconierilor folosesc 
capcane ?i laturi. Cei care vinau cu arme de foe preferau 
pu?tile, nu pistoalele. Acestea din urma aveau mult prea putina 
precizie la distante mari, deci erau inutile la vinatoare.

Daca s-ar fi apucat sa-i explice ce anume tl facea sa 
creada ca glontul ii era destinat, risca sa o sperie §i mai tare. 
De altfel, inca nu avea idee de ce ar fi vrut cineva sa-1 impure. 
Nu ca ar fi dus lipsa de du?mani. Nici un barbat nu putea 
ajunge la situatia lui actuala fara sa-?i faca citiva. Totu?i nu 
gasea nici un motiv care sa-1 fi determinat pe vreunul dintre 
ei sa-1 urmareasca pina la Ware Castle ca sa incerce sa-1 
omoare. Pina nu reu§ea sa rezolve aceste necunoscute, nu 
avea nici un rost sa o alarmeze pe Emma.

-  Ai dreptate, miss Greyson. Era, fara indoiala, un 
braconier.

Emma i§i scutura nervoasa frunzele §i praful de pe haine.
-  Sigur ca am dreptate. Padurile astea apartin domnului 

Ware. Braconierii sint problema dumnealui, nu a noastra.
Edison o privi cum i§i potrive§te fusta costumului de 

calarie. Cind incepu sa-§i prinda buclele rebele inapoi in 
pieptanatura, veni mai aproape de ea.

-  Emma, nu prea §tiu cum sa-ti spun asta.
-  Asta, ce, sir? intreba Emma preocupata sa-§i inghesuie 

parul sub palarioara.
Edison mai facu un pas. Era foarte aproape, insa ea nu 

parea sa fi remarcat. Ifi tinea capul aplecat §i se chinuia sa-§i 
stringa parul. Edison simti o dorinta irezistibila sa-§i cufunde 
miinile in praful acela auriu-ro§cat.

-  Pina acum n-am fost niciodata in situatia de a trebui

119



sa-i multumesc unei femei ca mi-a salvat viata, incepu el cu 
glas blind. Va trebui sa ma ierti daca nu o fac cum trebuie.

-  Viata dumneavoastra?
Ridica ochii spre el atit de brusc, incit calota inalta a 

palariei il lovi peste obraz §i, din cauza impactului, se rostogoli 
pe carare. Buclele ei roseate, imposibil de disciplinat, i se 
raspindira din nou pe umeri.

De data aceasta, Edison nu mai rezista. Se apleca ?i i§i 
strecura degetele prin coama aurie.

-  Daca nu m-ai fi avertizat, a§ fi putut sa primesc glontul 
aia in spate.

-  Doamne sfinte, chiar credeti ca braconierul acela v-a 
tintit pe dumneavoastra?

Stokes examina zgirietura proaspata facuta in coaj a unui 
copac ce se afla exact in spatele ei.

-  N-a tras rau, tinind cont ca a folosit un pistol. De 
buna seama ca se afla foarte aproape. In orice caz, trebuie 
sa-ti multumesc.

-  Daca credeti intr-adevar asta, spuse ea cu voce 
sugrumata, atunci s-ar putea spune ca sintem chit. Aseara 
m-ati salvat dumneavoastra de la spinzuratoare.

-  In concluzie, se pare ca am format o asociatie foarte 
profitabila, domni§oara Greyson, zise el zimbind incintat. Apoi 
ii ridica cu blindete barbia §i o saruta. Emma scoase un sunet 
sugrumat §i se prinse de umerii lui cu atita putere, incit Edison 
ii simti unghiile patrunzindu-i in came.

-  Domnule Stokes!
Urma un moment de ezitare ?i-apoi, ca prin minune, ii 

raspunse la sarut.
Cind i§i dadu seama ca Emma dore§te acel sarut,
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aproape la fel de mult ca el, avu un simtamint ciudat, de 
mindrie amestecata cu nerabdare ?i o savuroasa anticipate.

Doar sa o gust acum, gindi el stringind-o §i mai tare in 
brate. O mostra foarte mica. In definitiv, se aflau in mijlocul 
unei carari, din padurea unui domeniu privat. Nu era nici 
locul, nici momentul sa faca dragoste cu ea. Dar vointa lui, 
devenita deja subiect de legenda, nu se dovedea la fel de 
putemica ca de obicei. Amintirea felului in care arata ceva 
mai devreme, zacind la pamint intr-un maldar de catifea fina, 
il tulbura pro fund.

Auzi un geamat dulce §i i§i dadu seama ca prinsese cu 
una din miini sinul Emmei. Strinse u?or degetele, savurindu-i 
taria. I§i zise ca nu o poate culca pe jos in mijlocul cararii, dar 
ca mai departe, in padurea deasa, va gasi cu siguranta un loc 
mai retras.

Emma se smuci pe nea§teptate, eliberindu-se din 
imbrati§are §i seindeparta cu citiva pa§i.

-  Va spun sincer, sir, nu cred ca e o idee prea buna, 
tinind cont de situatie.

Edison nu reu?ea sa inteleaga la ce se refera. Avea 
impresia ca mintea ii este paralizata de valul uria§ de dorinta 
ce-1 stapinea.

-  Situatie? repeta el nedumerit.
-  Sinteti patronul meu, sir. Mai mult chiar, singurul 

meu patron in acest moment.
-§ i?
-  Se §tie ca este cel putin lipsit de intelepciune ca o 

femeie aflata in situatia mea sa intre in relatii intime cu cel 
care-i plate$te salariul.

-  Inteleg.
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Emma se apleca §i i§i culese palaria de pe jos.
-  Exista mii de exemple de femei aflate in situatia mea 

care au fost distruse de asemenea legaturi. I§i trinti neatenta 
palariuta pe cap §i continua pe un ton vehement: Cerule, zilele 
astea am folosit camera unei domni?oare de companie despre 
care mi s-a povestit ca a facut gre?eala de neiertat sa aiba o 
legatura cu domnul Ware in timp ce se afla in serviciul matu§ii 
acestuia.

-  Vrei sa spui ca fosta domni§oara de companie a lui 
lady Ware a avut o legatura cu Basil?

-  Asta e birfa care circula printre servitori. O cheama 
Sally Kent, daca nu ma in§el. Polly mi-a spus ca domnul Ware 
a concediat-o dupa ce relatia a devenit incomoda. Emma 
vorbea cu capul plecat, incercind sa-§i aranjeze parul.

-  Sa inteleg ca anuntul public al logodnei noastre nu 
diminueaza in ce te prive§te pericolul unei asemenea legaturi? 
intreba Edison dupa citeva momente de ezitare.

-  Nu, categoric nu. Daca stau bine sa ma gindesc, nu 
face decit sa complice simtitor situatia. Dar cuminmomentul 
de fata nu am prea multe alternative in privinta unei slujbe, 
va trebui sa fac fata situatiei cit pot mai bine.

-  Cit curaj din partea dumitale, draga miss Greyson, 
spuse Edison, inclinindu-se curtenitor.

-  Sa §titi ca e intr-adevar curaj. In concluzie, sper ca 
nu vor mai exista asemenea incidente. §i, in alta ordine de 
idei, vreti sa fiti atit de bun §i sa cautati caii? Ar trebui sa ne 
intoarcem la castel; nu sinteti de aceea§i parere?

-  Ai dreptate. De fapt, amhotant sa pomim spre Londra 
in dupa-amiaza aceasta. Daca nu facem nici o halta, ajungem 
acolo inainte de miezul noptii.
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Emmail privi mirata.
-  Doriti sa va intoarceti astazi la Londra? Eu credeam 

ca va veti continua investigatiile aici, la castel.
-  Dupa cum ai observat foarte just adineauri, cei mai 

multi dintre oaspetii lui Ware ard de nerabdare sa se intoarca 
in ora§ §i sa raspindeasca birfa proaspata.

-  §i daca lady Ames nu se intoarce?
-  Ceva imi spune ca Miranda te va urma, draga 

domni§oara Greyson, spuse el zimbind.
-  V-ati gindit $i unde voi locui la Londra, atita vreme 

cit tree drept logodnica dumneavoastra? intreba ea privindu-1 

cu atentie.
-  Fiindca tot ai adus vorba, intentionez sa discut cu 

fosta dumitale patroana despre acest aspect minor.
-  Cu lady Mayfield? Ce legatura are ea?
-  Vreau sa-i solicit ajutorul pentru introducerea dumitale 

ininaltasocietate.
Ochii Emmei exprimau o spaimareala.
-  Oh, nu! Fara indoiala ca nu vreti ca lady Mayfield 

sa...sa...
-  Sa te introduca in societate? De ce nu? E cea mai 

potrivita. Cunoa§te pe toata lumea §i, in plus, cred ca ii va 
face o deosebita placere.

-  Toate astea sint necesare?
-  Da, sint. Cu cit ma gindesc mai bine, cu atit mai mult 

imi place ideea. De fapt este o solutie perfecta. Planul meu iti 
va permite sa ma ajuti in cercetari fara sa treze^ti nici cea mai 
mica suspiciune.

Emma inchise ochii.
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-  $tiam eu ca veti fi un patron foarte dificil, sir.
-  Dar platesc foarte bine, miss Greyson, ii aminti el cu 

o voce catifelata. §i, dupa cum foarte bine ai observat ?i 
dumneata, nu prea mai ai alte alternative.

-  In orice caz, postul asta este cel putin nesigur. Ma 
vad silita sa insist sa-mi scrieti referintele cit mai repede cu 
putinta.



11

oua ore mai tirziu, Emma cobora in impunatorul 
hoi al castelului. Spre marea ei u^urare, biblioteca 

era goala. Vazu pe o masa mormanul de ziare proaspat sosite 
de la Londra §i i§i alese citeva.

Se a§eza cu ele in poala pe scaunul de la fereastra §i 
incepu sa caute nerabdatoare informatiile despre navigatie. 
Nu i-a luat prea mult timp sa le rasfoiasca pe toate. De fapt, 
devenise experta in depistarea celei mai marunte referiri 
privitoare la navele care se intorceau in Anglia.

Zece minute mai tirziu, se dadu batuta. Nu exista nici o 
§tire despre Orhideea de aur.

-  Lua-te-ar toti dracii, nava idioata!
Impaturi ultimul ziar §i il puse nervoasa peste celelalte, 

apoi privi absenta pe fereastra la agitatia din curtea castelului, 
unde mai multe echipaje elegante a§teptau pregatite de 
plecare. Majoritatea musafirilor planuisera sa paraseasca 
imediat dupa prinz castelul. Ceilalti aveau sa piece, fara 
indoiala, a doua zi.
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I?i spuse ca trebuie sa urce ?i ea, sa-§i temiine pregatirile 
pentru intoarcerea la Londra. Nu era deloc incintata la gindul 
acestei calatorii.

N-are nici un rost sa te mai jeluie$ti acum, i§i spuse ea 
incercind sa se mai imbarbateze. Pina la urma, jederea la Ware 
Castle nu era un lucru pe care sa-1 regrete. In decursul 
ultimelor doua zile fusese obligata sa bea o bautura scirboasa, 
fusese concediata dintr-un post excelent, §i abia scapase de 
viol §i spinzuratoare. Mai fusese §i incidentul neplacut din 
padure. Viata in marele ora§ o sa fie reconfortanta dupa 
spaimele traite la tara.

Luind partea buna a lucrurilor, reu?ise sa obtina o noua 
slujba, foarte bine platita. I§i permise citeva momente de visare, 
facind planuri de viitor. Daca reu§ea sa-§i pastreze noul post 
suficienta vreme ca sa primeasca salariul, ar dispune de banii 
necesari ca sa inchirieze o casuta pentru ea §i Daphne. Cu 
putin noroc, s-ar putea sa-i ramina ceva bani, ca sa-i 
investeasca intr-o alta nava.

Nu. Categoric nu intr-o alta nava, i?i promise ei insa§i. 
De data aceasta va opta pentru alta investitie. Poate intr-o 
societate imobiliara §i de constructii. Ceva care sa poata fi 
urmarit indeaproape. O casa sau o bucata de teren nu pot 
disparea pur §i simplu in mare. O va scoate pe Daphne din 
pensionul doamnei Osgood imediat ce va prirni banii.

Strinse, involuntar, pumnii. Toate visele ei depindeau 
de felul in care va juca rolul de logodnica a lui Edison Stokes. 
Nu trebuia sa faca nimic care sa-i pericliteze situatia. In acela^i 
timp insa, avea de gind sa adopte un comportament strict 
profesional.
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Cu eficienta-i cunoscuta, Edison vorbise deja cu Letty. 
Exact cum prezisese el, lady Mayfield fusese mai mult decit 
incintata sa o introduca pe Emma in cercurile selecte ale lumii 
bune. Era limpede ca intrevedea in acest lucru o sursa 
nea§teptata de distractii.

-  Trebuie sa te scoatem imediat din rochiile alea de 
acum o suta de ani, declarase Letty entuziasta. O sa-ti stea 
grozav cu ceva mai decoltat. Croitoreasa mea va ?ti cum 
sa-ti puna bustul in valoare.

Un lucru e sigur, i§i spuse Emma privind absenta la 
trasurile din curte. Nu vor mai exista imbrati§ari pasionale §i 
saruturi fierbinti intre mine §i patronul meu. Calea asta nu 
duce decit la dezastru. Nu voi face o asemenea gre§eala, jur, 
indiferent cit de repede imi bate inima cind domnul Stokes se 
apropie de mine.

-  Miss Greyson, se auzi vocea lui Basil Ware din u?a 
bibliotecii, speram sate gasesc aici.

Emma tresari surprinsa §i se intoarse, reu?ind sa afx§eze 
un zimbet politicos.

-  Buna ziua, domnule Ware.
Basil intra in camera cercetindu-i atent chipul.
-  Inteleg ca plecati §i dumneavoastra dupa-amiaza 

impreuna cu majoritatea invitatilor mei.
-  Da. Lo... logodnicul meu a hotarit ca e cazul sa ne 

intoarcem in ora?. Are de rezolvat ni§te probleme presante, 
adauga ea dintr-o suflare, dorindu-§i sa scape cumva de 
retinerea care o facea sa se bilbiie de fiecare data cind rostea 
cuvintul logodnic.

Gura lui Basil se strimba intr-un zimbet rautacios.
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-  N-are nici un rost s-o iei pe ocolite, miss Greyson. 
Imi dau foarte bine seama ca anuntul neajteptat al logodnei 
dumitale a creat anumite, sa le spunem complicate, in viata 
dumitale.

Asta daca folosim un cuvint blind, gindi ea, dar ramase 
zimbitoare. Era platita sa joace un rol §i hotarise sa-§i dea 
silinta s-o faca cit mai bine.

-  Nu am idee la ce va referiti, sir.
-  Haide, domnijoara Greyson, inteleg prea bine de ce 

§i cum ai intrat in aceasta situatie complicate.
-  Nu vad nimic complicat in ea, se incrunta Emma 

nedumerita.
-  Atunci ma tem ca ti se pregate§te o trezire cam dura 

larealitate.
-  Nu inteleg ce vreti sa spuneti, sir.
-  Eu cred ca ma intelegi destul de bine. Dumneata e§ti 

o femeie inteligenta, miss Greyson. Trebuie sa-ti fi dat seama 
ca noua dumitale situatie este cel putin precara, asta ca sa nu 
spunem mai mult.

Cu un mare efort de vointa, Emma reu§i sa afi§eze 
aceea§i expresie calma.

-  Ce vreti sa spuneti cu asta, sir?
Basil Ware merse la fereastra alaturata fi ramase acolo 

privind agitatia din curte cu o expresie intunecata.
-  O §terg cu totii la Londra; ca un roi de albine salbatice, 

urmindu-§i orbesjte regina. Fiecare spera sa ajunga primul in 
ora§ ca sa poata delecta restul cercurilor selecte cu povestea 
uciderii lui Crane ?i a logodnei lui Stokes.

-  Birfa e la moda in lumea buna, zise Emma pe un ton 
neutru.
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-  Chiar a?a. Ware i?i intoarse incet capul spre ea §i-i 
arunca o privire in care se impleteau mila ?i un regret profund. 
Ma invinuiesc sincer pentru ceea ce ti s-a intimplat. Daca a§ 
fi fost o gazda mai atenta, a§ fi putut sa te tin la adapost de 
avansurile nedorite ale lui Chilton Crane. N-ai fi fost obligata 
sa te aperi recurgind la un gest violent.

-  Credeti ca eu l-am omoiit pe Chilton Crane? intreba 
Emma privindu-1 mirata §i indignata in acelafi timp.

-  Nici nu-mi trece prin cap sa iti aduc o asemenea 
acuzatie. Crane a primit ce-a meritat, continua el cu voce 
aspra. Eu unul consider ca a avut loc un act de dreptate divina. 
Mi-a? fi dorit doar sa nu fii prinsa in labirintul acesta atit de 
complicat. Ma tem ca curajul dumitale de a te fi aparat iti va 
aduce neplaceri.

-  Dar n-am fost prinsa in nici un labirint, sir. Credeti-ma, 
nu sint implicata in nici un fel. Alibiul meu e tot atit de putemic 
precum peretii de piatra de la Ware Castle. La ora la care s-a 
comis crima, eram impreuna cu domnul Stokes. Domnia sa a 
explicat asta destul de limpede oaspetilor dumneavoastra 
aseara.

Basil suspina.
-  Da, desigur. Alibiul dumitale este de necontestat. §i, 

de dragul dumitale, ma bucur pentru asta. Dar trebuie sa fiu 
sincer fi sa-ti spun ca nu inteleg de ce a mers Stokes atit de 
departe, anuntind logodna voastra.

-  Eu credeam ca motivul este mai mult decit evident, 
raspunse Emma ridicindu-§i sprincenele. Era reputatia mea 
in joc.

-  Cind e vorba de Stokes, nimic nu mai este evident. 
Omul asta joaca mereu pe ascuns. Intrebarea este, ce fel de 
joc joaca de data asta.
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-  Ce va face sa credeti ca e un joc, sir?
Ware i§i intoarse capul, tmtuind-o cu privirea. In ochii 

lui nu se putea citi decit o ingrijorare omeneasca.
-  Daca Stokes simtea nevoia sa se ridice in apararea 

dumitale, tot ce avea de facut era sa declare ca te aflai cu el in 
momentul uciderii lui Crane.

Emma incerca din rasputeri sa para $ocata.
-  Dar a? fi fost distrusa daca spunea una ca asta. Eram 

in cama§a de noapte, sir. Doamne, oaspetii dumneavoastra 
ar fi crezut ca sint nimic mai mult decit... decit cea mai recenta 
amanta a lui. Va dati seama ce ar fi insemnat una ca asta? 
sfir§i eatirada, sperind ca tonul §i ochii ei exprimau o indignare 
reala.

Basil facu un gest de nerabdare.
-  Domnifoara Greyson, te rog, pentru binele dumitale, 

nu te mai lasa prada unor visuri departe. Stokes nu 
intentioneaza sa te ia de nevasta.

-  Dar exact asta intentioneaza sa faca, sir, spuse ea 
increzatoare, Doar i-ati auzit cu urechile dumneavoastra.

Basil inchise ochii, ca §i cum ar fi simtit o durere.
-  E?ti atit de naiva.
-  Va rog sa va explicati, sir. Ce alt plan ar fi putut avea 

in minte domnul Stokes?
Ware se incrunta ginditor.
-  Nu §tiu. Nimeni nu-1 cunoa§te destul de bine ca sa-i 

intuiasca viitoarele actiuni §i, cu atit mai mult motivatiile 
acestora.

-  Pot sa va intreb de ce simtiti nevoia de a ma avertiza 
in privinta intentiilor domnului Stokes?
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-  Ma indeamna con^tiinta, miss Greyson. Sint foarte 
con§tient ca am e§uat in indatoririle mele de stapin al acestei 
case. Din cauza mea ai ajuns la mina lui Chilton Crane, iar 
acum e?ti la mila lui Edison Stokes.

-  E ciudat ce spuneti, zise Emma uitindu-se la Ware cu 
o privire voit enigmatica. Nu sint la mila nici unui barbat, 
domnule Ware. De fapt, ma consider cea mai norocoasa 
femeie din lume. Logodna cu domnul Stokes reprezinta 
realizarea visurilor mele.

Basil ezita citeva clipe, apoi i§i pleca, incet, capul.
-  Foarte bine. Nu mai e mare lucru de spus; poate doar 

ca, daca lucrurile nu vor merge a?a cum visezi dumneata, te 
implor sa ma cauti. Te voi ajuta cu tot ce-mi va sta in putinta, 
draga mea. Cel putin atita sa fac ca sa mai rascumpar din 
neglijenta de care am dat dovada ca gazda a dumitale.

Inainte ca Emma sa poata raspunde, sesiza o mi§carc 
u$oara la intrarea in biblioteca. Se intoarse §i-l vazu pe Edison, 
sumbru §i masiv, tintuindu-1 pe Ware cu privirea lui rece ca 
gheata.

-  Imi displace sa-mi gasesc logodnica discutind cu alti 
barbati, Ware. Sper ca am fost destul de limpede.

-  Foarte limpede, Stokes. Ware sc intrerupse, facu o 
mica plecaciune in fata Emmei $i continua: Daca a existat 
vreo neintelegere intre noi, miss Greyson, imi cer iertare. Va 
doresc o calatorie placuta.

Seindrepta spre u?a §i ie§i din biblioteca fara sa se mai 
uite indarat.

Edison i§i studia atent pretinsa logodnica. Amindoi erau 
din ce in ce mai con§tienti de tacerea grea care se lasase in 
incapere.
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-  Realizarea visurilor tale? Tonul lui Edison era grav.
-  M-am gindit ca suna destul de dramatic. Dupa ce imi 

voi incheia indatoririle fata de dumneavoastra, voi studia ideea 
unei cariere dramatice.

O jumatate de ora mai tirziu, Polly inchidea capacul 
cufarului micut al Emmei.

-  Asta-i tot, don’foara. Sinteti impachetata §i gata de 
plecare. O sa chem un lacheu sa-I duca jos.

-  Multumesc, Polly.
Emma privi in jur prin camera ingusta, acum goala, 

asigurindu-se ca nu uitase vreo perie, o jartiera sau vreun 
papuc de casa. O insotitoare platita nu-?i poate permite sa fie 
neglijenta cu bunurile ei.

Evita sa priveasca pata de pe podea. Servitorii 
incercasera sa curete singele lui Crane, dar fara prea mare 
succes. Se rasuci incet pe calciie, verificind masuta de toaleta 
?i lavoarul.

Privirea ii aluneca pe micul goblen care atima pe perete. 
Aranca o privire in dulapul deschis; era gol. Cele citeva rochii 
demodate se aflau, impaturite cu grija, in cufar.

Singurul obiect personal ce raminea in camera era 
goblenul cusut de Sally Kent. Emma il privi din nou, 
ginditoare. O insotitoare platita nu-$i poate permite sa fie  
neglijenta cu bunurile ei.

Poate ca numai o alta femeie cu aceea^i meserie lipsita 
de perspective ar fi putut intelege cit de ciudat era gestul lui 
Sally Kent de a nu lua cu ea goblenul, atunci cind parasise 
Ware Castle.

-Polly?
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-  Da, don’foara?
Tinara servitoare se oprise in u§a.
-  Crezi ca s-ar supara cineva daca a§ lua cu mine 

goblenul domnifoarei Kent? Fara rama, desigur.
Polly privi spre cusatura inramata, oarecum surprinsa.
-  Chiar va place?
-  Da, foarte mult.
-  Vorbesc imediat cu doamna Gatten, spuse Polly 

zimbind larg. Nimanui de aici, de la castel, nu-i pasa de el, iar 
doamna Gatten ar fi foarte multumita sa-fi arate in modul 
asta recunoftinta. Scoateti-1 liniftita din rama.

-  Multumesc.
Emma aftepta pina cind Polly iefi, apoi se apropie de 

perete fi se ridica pe virfuri ca sa ia micul goblen. I se paru 
surprinzator de greu fi parea prea gros.

Rama din lemn iefi cu ufurinta. Cind Emma scoase 
captufeala, o scrisoare, mai multe bancnote fi o batista mica, 
brodata cu migala, cazura pe podea.

Uluita, se apleca sa ridice bancnotele. Le numara cu 
grija. Nu-i venea sa-fi creada ochilor: erau douasute de lire.

-  O adevarata avere pentru o pirlita de domnifoara de 
companie, fopti ea.

Era de neconceput ca Sally Kent sa fi lasat acolo cele 
doua sute de lire din neatentie. Ar fi putut sa-§i cumpere o 
casuta, ba mai ramineau citiva fi pentru o investitie modesta. 
Daca ar fi fost o persoana descurcareata, ar fi putut sa-?i 
deschida o mica pensiune astfel.

I se parea imposibil ca Sally Kent sa fi uitat de cele 
doua sute de lire pe care le ascunsese in spatele goblenului.

Emma privi apoi numele de pe plicul scrisorii. Miss
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Judith Hope. Adresa era din Londra. Scrisoarea, destul de 
scurta, parea ca fusese scrisa in mare graba.

Draga mea Judith,
Iarta, te rog, scurtimea scrisorii. §tiu ca iti faci multe 

griji din cauza mea. Fii liniftita, sint bine f i  in perfecta 
siguranta. Planurile mele se realizeaza multumitor. Am pus 
deja deoparte doua sute de lire f i  ma aftept sa primesc alte 
cincizeci in foarte scurt timp. E absolut incredibil. Gindefte-te 
numai ce vom putea face noi doua cu acefti bani.

Nu-ti mai fa  giiji. Perspectiva de a scapa amindoua 
de profesiunile noastre detestabile merita orice rise.

Abia aftept sa se termine totul, scumpa mea. Vom fi 
din nou impreuna in mai putin de o luna fi  vom cauta 
amindoua o casa.

A ta pentru totdeauna,
S.

P.S. Am un cadou pentru tine, ti-am brodat o batista 
cu flori. Cind vom avea casuta noastra, vei putea avea o 
gradina adevarata.

Emma privi uluita scrisoarea. Zgomotul unor voci ce 
venea de pe coridor o smulse din ginduri. Se intorcea Polly, 
insotita de un lacheu.

Ascunse grabita scrisoarea ?i batista in buzunarul 
rochiei, iar banii ii puse intr-o punguta legata la talic, pe sub 
rochia gri de calatorie, greoaie $i demodata, pe care o purta. 
Lasa fusta sa-i cada exact in momentul in care intra Polly, 
urmata de un lacheu solid.
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-  Asta-i Albert, don’foara. Va duce el cufarul jos. Ca 
veni vorba, doamna Gatten mi-a zis sa va spun sa luati 
cusatura, cu binecuvintarea ei.

Emma 151 drese vocea, emotionata:
-  Spune-i, te rog, ca-i apreciez bunatatea.
Un lucru e clar, i§i spuse in timp ce-1 privea pe Albert 

saltindu-i cufarul pe un umar. Orice s-o fi intimplat in noaptea 
cind Sally Kent a parasit Ware Castle, e sigur ca nu a apucat 
sa-?i stringa lucrurile. Altcineva facuse acest lucru. Cineva 
care nu §tia despre banii ascun$i in spatele goblenului inramat. 
O domni?oara de companie concediata fara referinte n-ar fi 
plecat fara sa-?i ia banii. Asta nu vorbea prea bine despre 
soarta lui Sally Kent.

Emma se opri la intrarea micului dormitor ?i-l privi 
pentru ultima oara. Pina la urma, primele ei impresii se 
dovedisera corecte. Nu era numai un loc deprimant, ci §i 
sinistra.

Se indrepta grabita spre scari, nespus de fericita ca 
parasea Ware Castle.



12

^§Shiam  eu ca va fi o distractie pe cinste, zise Letty
^ ^ fp lin a  de entuziasm pe cind intra valvirtej pe u§a 

re§edintei sale din ora§. Ti-am spus ca ai perspective, scumpo.
-  Intr-adevar ai spus ceva de genul asta.
Emma i§i dezlega panglicile bonetei §i o urma pe fosta 

patroana in holul vast. Ca sa rezi§ti la o partida de cumparaturi 
cu Letty iti trebuia rezistenta, nu gluma. Simtea nevoia 
imperioasa de a bea o cea§ca de ceai.

-  Croitoreasa mea a §tiut ce sa faca cu bustul tau, se 
lauda Letty. Eram sigura de asta.

-  Nu crezi ca-mi va rascroi prea adinc rochiile? intreba 
Emma nesigura.

-  Prostii. Decolteurile adinci fac tot farmecul unei rochii, 
draga mea.

-  Nu-mi ramine decit sa te cred pe cuvint.
Croiala decolteului la noile mele rochii este ultimul 

lucru care mapreocupa, i§i zise Emma.
Rochiile costasera mult mai mult decit salariul pe care-1 

avea de primit. Se intreba daca 1-ar putea convinge pe Edison
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sa-i permita sS le pSstreze atunci cind colaborarea lor va inceta. 
Exista cu sigurantS o modalitate sS amanetezi rochii, la fel 
cum se amanetau bijuteriile sau sfe§nicele.

-  Cum spui dumneata, Letty, adaugS ea indreptindu-se 
spre scari. Daca nu te superi, o sa-mi beau ceaiul la mine in 
camera. Simt nevoia de odihnS. M-ai extenuat.

-  Fugi, draga mea. Trebuie sS te odihne§ti cit poti de 
mult. Am acceptat cel putin zece invitatii la cina, §i asta doar 
pentru prima saptamina. Sa nu mai pomenim de vizitele 
obligatorii de dupS-amiazS.

Din fericire, se gindi Emma in timp ce urea incet scSrile, 
nu trebuie sS fac fata prea multa vreme rigorilor programului 
celor din lumea buna.

AjunsS pe palier, se intoarse §i pomi de-a lungul 
coridorului spre dormitorul ei. Deschise u§a, suspinind u§urata. 
Spre deosebire de camSruta sumbrS §i mtunecoasa in care 
stStuse la Ware Castle, dormitorul unde era gSzduitS acum, 
cu tapetul lui luminos, in dungi albe $i aurii, ?i cu draperii 
albe, parea vesel §i primitor. Avea §i o deschidere placuta, 
spre parcul plin de copaci de peste drum.

I§i scoase noua pelerina verde §i se a§eza pe un scaun 
tapisat cu satin galben, linga o masutS de scris. Auzi o bataie 
in u?a.

-  Oh, Doamne, fa sa fie ceaiul, $opti ea, apoi adSuga 
cu voce tare: IntrS, te rog.

in u§a se ivi Bess, una dintre servitoare, urmatS de doi 
lachei. Toti trei erau incSrcati din greu cupachete §i cutii.

-  StSpina mi-a zis sa am grijS de minunStiile astea de 
rochii noi, zise Bess incintata. M-a anuntat ca o sa fiu camerista 
dumneavoastra personals.
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Camerista personala, grozav! i$i spuse Emma. Viata 
ei se schimbase radical in ultimele zile. Avea impresia ca 
traie§te un basm.

Arunca o privire spre maldarul de cutii care umplea 
camera. Nu exista nici o ?ansa sa se odihneasca. Fara indoiala, 
Bess avea sa examineze ?i sa laude fiecare pereche noua de 
manu§i, fiecare boneta sau jupon. In consecinta, hotari deci 
ca o plimbare in aer liber avea sa-i prinda mult mai bine decit 
o cea§ca de ceai. Nevoia de a scapa macar pentru o vreme de 
atmosfera agitata a noii sale vieti devenise presanta. In plus, 
avea o problema foarte importanta de rezolvat, una pe care o 
aminase in cele doua zile de la intoarcerea Ia Londra, din 
cauza angajamentelor luate fata de Edison.

-  Foarte bine, Bess. Emma se ridica in picioare, merse 
la dulap ?i lua pelerina pe care o atimase acolo cu citeva 
minute mai inainte. Daca intreaba lady Mayfield de mine, 
spune-i ca am ie§it sa ma plimb prin pare.

-  Don’§;oara dore?te sa o insoteasca unul dintre lachei?
-  Nu, pot sa merg pina peste drum fara insotitor.
Fata rotunda a lui Bess se increti tradind ingrijorare.
-  Chiar credeti ca e bine sa ie?iti singura, don’^oara?
Emma se incrunta in timp ce i§i incheia pelerina.
-  §i de ce nu, pentru numele lui Dumnezeu? M-am 

plimbat de atitea ori prin pare.
Bess ro?ise putemic §i se simtea grozav de jenata.
-  Da, dar asta a fost inainte de a va logodi cu domnu’ 

Stokes.
-  Ce naiba, Bess? Doar nu-ti faci griji pentru reputatia

mea!
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-  Pai... tocmai asta-i, tinerele don’§oare logodite ar 
trebui sa fie tare discrete, raspunse Bess privindu-§i virfurile 
panto filor.

-  Aminte§te-ti ca, pina nu demult, am fost domni^oara 
de companie a lui lady Mayfield. Te asigur ca sint discretia 
intruchipata.

Bess tresari la tonul aspru al noii ei stapine. Suparata 
pe ea insa§i ca i?i pierduse cumpatul fi tipase la fata, Emma 
suspina, i§i lua gentuta §i ie§i grabita pe u§a.

I-a luat mult mai mult timp decit se a§teptase ca sa 
gaseasca adresa. Pina la urma se opri in fata unei casute mici, 
lasata in paragina, in Twigg Lane. I?i deschise gentuta, scoase 
din ea plicul adresat domni§oarei Judith Hope, §i verifica 
adresa. Twigg Lane, numarul unsprezece. Aceasta era casa.

Urea scarile §i batu la u§a. In timp ce a^tepta un raspuns, 
i§i privi ceasul micut prins de corsajul noii sale rochii. Nu 
putea sa piarda prea mult timp pe-acolo. Edison se va supara 
daca nu va fi gata la ora cinci pentru plimbarea calare prin 
pare. Patronii pretind intotdeauna punctualitate din partea 
angajatilor.

Trecu destul de mult pina auzi pa§i in antreu. O clipa 
mai tirziu, u§a se deschidea. O menajera acra o privea din 
prag, cu dezaprobare muta.

-  Va rog s-o informati pe domni?oara Judith Hope ca 
domni§oara Emma Greyson are sa-i transmita un mesaj din 
partea unei prietene.

Chipul smochinit al menajerei deveni banuitor.
-  §i cine-i prietena aceea?
-  Domni§oara Sally Kent.
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-  N-am auzit niciodata de ea, spuse femeia §i vru sa 
inchida u§a.

Emma puse repede un picior peste prag §i tinu u§a cu 
mina, ca sa nu i se trinteasca in fata. Arunca o privire scurta 
in antreul intunecat §i zari un fir de scari inguste.

-  O veti informa numaidecit pe miss Hope ca are un 
vizitator, spuse ea cu glas aspru.

-E i, statiputin...
Vocea unei femei, cu timbru grav, se auzi dinspre 

jumatatea superioara a scarilor.
-  S-a intimplat ceva, doamna Bowie?
Doamna Bowie o privi cu repro§ pe Emma.
-  Domni§oara tocmai pleca. A gre$it adresa.
-  O caut pe miss Judith Hope ?i nu plec de-aici pina nu 

o vad, spuse Emma cu voce tare.
-  Doriti sa ma vedeti pe mine?
Vocea femeii ascunse in penumbra scarilor exprima 

mirare §i neincredere.
-  Daca sinteti miss Hope, raspunsul e da. Ma numesc 

Emma Greyson. Am pentru dumneavoastra un mesaj de la 
Sally Kent.

-  Doamne, Dumnezeule, un mesaj de la Sally? Dar... 
dar asta-i imposibil.

-  Daca ma primiti citeva minute, domni?oara Hope, va 
voi explica totul.

-  Invitati-o inauntru, doamna Bowie, spuse Judith dupa 
o scurta ezitare.

-  §titi foarte bine ca stapina nu primc§te nici un fel de 
vizitatori, bombani femeia.
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-  Miss Greyson a venit la mine, nu la doamna Morton. 
Invit-o imediat, ceru Judith cu un ton ferm.

Menajera continua s-o priveasca dufmanos. Emma ii 
zimbi rece fi trecu pe linga ea. Traversa repede antreul 
intunecos fi se indrepta spre locul de unde auzise vocea lui 
Judith Hope. Cind o zari, ifi spuse imediat ca soarta ifi batuse 
joc cind i se daduse acest nume*. Speranfa era un cuvint ce 
disparuse probabil de multa vreme din vocabularul tinerei 
femei.

Judith parea sa aiba vreo treizeci de ani, insa chipul ei, 
pe vremuri atractiv, era dej a marcat de riduri f i exprima tristete 
§i resemnare. Purta o rochie demodata, de un cafeniu tern. 
Parul, picptanat lins, era strins cu severitate la spate. Numai 
maxilarele fi pometii obrajilor mai dezvaluiau urme ale unui 
spirit pro fund, mindru fi hotarit.

Judith traversa antreul cu o tinuta rigida.
-  Poftiti in salon, miss Greyson.
Emma o urma intr-o incapere cu ferestrele acoperite 

de draperii groase fi se afeza pe o canapea. Judith nu trase 
draperiile, nici nu aprinse o luminare. Se multumi sa se af eze, 
cu spatele la fel de rigid fi miinile adunate in poala, studiind-o 
pe Emma cu o privire imposibil de descifrat.

-  Iertati-ma ca am venit neinvitata, miss Hope.
Pentru prima oara, un licar slab de emotie insufleti ochii

lui Judith.
-  Va asigur ca n-am nimic impotriva, miss Greyson. 

Sinteti primul meu musafir de cind am acceptat acest post, cu 
fase luni in urma. Patroana mea nu incurajeaza contactele 
sociale. De altfel, nu iese in lume.

* In limba engleza, hope inseamna speranta (n. tr.).
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Emma privi spre tavan, indicind in tacere camera de 
deasupra, unde banuia ca se afla misterioasa doamna Morton.

-  Patroana dumneavoastra va avea ceva de obiectat la 
prezenta mea aici?

-  Probabil ca da. Obiecteaza la absolut orice, de la gustul 
supei, la cartile pe care i le citesc. Dar sint gata sa-i suport 
furia daca imi poti da ve§ti despre Sally.

-  Nu prea §tiu cum sa incep. Adevarul e ca nu ?tiu 
nimic despre Sally. N-amintilnit-o niciodata.

-  inteleg, spuse Judith privindu-fi ginditoare miinile 
impreunate in poala. Nu ma mira. Sint citeva luni de cind 
banuiesc ca e moarta.

-  Moarta? Cum te poti gindi la a§a ceva?
Judith privi spre draperiile sumbre de la ferestre.
-  Sally §i cu mine eram prietene. Foarte... apropiate, 

pot spune. Cred ca a§ simti daca ar mai fi in viata.
-  Ce te face sa crezi ca e moarta?
-  N-am mai primit nici o veste de la ea, raspunse Judith. 

Daca traie?te, ar fi luat pina acum legatura cu mine.
-  Inteleg.
-  Dupa cum v-am spus, eram foarte ata§ate una de 

cealalta. Nici eu, nici ea nu aveam familie. Planuisem sa 
economisim cit puteam $i sa inchiriem o casuta undeva la 
tara. Asta n-o sa se mai intimple, din pacate.

Disperarea tacuta §i resemnarea lui Judith aproape ca 
frinsera inima Emmei.

-  Imi pare nespus de rau!
Judith se intoarse spre ea.
-  Spuneai ca ai un mesaj din partea lui Sally?
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-  Da-mi voie, te rog, sa-ti explic. Pina de curind am 
lucrat §i eu ca domni§oara de companie. In urma cu citeva 
zile, mi-am insotit patroana la o petrecere care a avut loc la 
Ware Castle.

-  Exact acolo s-a angajat Sally, ca domni§oara de 
companie a lui lady Ware, zise Judith cu chipul crispat.

-  §tiu. Intimplarea a facut ca primesc dormitorul in 
care a locuit ea.

Emma i$i deschise gentuta §i scoase din ea scrisoarea 
lui Sally

-  Am gasit asta sub un goblen cusut de ea. iti este 
adresata.

-  Sfinte Dumnezeule!
Judith lua scrisoarea §i o deschise cu prudenta ca §i 

cum s-ar fi temut de ceea ce continea. O citi repede §i apoi 
ridica privirea spre tavan. Ochii ii inotau in lacrimi.

-  Imi cer scuze. Dar acum ?tiu sigur ca a murit. El a 
ucis-o.

Emma simti ca ingheata.
-  Ce spui acolo? Vrei sa sugerezi ca Basil Ware a 

omorit-o pe Sally?
-  Exact asta vreau sa spun, raspunse Judith cu glas 

scazut tinind strins scrisoarea. §i nu va fi pedepsit niciodata, 
multumita averii §i pozitiei lui sociale.

-  De ce ar fi facut asta?
-  Fiindca ea devenise incomoda, desigur. Vezi, Sally a 

fost foarte frumoasa. Era sigura ca o sa-1 poata manevra pe 
Ware. Am avertizat-o, dar n-a vrut sa ma asculte. Banuiesc 
ca s-a lasat sedus. Avea un plan, dar mie nu mi-a spus nimic 
despre el.
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-  Ce fel de plan crezi ca f i-a facut?
-  Cred ca 1-a mintit, spunmdu-i ca este insarcinata, fi 

i-a promis ca pleaca daca ii da nifte bani.
-  Inteleg.
Judith privi in jos, spre scrisoare.
-  Am avertizat-o sa nu-fi asume asemenea riscuri, dar 

era hotarita sa faca orice ca sa ne salveze pe amindoua din 
situatia fara perspective in care ne aflam. E clar ca pe Ware 
1-au infuriat pretentiile ei fi a ucis-o.

Emma suspina. Logica lui Judith era puerila. Destra- 
balatii din lumea buna nu trebuie sa recurga la crima pentru a 
se descotorosi de amantele devenite incomode. Nu faceau 
decit sa le ignore. Judith, coplefita de durere, simtea nevoia 
sa dea vina pe barbatul care o sedusese pe Sally pentru moartea 
acesteia.

-  Chiar daca Sally a avut o legatura cu domnul Ware, 
spuse Emma cu multa blindete, asta nu constituia un motiv 
pentru care el s-o omoare. §tim amindoua destul de bine cum 
se procedeaza in asemenea cazuri. Nu trebuia decit s-o 
concedieze, fi scapa de ea. §i, din cite mi s-aupovestit, exact 
asta s-a intimplat.

-  Daca a alungat-o de la castel, atunci unde este? intreba 
Judith inflerbintata. De ce n-a reufit sa-mi trimita scrisoarea 
asta?

Emma ezita:
-  Nu ftiu raspunsul la toate intrebarile dumitale, dar 

scrisoarea nu este singurul lucru pe care 1-a lasat la castel.
-  Ce vrei sa spui?
Emma arunca o privire spre Ufa salonului, pentru a se 

convinge ca este inchisa. Apoi ifi ridica la repezeala fusta
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noii ei rochii de dupa-amiaza, scotoci in punguta pe care o 
purta legata de talie $i scoase sulul de bancnote, impreuna cu 
batista ?i le intinse tacuta lui Judith.

-  Nu inteleg. Judith privi uluita bancnotele. Cum ai... ?
-Sssst, facu ea, aruncind o privire cu subinteles spre

intrare. GTndindu-se ca menajera ar fi putut sa asculte la u§a, 
Emma se apropie de Judith §i ii §opti la ureche: Daca a§ fi in 
locul dumitale, n-a§ sufla o vorba despre ei.

-  Dar... dar asta-i o avere, $opti Judith.
-  Am gasit banii a?tia, impreuna cu batista, alaturi de 

scrisoare. Este limpede ca Sally dorea ca banii sa ajunga la 
dumneata. Probabil ca i-a primit de la Ware §i planuise sa ti-i 
trimita.

-  Dar...
Emma lua batista din mina lui Judith §i o despaturi ca 

sa-i arate ciudata floare cu petale purpurii §i violet, brodata 
intr-un colt.

3

-  Splendida broderie. Pacat ca nu cunosc specia. Ma 
intreb daca a vazut floarea asta in sera lui lady Ware.

Judith privi tinta floarea.
-  Sally mi-a brodat o gradina de flori pe batiste. §tia cit 

de mult imi plac florile neobi?nuite. Spunea mereu ca, intr-o 
zi, vom avea o gradina adevarata, cu flori adevarate.

-  inteleg.
Emma se ridica in picioare §i reveni la tonul unei 

conversatii obi§nuite.
-  Acum te rog sa ma scuzi, miss Hope. Trebuie sa plec. 

Am o partida de calarie programata pentru dupa-amiaza asta, 
la ora cinci, cu lo... logodnicul meu.
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Judith se ridica incet.
-  Da, desigur. Miss Greyson, nu §tiu cum sa-ti 

multumesc.
-  Nu-i nevoie sa-mi multume?ti. Emma i$i cobori din 

nou vocea pina la §oapta. Mi-a? dori doar ca prietena dumitale 
sa fie aici, ca sa puteti cauta impreuna o casuta la tara.

-  §>i eu imi doresc asta, raspunse Judith inchizind ochii. 
Minunata, neastimparata mea Sally. Doamne, daca m-ar fi 
ascultat!

-  Banuiesc ca sfatul dumitale intelept a fost sa nu se 
indragosteasca de domnul Ware. E o mare gre?eala sa te 
indragoste§ti de cel pentru care lucrezi, sfir§i Emma cu un 
suspin.

-  Sa se indragosteasca de el? intreba Judith mirata. 
Indiferent ce s-a intimplat la Ware Castle, pot sa te asigur ca 
Sally nu 1-a iubit niciodata pe Basil Ware.

-  Cum poti sa fii atit de sigura?
Judith ezita citeva clipe inainte sa raspunda.
-  Fara sa intru in prea multe detalii, miss Greyson, pot 

sa-ti spun ca Sally nu era atrasa de barbati. De aceea mi se 
pare de neconceput ca s-ar fi implicat suflete^te in aventura 
cu domnul Ware.

-  Inteleg.
-  Daca i-a ingaduit s-o seduca, a fost numai pentru ca 

spera sa primeasca ni$te bani de la el, atunci cind legatura lor 
avea sa se sfir§easca. Mereu spunea ca trebuie sa facem ceva 
ca sa ne schimbam viata.

-  Sally a avut grija ca dumneata sa ai suficienti bani ca 
sa-ti poti schimba viata. Ce vei face acum?

Judith privi din nou spre tavan, apoi zimbi pentru prima 
oara, un zimbet cam trist, insa neprefacut.
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-  Pai, probabil ca o sa-mi dau demisia.
-  Ceva imi spune ca este exact ceea ce ar fi dorit Sally 

sa faci, spuse Emma zimbind §i ea.

-  Ai facut progrese insemnate, Edison.
Ignatius Lorring Ti intinse lui Edison un pahar cu brandy 

?i apoi i§i sprijini mina descamata de bratul fotoliului.
-  De fapt, ma a^teptam la asta, continua el. N-a existat 

niciodata un elev mai bun decit tine. Cind ma gindesc ca ai fi 
putut sa te ridici pina la Marele Cere Vanza...

-  §tim amindoi ca stilul de viata Vanza nu mi s-ar fi 
potrivit.

In incapere era o prea cald. In camin ardea un foe 
zdravan, cu toate ca ziua era insorita §i calduta. Edison nu se 
plinse de caldura. Ignatius avea gitul infa$urat intr-un fular 
de lina, ca §i cum s-ar fi aflat in mijlocul viscolului, nu in 
propria lui biblioteca. Pe masuta de linga el, era o sticluta 
mica, de culoare albastra. Edison ii §tia continutul -  un 
amestec ce confine opiu. Laudanum, probabil.

Edison privi in jural incaperii familiare. Transformarea 
lui, dintr-un tinar salbatic §i agitat intr-un barbat perfect stapin 
pe sine, incepuse intre peretii aceia. Acolo, in camera cu pcreti 
tapetati cu oglinzi ?i carti il cunoscusc pe Ignatius Lorring.

Edison avea optsprezece ani §i o nevoie disperata de o 
slujba, orice fel de slujba. Citise in ziare articolele lui Lorring 
despre Vanzagara §i era convins ca celebrul invatat pregatea
o alta calatorie spre acea insula misterioasa.

II abordase pe Ignatius facindu-i o propunere. Daca il 
lua cu el in calatorie, ca intermediar de afaceri, va lucra pentru
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jumatate din salariul obi§nuit. Lorring il angajase fara sa stea 
pe ginduri. Cei doi au plecat pe mare spre Vanzagara §i, dupa 
aceea, nimic n-a mai fost la fel.

-  Cum te mai simti, prietene? intreba Edison cu 
bunatate.

-  Am zile bune §i zile proaste. Dimineata asta m-am 
simtit destul de bine ca sa pot face o plimbare. Insa acum sint 
epuizat.

-  N-am de gind sa stau prea mult. Dupa-amiaza am 
intilnire cu logodnica mea. Mergem in pare sa calarim.

-  Ah, da. Logodnica.
Sprincenele argintii ale lui Ignatius se mi§cau in sus §i-n 

jos, in timp ce in ochii decolorati ii aparu o umbra de interes.
-  Lady Ames o vrea cu orice pret, iar tu ai controlul 

asupra ei. Excelent, Edison. Absolut excelent. Ai o momeala 
suficient de stralucitoare ca sa-i atraga atentia Mirandei Ames, 
in timp ce tu iti continui cercetarile.

Edison rasuci paharul in mina, privind culoarea aurie a 
bauturii.

-  Eu nu o consider pe domni^oara Greyson o momeala.
-  Prostii! Exact asta este, §i nimic mai mult, se rasti 

Ignatius privindu-yi cu asprime interlocutorul. Spune-mi, chiar 
1-a impu§cat pe Chilton Crane?

-  Ea neaga ca ar fi facut-o.
-  Bineinteles ca neaga. La ce te a^tepti?
-  Poate da, poate nu. Domni«;oara Greyson este o 

persoana imprevizibila.
-  Inteleg.
-  In orice caz, daca nu 1-a impu?cat ea pe Crane, se 

ridica o intrebare foarte interesanta.
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Ignatius tacu o vreme, apoi rosti rar:
-  Da. Prieep ce vrei sa spui.
Edison privi spre oglinzile care tnconjura §emineul.
-  Inainte de a face orice alta mi§care, cred ca ar fi extrem 

de interesant sa aflu cum a intrat Miranda in posesia retetei 
descifrate.

-  Ai dreptate, zise Ignatius ginditor. Nu pricep cum de 
a putut o femeie sa afle despre reteta §i cu atit mai mult sa 
puna mina pe ea. Femeile n-au nimic de-a face cu Vanza.

Edison se gindi la glontul care-1 tintise in padurea 
domeniului de la Ware Castle.

-  Spune-mi, Ignatius, crezi ca ar fi posibil sa mai fie 
cineva pe urma Cartii secretelor?

-  N-am auzit nici un zvon in privinta asta, dar nu este 
imposibil. De ce ma intrebi?

Miinile descarnate §i subtiri ale lui Ignatius se 
incle§tasera putemic de bratele fotoliului pe care §edea.

-  Inca nu sint sigur, dar exista prea multe elemente 
inexplicabile in povestea asta. Unele s-ar elucida daca am 
avea certitudinea ca mai cauta §i altii cartea.

-  Pe toti dracii! Ignatius era atit de slab la fata, ca i se 
conturau oasele craniului pe sub piele. Daca mai cauta cineva 
cartea, ar putea sa considere ca ii stai in cale. Ai grija de tine, 
imi promiti? Nu mi-ar placea sa-1 pierd pe cel mai bun elev 
pe care 1-am avut vreodata, chiar daca a pa$it in cele din 
urma in afara Cercului.

-  Iti promit, raspunse Edison a§ezindu-§i paharul pe 
masuta. In definitiv, sint pe cale sa ma insor, a§a ca trebuie 
sa-mi reconsider viitorul.
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-  Cum adica, miss Greyson nu-i acasa? se rasti Edison 
la menajera lui lady Mayfield. §tia al naibii de bine ca avem 
intilnire la ora cinci.

Doamna Wilton i§i §terse incurcata miinile de ?ortul 
apretat §i alb ca zapada.

-  Imi pare rau, sir, dar a ie§it sa se plimbe ceva mai 
devreme §d nu s-a intors inca.

-  Unde s-a dus?
-  N-a§ putea sa va spun, sir.
Letty i§i facu aparitiape scari.
-  Dumneata e?ti, Stokes? Mi s-a parut ca iti aud vocea.

O cauti pe Emma, nu-i a§a?
-  Da. Ce-i cu plimbarea asta a ei?
-  Exact ce-ai auzit. Camerista ei mi-a spus ca s-a dus 

sa se plimbe in parcul de peste drum.
-  Tocmai am traversat parcul, dar n-am vazut-o. Edison 

se simti cuprins de un sentiment neplacut. Ai zis ca servitoarea 
ti-a spus ca a ie§it la plimbare prin pare. Sa inteleg din asta ca 
fata n-a insotit-o pe Emma?

-  Se pare ca Emma a vrut sa fie singura. Ma tem ca se 
simte coplejita de atitea emotii. §tii bine ca nu-i obi?nuita cu 
a§a ceva.

Nu-i u$or sa o cople^e^ti pe Emma, gindi Edison. Pe 
de alta parte, era foarte posibil sa se fi saturat de noile ei 
indatoriri §i sa-?i fi luat o dupa-amiaza libera. Totu?i el ii 
transmisese clar ca voia sa o intilneasca la ora cinci.

Privind pendula din hoi, i?i zise ca Emma nu intirziase 
decit citeva minute. Poate ca exagera el. Multe femei aveau 
obiceiul sa-i faca pc barbati sa le a§tepte. Ceea ce il supara
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era ca nimeni din casa nu parea sa §tie precis incotro 
plecase.

ii Irecu prin minte, pentru prima oara, ca nu §tia mare 
lucru despre Emma Greyson. Poate ca avea prieteni in Londra.

Sau un iubit.
Gindul il lovi cu puterea unui trasnet. Daca Emma a 

ie§it sa se intilneasca cu un barbat?
§i ce-1 privea pe el, chiar daca a§a stateau lucrurile? in 

ciuda circumstantelor, ea il considera patronul, nu logodnicul 
ei. De fapt era patronul ei.

-  Pe toti dracii. Nu poate fi prea departe. Ma due sa o
caut.

in clipa aceea, u§a de la intrare se deschise. Se auzi 
vocea ascutita a lui Letty.

-  Unde ai... Iata-te, in sfir?it.
Emma pa?i inauntru §i se opri vazind micul grup adunat 

in antreu.
-  Vai, Doamne, spuse ea pe un ton putin cam prea 

nevinovat. Am intirziat?
-  A§a e, ricana Edison. Unde dracu’ ai fost?
Stokes observa una din sprincenele lui Letty ridicata in

semn de dezaprobare §i regreta imediat tonul aspru pe care-1 

folosise. Barbatii proaspat logoditi nu vorbesc astfel cu 
logodnicele lor. Trebuia sa fie atent ?i sa nu uite rolul pe care-1 
juca in aceasta §arada. i?i drese glasul, §i continua pe un ton 
evident imblinzit:

-  Am fost grozav de ingrijorat.
-  M-am plimbat putin, explica ea vesela pomi spre 

scari. Mi-e teama ca am mers ceva mai departe decit 
planuisem. Nu va ingrijorati, n-o sa dureze decit citeva minute 
pina o sa ma schimb. Voi fi gata imediat, sir.
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Edison o privi incruntat, in timp ce ea urea in goana 
scarile. Era imbujorata. Fara indoiala ca se grabise la 
intoarcerea spre casa lui Letty, dindu-§i seama ca intirziase.

La fel de imbujorata §i de infierbintata ar fi fost insa $i 
daca ar fi venit din bratele unui barbat. Se infierbintase la fel 
§i in padure, cind o sarutase el. Botinele ei micute erau minjite 
cu noroi ro§iatic, iar aleile parcului erau acoperite cu pietri§.Un 
lucru era cert. Locul in care fusese se afla mult mai departe 
decit parcul de peste drum.



13

Ceva mai tirziu, in aceea§i seara, in timp ce o conducea 
pe Emma spre ringul de dans, pe buzele lui Edison inghetase 
un zimbet de aparentS multumire.

-  Nu va ISsati in§elat, sir. Lumea buna ma considers 
pentru moment interesanta numai datorita circumstantelor 
neobi§nuite in care ne-am logodit. Majoritatea oaspetilor lui 
lady Ames mS considers o criminala. §i nu-§i pot imagina ce 
v-a facut sS ma scSpati de §treang.

Edison o privi impasibil.
-  Vor avea subiect de discutie pe tot parcursul 

cercetSrilor noastre.
Cine s-ar fi gindit ca, intr-o bunS zi, se va afla la o 

seratS, dansind in bratele celui mai fascinant barbat din citi” » 9 

cunoscuse? Purta o rochie splendidS, de un verde pal; ni?te 
frunzulite, confectionate din mStase, ii erau prinse in pSr. TrSia 
povestea cu zine din copilSrie.
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Edison afi$a aceea§i eleganta impecabila §i dansa cu 
gratie, fara nici un efort. Parul lui negru stralucea in lumina 
candelabrelor din sala de bal. Emma se intreba de unde 
deprinsese gustul cu care i?i armoniza imbracamintea cu 
statura, rezultatul flind intotdeauna unul care iti taia respiratia. 
Abia a?tepta sa-i scrie surorii ei o scrisoare in care sa-i descrie 
acea noapte minunata.

1 se parea ciudat, ?i putin deconcertant, ca se afla pe 
ringul de dans, in loc sa priveasca de pe margine. §i mai mult 
decit uimitor ca dansa cu Edison Stokes. Momentul ar fi fost 
cu mult mai placut, poate chiar emotionant, daca patronul ei 
nu s-ar fi dovedit atit de prost dispus. §i a?a fusese toata dupa- 
amiaza.

In timpul plimbarii afifase o expresie calma ?i 
politicoasa, dar ea §tia ca este destinata oamenilor intilniti 
accidental. Dupa citeva incercari nereu?ite de a deschide 
discutia, Emma renunta ?i il ignora pe durata celor patruzeci 
de minute pe care le petrecusera lasindu-se priviti, cintariti §i 
birfiti de lumea buna aflata in pare.

Dispozitia lui nu se ameliorase nici cind ajunsese la balul 
Mirandei, unde unna sa se intilneasca cu Letty §;i cu ea.

Orchestra cinta un vals. Edison o invirtea in cercuri 
largi. Emma era absorbita de senzatia pe care i-o provoca 
mina lui puternica, pe spate. Celelalte doamne de pe ringul 
de dans, imbracate in rochii scumpe, treceau pe linga ei in 
virtejuri multicolore, ca ni^te meduze din voal transparent 
leganate pe valurile unei mari invizibile.

Daca n-ar fi fost proasta dispozitie a lui Edison, Emmei
i s-ar fi parut ca traie§te o seara de vis. Rabdarea ei avea, 
insa, limite.
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-  Jur ca nu sinteti cu nimic mai bun decit fo§tii mei 
patroni, izbucni ea.

Edison se opri brusc in fata unei u§i ce dadea spre terasa.
-  Poftim? Despre ce vorbe§ti?
-  In circumstante normale, fara indoiala ca n-ar fi avut 

importanta. Nimeni nu se a§teapta ca patronii sa se poarte 
civilizat cu angajatii lor. In situatia creata, ma simt obligata sa 
va atrag atentia ca n-aveti §anse sa faceti impresia pe care 
doriti atit de mult sa o creati.

Observa in ochii lui o scinteie de iritare ?i §tiu ca el 
intelesese ce voia sa-i spuna.

-  Haide sa ie?im putin afara, ii spuse el prinzind-o de 
brat. Simt nevoia de aer curat.

-  Cum spuneti, domnule Stokes.
-  Sa nu mai indrazne§ti vreodata sa folose§ti fata de 

mine un asemenea ton.
-  Despre ce ton vorbiti, sir?
-  Despre asta, care suna de parea te-ai adresa unui idiot 

recalcitrant.
-  Va asigur, sir, ca nu va consider un idiot, recalcitrant 

sau altfel, murmura ea in timp ce el o conducea cu destul de 
putina delicatete spre terasa. Dificil, morocanos, uneori 
badaran, dar categoric nu idiot.

Edison o tintui cu o privire imposibil de descifrat.
-  Doar inca un patron dificil, in lungul $dr de oameni 

de soiul asta, nu-i a§a?
-  Da, raspunse ea cu un zimbet rece. Apropo, mi-ati 

scris cumva referintele?
-  Nu, inca nu.
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-  Dar mi-ati promis ca le scrieti cit mai curind cu putinta. 
Va reamintesc ca noi doi am facut un tirg.

Mina lui Edison se crispa, incle§tindu-?i degetele pe 
bratul ei.

-  N-am uitat termenii tirgului.
-A u!
-  Scuza-ma.
Cu greutate i§i recapata controlul §i slabi strinsoarea.Se 

oprira la marginea terasei.
-  Am fost foarte ocupat de cind ne-am intors in ora§. 

N-am avut timp pentru referintele dumitale.
-  Sinteti sigur ca nu doriti sa va imprumut una din cele 

pe care le-am scris eu insami? V-ar 11 mult mai u?or.
Edison i§i lasa privirea sa rataceasca prin gradina 

invaluita de intuneric.
-  Miss Greyson, daca dore$ti sa ai semnatura mea pe 

referintele alea blestemate ale dumitale, permite-mi te rog sa 
le scriu eu insumi.

’Emma tacu.
El se intoarse incet, i$i sprijini un picior pe zidul scund 

din piatra ?i o privi atent. '
-  Daca tot discutam ca de la patron la angajata, pot sa 

ma folosesc de ocazia asta ca sa te informez ca nu doresc sa 
mai ie§i alta data singura, a$a cum ai facut-o in dupa-amiaza 
asta.

Furia o cople?i pe Emma, ca un $uvoi stralucitor ?i 
tlerbinte, ca un foe de artificii care ar fi aratat splendid in 
Vauxhall Gardens.

-  Domnule Stokes, mergeti prea departe. Fiecare 
angajat are dreptul macar la o dupa-amiaza libera pe
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saptamina. Chiar ?i cea mai afurisita din fostele mele patroane 
imi permitea mai mult de atit.

-  Nu cred ca te-ai putea plinge de faptul ca sint un 
patron exage rat de pretentios. Ma indoiesc ca ai purtat rochii 
atit de frumoase in celelalte posturi pe care le-ai avut. In orice 
caz, tin sa-ti reamintesc ca te imbracai mult mai decent inainte 
sa devii angajata mea, spuse el cu glas aspru, uitindu-se la 
decolteul cam amplu al noii rochii.

-  Lady Mayfield m-a asigurat ca rochia asta este ultimul 
strigat al modei.

-  Strigat este un cuvint foarte potrivit, miss Greyson. 
Sinii dumitale au cam strigat ochii barbatilor in seara asta.

-  Trebuie sa recunosc ca uniforma pe care mi-ati pus-o 
la dispozitie este categoric superioara rochiilor pe care le 
imbracam cit am fost in serviciul altor patroni, dar asta nu 
va...

-  Uniforma? izbucni el cu ochii la rochia eleganta din 
matase. Indrazne^ti sanume?ti rochia asta uniforma? Numai 
lacheii poarta uni forme.

-  Din punctul meu de vedere, uniforma este imbra- 
camintea pe care un patron o impune angajatului sau. Rochia 
pe care sint obligata sa o imbrac cit timp joc rolul logodnicei 
dumneavoastra reprezinta pentru mine doar o uniforma.

Edison se apleca spre ea suficient de aproape pentru ca 
Emma sa-i deslu?easca lucirea periculoasa din ochi. I?i reprima 
cu greu nevoia imperioasa de a se da inapoi.

-  Miss Greyson, am dreptate cind spun ca rochia pe 
care o porti a costat mult mai mult decit salariile primite de 
dumneata in ultimele trei posturi, luate impreuna?

-  Da, sir, aveti perfecta dreptate. De fapt, asta mi-a 
amintit de un alt aspect pe care doresc sa-1 discut cu
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dumneavoastra. imi inchipui ca, atunci cind colaborarea 
noastra se va incheia, nu veti avea nevoie de rochiile §i palariile 
pe care mi le-ati pus la dispozitie.

-  Bineinteles ca n-o sa am nevoie de ele.
-  Atunci a§ vrea sa va intreb daca imi veti permite sa le 

pastrez.
-  Chiar crezi ca vei avea ocazia sa imbraci o intreaga 

garderoba de rochii costisitoare in viitoarea dumitale slujba, 
miss Greyson?

-  Putin probabil. Dar banuiesc ca a? putea sa le amanetez 
pe unele.

Emma se lupta din rasputeri sa alunge durerea care o 
cuprindea de fiecare data cind se gindea ca nu va raminc 
prea multa vreme in serviciul lui Edison.

-  Pe toti draeii, se rasti el enervat de-a binelea. Ai de 
gind sa amanetezi rochiile cumparate de mine?

-  Nu cred ca ar putea avea vreo valoare sentimentala,
sir.

-  Mda. Edison ii prinse obraji in palme. Ce fel de dar ai 
considera tu ca are valoare sentimentala?

-  Sir, ne indepartam de la subiect...
-  Raspunde-mi la intrebare! Ce dar ai considera tu ca 

are valoare sentimentala?
Era furios. Nu-^i explica de ce o intrebase un asemenea 

lucru, insa simtea ca nu putea li vorba de ceva valoros, ci mai 
degraba de ceva mai... personal, in definitiv, era patronul ei 
?i nu-?i putea permite sa piarda slujba.

-  Pai... banuiesc ca o batista deosebita sau o carte de 
poezie, raspunse ea precaut.

-  O carte de poezie?
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-  Da, imi place foarte mult Byron, spuse Emma grabita. 
Imi plac §i romanele de groaza, mai ales cele scrise de doamna 
York. Va jur, scrie cele mai grozave pove^ti cu crime 
misterioase...

Ceea ce deslu§i in ochii lui o facu sa taca brusc. Pentru 
o clipa, ii trecu prin minte ca facuse o mare gre§eala. 
incercarea ei de a-1 calma se dovedise inutila. Edison parea 
la fel de furios. Dc$i il privea pe furi§, nu putea sa nu observe 
forta uria§a cu care i§i stapinea minia.

-  Ai dreptate, miss Greyson, spuse el mult prea 
prevenitor. Deviem de la subiect. Cred ca vorbeam despre 
noile mele instructiuni. De acum inainte, nu vei mai disparea 
ore in $ir. Vei avea grija sa fii insotita de fiecare data cind ie§i 
din casa §i ii vei spune menajerei unde te duci §i cind te intorci.

Dorinta de a-1 calma disparu ca spulberata de vint. De 
mult nu se mai enervase atit de rau.

-  Nu aveti nici un drept sa-mi dati ordine de felul asta. 
Timpul meu liber imi apartine. Nu sinteti sotul meu, sir.

-  Nu. Nu sint sotul dumitale. Iti sint in schimb patron. 
§i ai atita nevoie de slujba asta, incit imi vei urma instructiunile. 
Nu cred ca mai este ceva de adaugat.

-  Exact. Ati spus mai mult decit suficient.
Emma se rasuci pe calciie §i pomi spre sala de bal. 

Edison o ajunse din umia §i o prinse de brat.
-  Unde crezi ca te duci?
-  In camera de toaleta a doamnelor, sir. Sint convinsa 

ca nu aveti nici un motiv sa va impotriviti. Sau intentionati 
sa-mi interziceti sa dau curs necesitatilor fiziologice atita 
vreme cit ma aflu in slujba dumneavoastra?
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Emma il simti crispindu-se. Lumina slaba o impiedica 
sa vada destul de bine, dar ar fi putut sa jure ca nabadaiosul ei 
patron se ro§ise. A§a-i trebuia!

Edison i§i inclina capul cu un aer exageral de oficial.
-  Va voi mtimpina la intoarcere, domnijoara. Ne vedem 

la baza scarilor. Cred ca am stat destul timp aici in seara asta. 
Nu vreau ca Miranda sa-§i inchipuie ca-i a^teptam cu 
nerabdare invitatiile. Mai bine s-o tinem in nesiguranta. S-ar 
putea sa se dea de gol daca sta tot timpul in tensiune.

-  Va inteleg, sir. Ne vedem la baza scarilor.
Dracu’ sa-i ia ochii aia. Cum poti sa fii formal $i corect 

cind te privejte astfel, i?i spuse Emma pierzindu-se in multimea 
care popula sala de bal, fara sa se uite in urma.

Citeva minute mai tirziu, Emma iejea din camera de 
toaleta §i se intorcea spre seara principala. Era mai mult decit 
multumita de ea. Reu§ise inca o data sa-§i infrineze 
sentimentele §i sa-§i puna ordine in ginduri. O ingrijora insa 
efectul pe care-1 avea asupra ei prezenta lui Edison. I?i propuse 
sa nu stea mai mult timp decit era necesar in serviciul lui. Cu 
cit i§i incheia el mai repede cercetarile, cu atit mai repede iji 
va lua ea banii, ?i totul se va termina.

Ecoul muzicii §i al conversatiilor din sala de bal se auzea 
pina la ea. Arunca o privire in lungul coridorului §i observa 
ca scarile de serviciu erau cufundate in intuneric. In clipa 
aceea, o silueta familiara ie^i dintr-o camera §i se pierdu in 
bezna. Era Swan.

O cuprinse pe loc curiozitatea, ?i se intreba de ce lacheul 
atit de devotat al Mirandei nu luase o luminare ca sa-?i 
lumineze drumul pe seara intunecoasa.

160



Emma se opri §i ramase pe ginduri. Se poarta ca §i cum 
n-ar dori sa fie vazut, i§i zise ea. Urmatorul ei gind fu o 
intrebare, cit se poate de logica: de ce incerca sa se furi§eze 
in casa in care era angajat?

Swan facea parte din misterul care o inconjura pe 
Miranda. Emma simtea acest lucru, cu o certitudine care sfida 
logica. Purtarea lui ciudata ii stimise curiozitatea. N-ar fi fost 
rau sa-1 urmareasca, ca sa vada ce se intimpla.

Ezita citeva clipe, apoi se intoarse §i pomi cu pas u§or 
pe coridor. O data ajunsa la scarile de serviciu, disparu in 
bezna. Swan se facuse nevazut.

Emma apuca balustrada §i incepu sa coboare cu mare 
grija scarile inguste. Cind una din trepte scirtii sub pa§ii ei, 
simti ca ingheata de spaima, insa Swan nu aparu din bezna ca 
sa-i ceara socoteala pentru indrazneala.

Dupa citeva clipe, continuind sa coboare, trecu prin 
dreptul salii de bal §i ajunse la parter. Pipaise cu virful 
pantoMui muchia fiecarei trepte. Ar fi fost absolut penibil sa 
se rostogoleasca pe seara de serviciu din vila Mirandei. Edison 
s-ar fi miniat din nou, cu siguranta.

Ajunse in antreul din spatele casei, unde se afla o u§a 
ce dadea in gradina. Se puteau vedea formele intunecate ale 
tufelor prin ferestrele luminate de luna.

Se opri din nou, in intuneric, ?i asculta incordata. Sala 
de bal se afla undeva deasupra ei, caci se auzea inca muzica. 
Din holul de la intrare razbateau vocile invitatilor care veneau 
sau plecau, insa pareau foarte indepartate. Prin ferestre venea 
suficienta lumina ca sa distinga contururile unei u§i aflata exact 
in fata ei. Biblioteca, probabil. Sau o camera de studiu.
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Categoric incaperea pe care ar fi ales-o cineva ca sa ascundS 
o carte de mare valoare.

Se intreba de ce nu ii trecuse oare lui Edison prin cap 
sa cerceteze casa in timpul balului. I se parea o idee cit se 
poate de buna. Oare nu putea face ea asta? Nu era prea greu 
sa cauti un manuscris stravechi intr-o biblioteca.

inainte de a-§i pierde curajul, traversa holul §i apSsS 
clanta u?ii. Daca gasea pe cineva acolo, se va scuza spunind 
ca. se ratacise in timp ce cauta camera de toaleta a doamnelor.

Trase adinc aer in piept, deschise u?a §i se strecurS 
inauntru. Razele lunii, care patrundeau prin arcadele 
ferestrelor inalte, dadeau na?tere unor ciudate forme 
geometrice pe covor. Un glob pamintesc, clasicul bust 
decorativ al unui invatat mort de mult §i biroul masiv ii spuserS 
ca se afla in biblioteca.

Pe rafturile aflate de-a lungul peretilor nu existau prea 
multe carti. Miranda adoptase parerea la moda care sustinea 
ca volumele legate in piele nu mai sint o components foarte 
importantS in decorarea unei biblioteci.

Emma decise sS-§i inceapa cercetSrile cu biroul masiv, 
luminat putemic de luna, ascunzStoare foarte plauzibilS pentru 
o carte furatS. Se indrepta grabita spre el. Pantofii ei u§ori nu 
faceau nici un zgomot pe covorul moale. Inconjura biroul §i 
deschise primul sertar. DezamagitS, constata ca nu confine 
decit citeva tocuri §i sticlute cu cemealS, a^ezate in ordine. 
Celelalte doua sertare nu ascundeau nici ele ceva interesant; 
gasi un top de hirtie de scris ordinarS, gSlbuie §i un morman 
de carti de vizitS §i invitatii.

Ultimul sertar era incuiat.
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Emma trepida de emotie. Era cu siguranta ceva impor
tant in sertarul de jos, altfel de ce §i-ar mai fi batut Miranda 
capul sa-1 incuie?

ifi pipai parul elegant coafat §i scoase cu mare grija 
una din frunzulitele din matase verde. Acul cu gamalie pe 
care-1 folosise croitoreasa ca sa intareasca delicatul accesoriu 
putea sa-i fie de folos. N-ar fi fost pentru prima oara cind 
deschidea un sertar folosind un ac cu gamalie. in ultimele 
citeva luni ale lungii sale vieti, bunicuta Greyson devenise 
din ce in ce mai uituca §i mai ciudata. Era convinsa ca vicarul 
din sat voia sa-i fure cele citeva Iucruri de pret. De fiecare 
data cind omul venea in vizita, bunicuta i?i incuia cameele, 
verigheta §i peri el e mo?tenite de la mama ei in sertarul mesei 
de scris. Dupa aceea uita unde a pus cheia. Se plimba agitata 
?i plina de teama, pina cind Emma descuia sertarul ?i-i 
recupera bijuteriile.

Cu mi?cari sigure, strecura acul in incuietoarea sertarului 
de la biroul Mirandei. Auzi insa zgomot de pa$i pe coridor §;i 
ramase nemijcata. Era cineva de cealalta parte a u§ii bibliotecii.

-  Era §i timpul sa te intorci, Swan, se auzi vocea joasa 
a Mirandei, tensionata de enervare. Ce naiba ti-a luat atita 
timp?

Raspunsul lacheului nu fu decit un murmur neinteligibil.
Emma simti un fior rece de-a lungul §irei spinarii. Cam 

tardiva presimtirea ca se afla in pericol. Avea deja necazuri 
mari. lar intuitia ei parea sa nu functioneze cum trebuie exact 
atunci cind avea mai multa nevoie de ea.

Trebuia sa se mi?te rapid. Miranda §i Swan erau pe 
punctul de a intra in biblioteca. Daca unul din ei aprindea o 
luminare, ar fi vazut-o imediat.
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Cauta, disperata, prin intuneric o ascunzatoare. 
Draperiile de la geamuri, abia vizibile, ramineau singura ei 
speranta. Se grabi spre cea mai indepartata dintre ferestre §i 
se ascunse indaratul cascadei de catifea inchisa la culoare. 
Imediat fu invaluita de un intuneric dens, de nepatruns.

Zgomotul u?ii deschise se auzi inainte ca §inurul ce lega 
draperia sa mceteze sa se mai clatine.



14

um adica, n-ai gasit nimic? intreba Miranda cu 
voce taioasa. Ai avut destul timp sa scotoce§ti 

camera de studiu a lui Stokes. Ai fi gasit cu siguranta ceva 
care ma putea ajuta sa aflu de unde vine interesul lui subit 
pentru miss Greyson.

-  Am facut a§a cum mi-ati cerut, doamna, raspunse 
Swan cu vocea ragu§ita. N-am gasit decit carti de §tiinta §i 
ni§tehirtii.

-  M-ai dezamagit, Swan.
-  Am facut ce mi-ati poruncit, repeta el disperat. Nu 

puteti da vina pe mine pentru ca in camera de studiu a 
domnului Stokes nu se afla nimic interesant.

-  Trebuie sa existe ceva in casa secaturii alei, ceva ce 
i-ar putea explica purtarea de la Ware Castle. Este de 
neconceput ca s-a logodit cu miss Greyson numai pentru ca 
vrea s-o ia de nevasta.

-  Poate ca o iube§te, sugera Swan cu blindete.
-  Bah! Cu averea §i puterea lui, putea gasi o femeie din 

inalta societate. Trebuie sa-ti fi scapat ceva. Du-te inapoi §i mai 
cauta o data. Mai ai timp. Nu se intoarce acasa decit in zori.
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-  Doamna, va rog. Nu-i deloc u§or sa intri neobservat 
intr-o casa straina. Putin a lipsit sa nu fiu descoperit.

-  Ai sa te duci. In seara asta. Acum.
-  Doamna, daca sintprins voi fi acuzat de jaf.
-  Atunci fii foarte atent, zise Miranda fara o urma de 

compasiune in glas. De data asta incearca in dormitor. Cauta 
orice imi poate sugera ce fel dejocjoaca. Scrisori, poate un 
jumal. Orice.

-  Dormitorul lui! N-o sa pot urea niciodata pe scari 
fara sa fiu descoperit, Doamna, va implor, nu ma trimiteti din 
nou in casa aceea. E prea mare riscul.

-  Refuzi sa-mi indepline§ti ordinele?
-  Va rog, doamna, nu-mi cereti una ca asta.
-  Deci refuzi?
-  Da, doamna, da, sint obligat s-o fac. Va spun ca nu e 

bine. Daca ma prind, pot fx spinzurat sau deportal. Va rog, 
doamna. Pina acum am facut tot ce mi-ati cerut. Nu este drept 
sa-mi impuneti o asemenea sarcina.

-  Foarte bine, Swan, poti sa te consideri concediat.
-  Miranda.
Fu un strigat de disperare. Emma simti ca o cuprinde

mila.
-  Aduna-ti lucrurile $i parase$ste casa asta imediat. O sa 

gasesc pe altcineva sa-ti ia locul. Un servitor care va fi 
nerabdator sa-mi indeplineasca toate dorintele.

U§a se inchise cu pocnet sec in urma femeii.
Citeva clipe, camera se cufunda intr-o tacere inghetala. 

Apoi Emma auzi un bolborosit ciudat. La inceput nu-§i dadu 
seama ce este, insa dupa citeva secunde pricepu ca Swan 
plinge. Suspinele lui inabu§ite ii fringeau inima. Abia se abtinea
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sa nu iasa de dupa draperii ca sa-1 aline. Tocmai cind credea 
ca nu mai poate indura, plinsul inceta.

-  Sa te ia dracu’, sa te ia dracu’, sa te ia dracu’!
Durerea lacheului se transformase in furie.
-  Tirfa! Te culci cu toti, dar tot la mine vii cind vrei sa 

fii multumita. Te-ai intors mereu la Swan, nu-i a§a? El e 
singurul care §tie ce-ti place, vrajitoare afurisita.

Se auzi o bufnitura putemica §i Emma tresari. Apoi i?i 
dadu seama ca Swan trintise pe podea ceva voluminos. Poate 
ca a fost bustul, gindi ea, sau globul pamintesc. Se auzeau 
alte pocnete §i bufnituri, pe masura ce lucrurile aruncate 
ajungeau pe podea. Emma asculta cu respiratia taiata cum 
Swan facea praf tot ce se afla in incapere.

-  Ar trebui sa te spinzure, a§a cum le spinzurau mai 
demult pe vrajitoare!

Urma alta serie de bufnituri inabu?ite ce pareau ca vin 
din apropierea biroului. O cizma lovind lemnul?

-  Vrajitoare! Tirfa! Vrajitoare! Tirfa! Te invat eu sa-1 
mai tratezi pe Swan ca pe un sclav. O sa ma tii minte.

Lemnul trosni cu zgomot. Emma auzi fo§net de hirtii, 
apoi sunetul aspru al unui chibrit scaparat. O cuprinse spaima. 
Doamne, Dumnezeule, oare avea de gind sa dea foe casei? 
Avu viziunea aglomeratei sali de bal cuprinsa de flacari ?i 
fum. Nu putea sa mai a^tepte. Trebuia sa actioneze imediat.

-  Arzi, vrajitoare, arzi in iad. N-o sa-ti mai indeplinesc 
ordinele niciodata. Ma auzi? Niciodata! O sa-ti distrug vraja, 
chiar daca va fi ultimul lucru pe care-l fac pe acest pamint.

Emma trase adinc aer in piept ?i ie?i de dupa draperie. 
Vazu flacarile dar, spre marea ei u^urare, ardeau in §emineu. 
Swan aprinsese un foe, dar in camin.
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Barbatul statea cu capul plecat ?i ochii atintiti in 
vilvataie. Umerii lui largi §i statura masiva erau sublimate de 
lumina focului. Dupa o vreme, se intoarse §i pa§i infrint spre 
u§a. Aparu o clipa in dreptunghiul luminat de luna, §i disparu 
in intuneric, cind u§a se deschise §i apoi se inchise, in urma 
lui.

Emma a$tepta cu respiratia taiata, temindu-se ca s-ar 
putea intoarce, insa pa§ii grei se indepartau pe coridor.

Ii scapa un suspin de u?urare. Trebuia sa iasa numaidecit 
de acolo. Singurul lucru de bun-simt pe care-1 putea face era 
sa paraseasca biblioteca cit mai rapid cu putinta. Cu toate 
acestea, nu se putu abtine sa mearga la camin ca sa vada ce 
arsese Swan.

Trecind pe linga birou, observa ca sertarul de jos, cel 
pe care planuise sa-1 forteze ceva mai devreme cu un ac cu 
gamalie, era spart. Indiferent ce fusese inainte acolo, disparuse 
dejain flacari.

-  Oh, Doamne!
Emma se indrepta in goana spre camin.
Doua jumatati ale unei cutii man din piele zaceau pe 

covor in fata ?emineului. Hirtiile care se aflasera in interiorul 
ei se mistuiau in flacari. Focul le cuprinsese aproape pe toate, 
insa Emma reu§i sa descifreze citeva pasaje tiparite pe ele.

Domnifoara Fanny Clifton in rolul Julietei...
... apare luni, 9 iunie $i in saptamina urmatoare in 

Othello
Un spectacol strdlucitor...
O frumuse\e divina, care face inutile reflectoarele de 

pe scena...
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Programe de teatru, i§i zise Emma. §i cronici teatrale 
de prin ziare. Toate transformindu-se incet in cenu§a.

Se apropie mai mult §i lua vatraiul in mina. Poate reu§ea 
sa salveze citeva. Ceva fo§ni sub pantoful ei. Ridica piciorul 
§i vazu ca o parte din hxrtii cazusera pe podea atunci cind, 
furios, Swan golise continutul cutiei in camin.

Renuntind la vatrai, ridica de jos un teanc de hirtii. Le 
rula cit putu de strins §i le strecura in mica ei pojcta eleganta. 
Apoi se intoarse §i o pomi spre u§a.

De pe coridor nu auzise nici un zvon de pa§i care sa o 
avertizeze. Avea mina pe clanta cind sim|;i ca aceasta se mi§ca. 
I?i tinu respiratia §i se indeparta cit putu de repede, in vreme 
ce u?a se deschidea foarte incet. Nu mai avu timp sa se ascunda 
dupa draperie.

Edison se strecura tacut in camera §i inchise u§a in urma
lui.

-  Ma intrebam unde ai disparut din nou.
Emma se simti cuprinsa de o imensa u§urare.
-  Daca ma mai speriati vreodata in halul asta, va jur ca 

o sa le§in.
-  Nu §tiu de ce, dar nu mi te prea inchipui le?inind. 
Edison arunca o privire la focul pe cale sa se stinga §i o

intreba rastit:
-  Ce naiba faci aici?
Emmei vocea lui i se paru ciudata, total lipsita de 

infiexiuni. I§i zise ca se va gindi la asta ceva mai tirziu.
-  E o poveste foarte lunga. §i nu cred ca ar fi o idee 

buna sa v-o spun aici.
-  S-ar putea sa ai dreptate, §opti el lipindu-?i urechea 

de tablia u§ii. Aud ni§te pa§i.
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-  Oh, nu! Nu din nou.
-  Sssst.
O prinse de brat ?i o indrepta hotaiit spre fereastra.
-  Daca va ginditi sa va ascundeti, sir, va recomand 

draperiile de la fereastra din celalalt capat al camerei. Sint 
destul de incapatoare, ?opti Emma.

Edison intoarse capul §i o privi. Stralucirea rece a luminii 
de luna ii transforma trasaturile intr-o masca inghetata. Emma 
i?i dadu seama abia mai tirziu ca era peste masura de furios.

-  Lasa draperiile. O sa ie§im de-aici imediat.
Edison se opri in fata unei ferestre, o deschise grabit, o

salta pe Emma fara prea multe menajamente peste pervaz §i 
o urma.

Emma scinci cind pantofii ei delicati se cufundara in 
iarba umeda.

-  §i-acum, ce propuneti sa facem, sir?
-  Ocolim casa pina ajungem pe terasa §i intram inapoi 

in sala de bal. Daca ne intilnim cu alti musaflri, i§i vor inchipui 
ca tocmai ne intoarcem de la o plimbare prin gradina.

-  $i apoi?
-  §i apoi, incepu el pe acela§i ton prea prevenitor, care-i 

devenise familiar, imi chem trasura §i te due acasa.
-  Dar am venit cu lady Mayfield. Letty are de gind sa 

stea pina dimineata.
-  Letty o sa faca ce dore§te. Tu vii cu mine acasa. 

Imediat.
-  Nu e nevoie sa folositi tonul acesta, sir, se rasti Emma. 

Nu faceam decit sa incerc sa va ajut in cercetarile 
dumneavoastra.

Edison ii arunca o privire taioasa.
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-  Sa ma ajuti? Pe toti dracii, nu ti-am cerut sa intri in 
biblioteca aia blestemata.

-  Ma mindresc ca sint genul de angajat care dovede§te 
initiativa.

-  Initiativa? A§a ii spui tu? Ma pot gindi la o multime 
de alti termeni... Pe flacarile iadului!

Edison o impinse brusc de linga el §i sari intr-o parte.
-  Ce mama...? Emma se impiedica de o tufa §i intinse 

la intimplare o mina incercind sa se agate de ceva.
Prinse o mi§care cu coada ochiului §i se intoarse rapid. 

La inceput nu vazu nimic. Dupa aceea reu§i sa distinga um
bra fantomatica, cu o pelerina larga fluturindu-i pe umeri. 
Exista o gratie felina in felul in care silueta inainta spreprada 
ei.

Prada. Cuvintul o izbi ?i brusc i§i dadu seama ca nu era 
un spargator sau un hot obi?nuit. Fiinta aceea il vina pe Edison.

Se rasuci, cu gura larg deschisa, pregatindu-se sa tipe 
in semn de avertisment, dar tipatul ii ramase in git. Vazu 
limpede ca Edison este pe deplin conjtient de pericolul care 
se apropia. Intreaga lui atentie se concentrase asupra siluetei 
care inainta spre el. Atitudinea lui vadea o a$teptare calma, 
cel putin ciudata in asemenea circumstante.

Emma se gindi sa strige dupa ajutor, dar ii era teama ca 
n-o va auzi nimeni, din cauza zgomotului din sala de bal. Nu 
putea decit sa priveasca, ingrozita, cum cei doi barbati se 
apropiau unul de celalalt.

Abia atunci i§i dadu seama ca §i Edison se mi§ca cu 
aceea§i gratie felina, ireala, ca §i adversarul sau. Amindoi 
aveau un aer fantomatic. Ii era greu sa-i urmareasca. Pareau 
ca nu fac nici o mi§care, dar i?i schimbau pozitia cit ai clipi 
din ochi.
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Cei doi adversari executauun dans mortal, ciudat. Cel 
rau facu prima mi$care. Piciorul lui ti?m intr-un arc scurt. 
Edison fanda lateral, evitind lovitura.

Cel rau scoase un tipat scurt §i aspru §i lovi pentru a 
doua oara cu piciorul, iar Edison aflat prea aproape nu reu§i 
sa o evite complet. Se rasuci, piimind lovitura lateral, in coaste, 
in loc s-o primeasca in piept, dar nu reu§i sa-§i mentina 
echilibrul ?i cazu la pamint.

Cu 0  succesiune de mi§cari ?i rotiri ciudate, fantoma 
intunecata se apropia sa ucida.

-N u! Nu-] lovi!
Emma i§i ridica fustele §ii se repezi spre ei, fara sa aiba 

nici cea mai mica idee cum 1-ar putea opri pe atacator. §tia 
doar ca trebuie sa faca ceva inainte ca acesta sa-1 omoare pe 
Edison.

-  Du-te inapoi, Emma!
Vocea lui poruncitoare ii opri avintul. Se uita uluita 

cum i§i intinde cu un zvicnet piciorul §i i§i love§te adversaru 1.
Silueta fantomatica se dadu inapoi, dezechilibrindu-se. 

Edison se ridica in picioare cu o mi^care rapida. In lumina 
rece a lunii, chipul lui arata cumplit. Avea 0  expresie atit de 
dura incit i?i dadu seama ca in clipa aceea era in stare sa 
ucida. Gindul acesta 0  §oca profund.

Se parea ca §i raufacatorul recunoscuse acea expresie 
uciga§a §i trasese concluzia ca sortii ii sintpotrivnici. Se rasuci 
pe calciie, sari peste frunzi^ul unui gard viu tuns impecabil §i 
disparu in noapte.

Emma se temu ca Edison are de cind sa urmareasca 
fantoma.

-  Edison, nu!
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-  Ai dreptate. E prea tirziu. Ma tern ca este bini§or mai 
tinar decit mine ?i ca m-ar invinge fara indoiala intr-o cursa 
de sprint.

-  Te simti bine? intreba ea tremurind.
-D a .
II privi cum i?i trece de citeva on degetele prin par, 

cum i§i aranjeaza cravata de un alb orbitor ?i i$i indreapta 
haina. Cind termina, afi§a aceea^i eleganta impecabila de 
dinainte de lupta.

Exista destule avantaje daca te imbraci in negru, i?i spuse 
Emma. E o culoare foarte potrivita ca sa ascunda petele de 
iarba.

Edison o lua de brat $i o conduse spre sala de bal pa§ind 
atit de repede incit o facu aproape sa alerge. Nu scoase insa 
nici un cuvint ca sa se plinga. Cind ajunsera pe terasa, o privi 
incruntat.

-  Tremuri.
Emma il privi §i observa ca, de?i parea perfect stapin 

pe el, focurile blestemate ale luptei ii mai ardeau in priviri.
-  Nu-mi pot da seama de ce, raspunse ea. Poate din 

cauza aerului rece.



If

dison reu^i sa se abtina pina cind vizitiul inchise 
u?a cupeului §i se urea pe capra. Dupa ce 

echipajul pomi cu o smucitura u?oara $i o lua in j osul strazii, 
trase furios perdelele, se trinti pe bancheta in coltul cel mai 
indepartat §i privi spre Emma.

Tinara il cerceta cu o expresie de ingrijorare vadita.
-  Sinteti sigur ca raufacatorul acela nu v-a ranit?
-  Nu, nu m-a ranit.
Cel putin nu foarte grav, continua el in gind. Probabil 

ca a doua zi va descoperi citeva vinatai pe coaste, insa asta 
avea sa-i fie invatatura de minte. Reactionase putin cam incet, 
§i apoi, trecusera ani buni de cind nu mai participase la o 
lupta Vanza. Cu siguranta ca ultimul lucru la care s-ar fi 
a§teptat in acea seara era o intilnire cu un practicant al acestei 
arte. De fapt, nimic din ceea ce se petrecea cu el de cind i?i 
incepuse investigatiile nu putea fi considerat ceva obi$nuit. 
Mai ales noua lui asistenta.

O privi pe Emma, consen t de senzatia stranie care 
punea stapinirepe el. Nu rcujea sa-$i explice propria stare de
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spirit. I§i amintea foarte bine ca o lupta violenta ii stimise 
intotdeauna sentimente putemice, care cereau multa vointa 
pentru a 11 tinute sub control. Dar ceea ce simtea acum era 
absolut nou pentru el. Nu pricepea despre ce era vorba, dar 
intuia ca e cit se poate de periculos.

Lumina aurie a lampii de la trasura se reflecta in parul 
Emmei §i ii transforma ochii in doua nestemate verzui. Se 
simti brusc cuprins de nevoia acuta de a se apropia §i a o lua 
in brate. Strinse pumnii §i se forta sa respire adinc rar.

Cu exceptia tremurului care o cuprinsese cu citeva 
minute in urma pe terasa, Emma parea calma, de parea n-ar 
fi facut nimic periculos in afara faptului ca dansase toata seara. 
Taria ei il irita cu atit mai mult cu cit se simtea obligat sa 
recunoasca deschis ca o admira.

-  Majoritatea femeilor de la bal ar fi devenit isterice 
pina acum, bombani el.

-  Nu-mi pot permite sa devin isterica, sir. Mi-am uitat 
sarurile acasa.

Ironia ei a fost picatura care a umplut paharul. Toata 
seara il obsedase gindul ca ar fi putut avea un iubit cu care s-a 
intilnit in dupa-amiaza aceea. Mai tirziu, cind daduse peste 
ea in biblioteca, primul lui gind fusese ca are o alia intilrure 
secreta. Simtea nevoia sa rupa ceva in bucati, de preferinta 
matasea delicata a rochiei ei verzi. §i pentru ca tot il purta 
gindul intr-acolo, i$i dori sa-i scoata frunzulitele de*matase 
din par §i sa priveasca razvratita cascada de bucle cazindu-i 
pe umeri. Voia sa o dezbrace de tot §i sa faca dragoste cu ea. 
Voia sa se imprime atit de profund §i de intim in fiinta ei, incit 
sa nu mai poata dori niciodata un alt barbat.

O dorea in ciuda banuielii ca avea, poate, un iubit.
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O dorea salbatic, orbe^te, imediat. Prezenta Emmei, 
atit de aproape in interiorul strimt al trasurii, il impiedica sa-§i 
impuna stapinirea de sine care ii fusese mereu refugiu §i 
pavaza.

Dezorientat, t?i dadu seama ca este in plina erectie.
-  Sinteti foarte sigur ca va simtiti bine? il intreba Emma 

cu voce §ovaitoare.
-D a .
Edison i?i schimba u§or pozitia, cautind putina alinare.
-  in momentul acesta aveti o privire foarte ciudata, sir, 

continua eaincruntindu-se.
-  Adica ce fel de privire?
-  Nu ma pricep s-o descriu. Cine era barbatul acela 

ciudat care v-a atacat?
-  N-am idee. Singurul lucru de care sint sigur e ca a 

studiat artele martiale la aceea$i §coala ca §i mine.
-  Ce fel de §coala?
-  §coala templului din Vanzagara.
-  Vanzagara? repeta Emma cu ochii larg deschifi, 

intelegind imediat. Atunci inseamna ca mizerabilul acela este 
implicat in afacerea noastra, sir.

Edison incerca sa se concentreze asupra subiectului pe 
care-1 discutau.

-D a. Probabil ca supraveghea casa lui lady Ames. Cred 
ca pot spune fara sa gre§esc ca mai cauta cineva cartea. Insa 
barbatul acela parea prea tinar ca sa fi pomit de capul lui intr-o 
afacere atit de complicate.

-  Cum v-ati dat seama ca era tinar? Avea fata acoperita 
cu o masca.

Edison i§i atinse coastele.
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-  Sint foarte sigur de asta. Avea in mi§cari viteza fi 
agilitatea tineretii. Din fericire, n-a avut vreme sa invete 
trucurile ?i vicle?ugurile pe care le deprinzi cu virsta.

-  Afacerea asta devine din ce in ce mai complicata.
-  Da. Edison privea fix lumina tremuratoare a lampii 

de la trasura, incercind sa se concentreze. Eu tot nu pot sa 
pricep cum a dat lady Ames peste un secret cunoscut in Anglia 
doar de citiva initiati.

-N -ati descoperit absolut nimic despre trecutul ei?
-  Nimic mai mult decit ceea ce a spus tuturor, cind a 

aparutin Londra, lainceputul acestui sezon. Pretinde ca este 
vaduva unui nobil batrin, care a murit anul trecut in Scotia.

-  Prea multe necunoscute, §opti Emma. A§ putea sa va 
ajut sa le elucidati pe citeva dintre ele.

Edison !§i intoarse privirea spre Emma.
-  Incepe cu cea mai importanta dintre ele. Ce dracu’ 

faceai in biblioteca Mirandei acum un ceas?
-  Cum de m-ati gasit acolo, sir? intreba Emma clipind 

repede.
-  M-am gindit sa arunc o privire prin biblioteca in vreme 

ce tu te aflai sus, in camera de toaleta.
-  Doamne sfinte! Ma mir cum de nu ne-am intilnit toti 

acolo.
-  Toti? Edison simti cum i se incle§teaza falcile §i-§i se 

auzi dintii scrijnind. A mai fost cineva cu tine in biblioteca 
inainte sa ajung eu?

Emma se apleca inainte §i incepu sa vorbeasca pe un 
ton scazut:

-  Dupa cum v-am spus mai devreme, e o poveste lunga. 
Poate n-o sa ma credeti, sir, dar in seara asta am descoperit 
ni?te Iucruri incredibile.
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Nu-i placea emotia pe care o citea in ochii ei. I se parea 
bolnavicioasa.

-  Te ascult.
-  Dupa ce am ie§>it din camera de toaleta, l-am observat 

din intimplare pe Swan, care se comporta cel putin ciudat.
-  Swan? Lacheul Mirandei? Ce are el de-a face cu toate

astea?
-  Nu $tiu. Insa, dupa cum v-am spus, se purta ciudat. 

A§a ca 1-am urmarit in timp ce cobora pe seara de serviciu.
-  L-ai urmarit pe Swan?!
Nervii lui Edison, deja pu$i la grea incercare, incepura 

sa scoata scintei. Era aproape la fel de rau ca ?i cum ar fi aflat 
ca avusese o intilnire amoroasa in biblioteca. Aproape, dar 
nu chiar la fel.

-  Ai innebunit? Ar putea foarte bine sa fie un ins 
periculos. Daca descoperea ca 1-ai urmarit? Ce explicatii i-ai 
fi dat?

-  Vreti sa-mi ascultati povestea, sau nu? intreba ea 
iritata.

Edison i§i schimba pozitia. Sta acum cu picioarele 
departate, cu miinile pe genunchi §i arbora o figura voit 
rabdatoare.

-  Pe toti sfintii, spune-mi o data restul pove§tii asteia 
nesabuite.

-  L-am pierdut pe Swan pina sa ajung jos, dar am 
observat u§a bibliotecii §i m-am hotant sa arunc o privire 
inauntru, daca tot ajunsesem pina acolo.

-  Pe toti dracii! §uiera Edison.
-  Bineinteles, nu m-a§ mai fi deranjat sa fac asta daca 

a? fi $tiut ca intentionati s-o faceti dumneavoastra. Insist ca
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pe viitor sa ma tineti la curent cu intentiile pe care le aveti, 
sir. Astfel nune vom impiedica unul de celalalt la fiecare pas, 
in timpul cercetarilor.

-  Da-mi voie sa-ti amintesc, miss Greyson, ca dumneata 
lucrezi pentru mine, ?i nu invers. Eu sint cel care decide cind 
§i daca trebuie sa afli ceva.

-  Cred ca va veti razgindi dupa ce veti auzi ce-am aflat 
in seara asta.

Expresia de pe fata ei exprima al dracului de multa 
multumire de sine, constata Edison.

-  Spune-mi ce ai descoperit.
-  Miranda 1-a trim is in seara asta pe Swan la 

dumneavoastra acasa, ca sa va scotoceasca prin camera de 
studiu, in timp ce erati la balul ei. Este hotarita sa afle de ce 
v-ati logodit cu mine. Nici nu-i trece prin minte ca legatura 
dintre noi poate fi una absolut normala. Emma i§i indrepta 
spatele, il privi cu ochi stralucitori §i incheie triumfatoare: 
Asta este, sir. Ce parere aveti de o asemenea ftire?

-  Nu prea grozava. Nu ma surprinde ca Swan a cautat 
prin camera mea de studiu. Ma a^tcptam sa faca ceva de genul 
asta.

-  Va a$teptati?
-  $tiu foarte bine ca Miranda este foarte curioasa in 

privinta mea. In definitiv, atita timp cit e§ti logodita cu mine, 
ii cam stau in cale.

-  Ati ftiut ca Swan o sa va scotoceasca prin camera de 
lucru?

Emmei nu-i venea sa-$i creada urechilor.
-  Era inevitabil sa trimita pe cineva. Swan parea cel 

mai potrivit pentru o asemenea treaba. Dar cum ai reu§it tu 
sa afli cu ce s-a indeletnicit el in seara asta?
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-  Swan ?i Miranda au intrat in biblioteca in timp ce ma 
uitam prin sertarele biroului. Am fost obligata sa ma ascund 
dupa una din draperii in timp ce ei stateau de vorba.

Edison ifi simti stomacul cum se stiinge. Femeia asta 
avea sa-1 innebuneasca!

Cu gesturi lente, ifi lua miinile de pe genunchi fi ii prinse 
incheieturile.

-  Asculta-ma, Emma, fi sa-ti intre bine in cap. N-ai sa 
te mai aventurezi niciodata de capul tau, afa cum ai facut in 
seara asta. N-o sa-ti mai asumi asemenea riscuri atita vreme 
cit efti in serviciul meu. Ma intelegi?

-  Nu, nu va inteleg. De ce sinteti afa de furios?
Emma parea profund ofensata f i oarecum nedumerita,
-  Din cauza riscurilor la care te-ai expus, aiurita mica. 

Putea sa ti se intimple ceva rau.
-  Nu prea cred. Puteam sa ma fac de rufine, atita tot. 

Dumneavoastra v-ati aflat cu adevarat in pericol asta-seara. 
Individul aia ingrozitor din gradina putea sa va raneasca rau.

-  Ti-ar fi pasat daca eram ranit in seara asta?
-  Bineinteles ca mi-ar fi pasat, sir.
-  De ce, o intreba el cu un zimbet ironic. Pentru ca sint 

cel mai generos dintre toti patronii pe care i-ai avut de cind 
ti-ai inceput cariera fi, ca atare, nu vrei sa-ti pierzi postul 
inainte de a-ti primi salariul?

-  Nu-i vorba doar de bani...
-  Ah, nu. Atunci poate ca grija ta pentru binele fi 

integritatea mea se datoreaza faptului ca inca nu ti-am dat 
referintele alea la care tii ca la ochii din cap.

-  Af putea sa va pun exact aceeaf i intrebare, sir, izbucni 
Emma cu ochi stralucitori de furie. De ce insistati atit sa
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nu-mi asum riscuri inutile atita vreme cit sint in serviciul 
dumneavoastra? Nu cumva din cauza ca aveti nevoie sa fiu 
in forma, ca sa puteti sa ma folositi in continuare drept 
momeala ca s-o prindeti in cursa pe lady Ames? Nu sint decit 
o bucata de ca§caval cu care vreti sa prindeti un §oarece?

-  Daca-i a§a, e§ti cu siguranta cea mai scumpa bucata 
de ca§caval pe care am platit-o vreodata. Nu-mi ramine decit 
sa sper ca te vei dovedi §i gustoasa.

-  Sir, sinteti de departe cel mai dificil patron pe care 
am avut nenorocul sa-1 intilnesc in decursul intregii mele 
cariere.

-  Spui mereu asta. Important este ca platesc foarte bine, 
nu-i a§a?

-  Cum indrazniti sa sugerati ca grij a pe care-o manifest 
pentru binele dumneavoastra n-ar fi pe deplin dezinteresata?

Edison putea sa jure ca zgomotul produs de prabu^irea 
zidului de piatra al rabdarii sale s-a auzit cit se poate de tare.

-  Haide sa descoperim cit de dezinteresata este grija pe 
care mi-o porti.

Se rasuci brusc §i se apleca inghesuind-o intr-un colt al 
banchetei. ii prinse amindoua incheieturile ca sa o tintuiasca 
acolo, $i i§i inclina capul.

In secunda in care ii atinse buzele, §tiu cu siguranta ca 
atitudinea calma a Emmei fusese la fel de in§elatoare ca §i a 
lui. §i ea pa§eape aceea§i muchic de cutit.

Dupa citeva clipe de ezitare, Emma i§i elibera miinile §i 
il prinse strins de dupa git.

Valul de dorinta care se iscase intre ei in ultimele citeva 
minute deveni imposibil de zagazuit. Era de mirare ca nu 
luasera inca foe pemele de pe bancheta.
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Buzele Emmei frematau sub ale lui, degetele ei i se 
mcle$tasera in par. Poate ca avea un iubit undeva, in Londra, 
insa in clipa aceea il dorea pe el.

Cu mi§cari dezordonate, Edison se lupta sa-§i scoata 
haina §i, in cele din urma, reu?i sa scape de ea. Cu gesturi 
febrile, Emma ii scoase cravata.

El i§i sprijini un picior pe podeaua trasurii §i o strivi 
intre peme, imbrati?ind-o mai strins. Gustul ei il obseda -  era 
sofisticat, aromat §i ametitor. Nu semana cu al nici unei alte 
femei din cele pe care le sarutase pina atunci.

-  Edison.
Fusta larga a rochiei ei dinmatase se incurcase in jurul 

coapselor lui. Ii descheie corsajul, cautind infrigurat 
rotunjimea ferma a sinilor ei mici. Simti un sfirc intarit 
provocator impungindu-i palma. Aroma dulce §i calda a 
trupului ei avea iz de ierburi proaspete. Edison §i-o inchipui 
facind baie in fata focului aprins in camin §i fu pe punctul de 
a-§i pierde ?i ultima bruma de autocontrol.

I§i dezlipi gura de a ei cu un geamat, se apleca §i prinse 
intre dinti sfircul intarit de dorinta. Emma se cutremura §i se 
arcui in bratele lui.

Era vag consen t de leganatul trasurii, de zgomotele 
Inabu^ite ale strazii, de sunetul potcoavelor cailor pe caldarim. 
Insa totul pare foarte indepartat, foarte vag. $i total lipsit de 
importanta. Emma trasese de poalele cama§ii lui, pina reu§ise 
sa le scoata din pantaloni. Edison ii sim t degetele bijbiind 
orbc^te pe cataramele bretelelor. Ii lua miinile ?i le strecura 
sub camaja, cutremuiindu-se putemic cind le simti atingindu-i 
pielea. Emma se opri brusc.

-  V-a durut? intreba ea repede. Acolo v-a lovit 
mizerabilul acela?
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El i?i cufunda privirea in ochii ei verzi.
-  Chiar daca m-a lovit, n-am nevoie decit de atingerea 

la ca sa ma vindec. Nu te opri, te rog.
-  Dar daca...
-  Nu te opri. Te implor, murmura el cu fata Infundata 

in adincitura dintre gitul §i umarul ei.
-  Bine, atunci, §opti ea cu glasui stins,
La inceput grijulie, apoi cu patima crescinda, Emma i§i 

raspindea mingiierile pe spatele lui.
-  Sinteti atit de putemic §i de cald, atit de masiv.
Amuzat de mirarea ei, Edison ii raspunse:
-  §i tu e§ti foarte, foarte moale.
invins de dorinta, Edison apuca straturile de material 

moale care i-o ascundeau ?i i le ridica pina la talie. Lumina 
lampii imprumuta coapselor ei prelungi o culoare aurie. La 
incheietura picioarelor, cirliontii ro§cati straluceau in lumina 
aurie. Edison auzi un §uierat §i i<ji dadu seama ca este propria 
lui respiratie.

-  Emma, daca nu vrei asta, spune-mi acum.
Emma i§i lua miinile de pe spatele lui §i ii prinse fata in 

palnie. Degetele ii tremurau u?or. II privi citeva clipe adinc in 
ochi. Dupa care ii spuse cu un zimbet u§or:

-  E bine.
Pentru moment nu reu§i sa inteleaga cuvintele ei ciudate. 

Dorinta care i se citea pe chip il uimea. Inchise ochii, pe 
jumatate convins ca era victima unei halucinatii. Cind ii 
deschise din nou, Emma il privea cu aceea^i dorinta de care 
sc simtea §i el cople^it.

Ii prinse cu blindete coapsele in miini §i o deschise 
atingerii lui. Emma il intimpina cu un geamat. Mina lui o 
gasise calda §i primitoare.
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Nu reu$i sa se mai stapineasca. Cu o mi§care putemica 
patrunse in spatiul acela strimt §i umed pe care-1 dorise atit.

Emma scoase un tipat de protest ragu§it, pe jumatate 
sugrumat, §i i§i infipse unghiile in umerii lui.

§ocul realitatii il dezmetici.
-  Emma!
Nu facuse niciodata dragoste cu o virgina, dar avea 

certitudinea ca asta i se intimpla atunci. Indiferent cu cine se 
intilnise ea in dupa-amiaza aceea, nu fusese un iubit.

Emma privi spre el. in ochii ei se stinsese flacara 
pasiunii.

-  Sper ca genul asta de activitate se imbunatate§te prin 
practica...

Cuvintele sunau de parea ar fi fost rostite cu dintii 
mcle§tati.

-  Da, a§a e, reu§i sa rosteasca Edison.
-  Ma tem ca sinteti mult prea mare ca sa va dedati la 

astfel de Iucruri, sir.
-  Oh, Emma.
Cu un efort de vointa, ramase nemi^cat permitindu-i sa 

se obi^nuiasca cu el. Cind crezu ca simte o u$oara relaxare a 
mu§chilor care il stringeau atit de tare, tncepu sa se mi§te.

Trupul ei se inchise din nou strins in jural lui, tragtndu-1 
in adinc, inchizindu-1 in fierbinteala lui.

Simti ca prin vis stropi de sudoare prelingindu-i-se pe 
frunte §i pe spate. Camara i se lipise de piele. Pe nea§teptate, 
Emma incepu sa raspunda mi?carilor lui de o maniera 
surprinzatoare.

-  Nu, iubita mea, nu trebuie sa...
Era prea lirziu. Un ultim rest de ratiune il facu sa se 

retraga cu repeziciune, ca sa o protejeze.
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Spasmele puternice ale orgasmului il scuturara multa 
vreme. Cu ochii inchi§i si dintii string, se lasa prins in virtejul 
cople^itor al unei placeri aproape dureroase. Apoi se prabu§i 
peste mormane de fuste §i jupoane. Mirosul pasiunii implinite 
plutea greu in aer.

La scurt timp §i trasura s-a oprit in fata re$edintei lui 
Letty Mayfield.

Frumos basm mai traie§ti, i§i spuse Emma abatuta.
Inca mai tremura $i avea senzatia ca viseaza cind intra 

inaintea lui Edison in biblioteca, citeva minute mai tirziu. 
Multumi in gind Cerului ca Letty ramasese la bal, ?i ca 
servitorii dormeau la ora aceea. Nu era nimeni prin preajma 
care sa-i observe rochia botita §i patata, parul in dezordine 
salbati ca $i expresia fetei, pe care §i-o banuia cel putin suspecta.

$tia ca arata absolut ingrozitor. In orice caz, nu a$a i§i 
inchipuia ca va arata dupa ce facuse dragoste cu barbatul pe 
care-l a§teptase toata viata.

Desigur, nu §tiuse pina in seara aceea ca Edison este 
acel barbat. De fapt, nimic din tot ce se intimplase nu decursese 
ca in reveriile ei secrete. Nici afteptare infiorata, nici trandafiri, 
nici declaratii de iubire ve§nica.

Nici o vorba despre viitor.
Dar iata ca ai facut-o, i§i spuse ea. Cind iti alegi o 

meserie, n-ai nici un motiv sa te a^tepti ca lucrurile vor decurge 
ca-n romane.

Arunca o privire mohorita spre Edison, care i«;i facea 
de lucru aprinzind focul. Arata ca de obicei. Era pur ?i simplu 
nedrept sa fie a^a, tinind cont de neglijenta absenta cu care i$i 
refacuse tinuta. Nu se mai deranjase sa-§i lege cravata, insa
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in rest se prezenta fara cusur. Nimeni dintre cunoscutii ei 
n-ar fi aratat astfel dupa o incaierare violenta urmata la scurt 
timp de o partida de amor.

Edison i$i scutura palmele, se ridica §i se intoarse s-o 
priveasca. Ochii lui aveau o expresie nelini^titor de intunecata 
§i de hotarita.

-  Trebuie sa vorbim, incepu el.
Tonul mult prea calm al vocii lui o sperie. Tot in el gasi 

insa pina la urma putere sa se adune. Reu§i sa compuna un 
zimbet, sperind din tot sullctul sa fie unul suficient de oficial.

-  Da, sir, desigur.
Edison facu un pas spre ea §i se opri.
-  Emma, nici nu §tiu de unde sa incep.
Doamne Sfinte, avea de gind sa-§i ceara scuze! Trebuia 

sa-1 opreasca. Din tot ce i se putea mtimpla mai rau, scuzele 
erau fara indoiala lucrul cel mai neplacut. Teama ca va trebui 
sa-1 asculte spunindu-i cit de mult regreta interludiul lor 
pasional o facu sa dea un pas indarat. Neatenta, se lovi rau de 
biroul lui Letty. Po§eta micuta care ii atirna la incheietura 
miinii se izbi de placa de mahon.

Emma i§i aminti brusc ce avea inauntru.
-  Da, spuse ea. Sigur ca trebuie sa stam de vorba. Sint 

foarte bucuroasa ca mi-ati amintit, sir. I?i deschise grabita 
po§eta §i scoase hirtiile culese din biroul Mirandei, dupa care 
continua: N-am avut inca ocazia sa va arat ce-am salvat din 
flacari.

-  Ce flacari? Vrei sa spui ca a incercat cineva sa arda 
hirtiile aste^in caminul din biblioteca?

Edison le lua §i le rasfoi.
-D a, Swan. El §i Miranda s-au certat cumplit cind ea a
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aflat ca nu reu^ise sa gaseasca nimic interesant in camera 
dumneavoastra de studiu. L-a concediat imediat. Doamne, 
ce trist!

-  Ce naiba vrei sa spui ca e trist?
-  Nu i-a dat nici macar salariul trimestrial, ca sa nu mai 

pomenim de referinte. L-a dat pur §i simplu afara. Bietul om, 
ii va fi cu siguranta foarte greu sa-§i gaseasca alta slujba. §i 
asta nu e cel mai rau.

Edison se apropie incet de ea.
-  Dar ce e cel mai rau?
-  Mi-e teama ca Swan a facut gre§eala de a se indragosti 

de patroana lui, ?opti ea cu glas ragu?it facindu-se ca studiaza 
cu atentie hirtiile de pe birou. Dupa ce a ie^it Miranda din 
biblioteca, Swan a plins. Mi s-a fiint inima auzindu-1.

-  A plins?
-  §i dupa aceea a avut o criza teribila de furie. A spart 

un sertar al biroului, a luat de acolo o cutie plina cu hirtii §i 
Ic-a dat foe. Am reu?it sa salvez citeva dintre ele dupa ce a 
ie?it din incapere.

Edison veni linga ea §i incepu sa studieze hirtiile, atent 
sa nu o atinga.

-Felul violent in carc Swan aincercat sa distruga hirtiile 
astea m-a facut sa ma gindesc ca erau foarte importante pentru 
Miranda, continua Emma. Parea ca incearca sa-i faca un rau 
la fel de mare ca cel pe care i-1 facuse ea.

Edison intinse pe blatul biroului mica gramajoara de
hirtii.

-  Programele astea §i articolele de ziar au un singur 
lucru in comun. Toate se refera la o actrita pe nume Fanny 
Clifton.
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-  Mai este §i altceva, sir; priviti cu atentie. Nici unul 
din ele nu au legatura cu vreun spectacol dat aici, in Londra. 
Vorbesc despre o trupa de actori ambulanti care pare sa fi 
jucat numai in nord.

Edison lua un articol §i citi cu voce tare.
Magnifica domni$oara Clifton a oferit o noua 

interpretare rolului Ini Lady Macbeth. Expresia de groaza 
din minunatii ei ochi alba^tri a fost evidenta pina §i pentru 
cei a§ezati in ultimele rinduri. Silueta ei zvelta fi  gratioasa 
a fost deosebit de potrivita cu costumatia elegantd pe care o 
purta.

-  Minunatii ochi albasjtri, $opti Emma. Silueta zvelta $i 
gratioasa... i§i ridica ochii spre Edison §i-l intreba: Ati ajuns 
la aceea^i concluzie ca §i niine, sir?

-  Ca este posibil ca Miranda sa fi avut inainte o cariera 
de actrita sub numele de Fanny Clifton?

Edison trinti articolul peste celelalte hirtii, i§i incruci§a 
bratele la piept $i se sprijini de marginea biroului, inainte de a 
continua:

-  Asta ar explica de ce n-am reu§it sa gasesc pe nimeni 
care sa o fi cunoscut inainte de a sosi in Londra, la inceputul 
sezonului.

-  Dar e limpede ca lumina zilei ca este foarte bogata. 
Actritele nu au avere.

-  Citeva dintre ele au reuf>it sa se casatoreasca foarte 
bine, remarca Edison.

-  Adevarat.
Emma reflecta citeva momente pe acest subiect. 

intr-adevar, fusesera una sau doua actrite faimoase care 
reu^iscra sa se casatoreasca cu nobili foarte bogati.
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-  Insa scandalurile care au izbucnit au obligat cuplurile 
sa paraseasca Londra, i§i continua ea cu voce tare 
rationamentul.

~ Poate ca Miranda §i misteriosul ei sot, raposatul lord 
Ames, au fost obligati sa se refugieze din cauza scandalului 
tocmai in Italia.

-  Atunci de ce-ar minti, pretinzind ca vine din Scotia?
-  Poate pentru ca nu vrea sa banuiasca cineva ca are 

vreo legatura cu Italia, raspunse Edison incet.
-  Daca dovediti ca Miranda a stat anul trecut o vreme 

in Italia puteti face o legatura intre ea §i Farrell Blue, cel 
despre care spuneati ca a descifrat reteta.

-  Da, a§a este. $i-apoi, poate ca n-a existat niciodata 
un lord Ames.

-  O posibilitate demna de luat in considerare. In 
definitiv, a§a cum eu mi-am inventat referintele, o alta femeie 
i§i poate inventaun sot. Dar asta nu explica de unde are averea. 
Trebuie sa provina de undeva.

-Absolut. Sint convins ca ar fi foarte interesant sa aflu 
de unde. Voi incepe sa fac cercetari in directia aceasta inca 
de miine dimineata. Pina atunci insa, noi doi mai avem ceva 
de discutat.

Emma se crispa la auzul ultimelor lui cuvinte.
-  Daca nu va suparati, sir, prefer sa nu continuam 

aceasta discutie. E tirziu §i sint foarte obosita.
-Em m a...
-  Am avut amindoi parte de o seara plina, continua ea 

grabita. Ma tem ca nu sint obi§nuita cu aaa... rigorile vietii 
sociale. Abia a$tept sa ajung in pat.
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O clipa avu impresia ca Edison se va infuria din nou. 
I$i tinu respiratia a$teptind izbucnirea, insa el parea sa fi luat 
alta decizie.

Barbatul i?i inclina capul cu un gest de o formalitate 
exagerata, aproape caricaturala.

-  Cum dorc^te doamna. Dar nu cred ca ceea ce avem 
de discutat poate sa a?tepte la infinit.

-  Cu cit vorbim mai putin, cu atit e mai bine, murmura 
ea. Noapte buna, sir.

El ezita citeva clipe. I se citea in ochi enervarea. Emma 
se temu din nou ca o va obliga sa discute, in loc de asta, se 
intoarse §i pomi spre u§a.

-  Noapte buna, Emma, rosti el cu mina pe clanta. 
Da-mi voie sa-ti spun, ca patron, ca in seara asta ti-ai depart 
indatoririle, insa te-ai intrecut pe tine insati. Fii lini^tita, vei ft 
recompensata corespunzator pentru aceasta seara.

Emma simti ca ia foe. Nu putea sa-§i creada urechilor. 
Avea impresia ca o sa se mabu^e de furie.

-Recompensata. Ati spus cumva recompensata?!
-  Ma simt obligat sa mai adaug citeva lire la salariul pe 

care ti-1 voi plati la sfinjitul colaborarii noastre, continua el 
grav.

-  Cum va permiteti, sir?
Pe punctul de a exploda, cauta din ochi cel mai apropiat 

obiect. Vazu un mic glob pamintesc $i il arunca fara ezitare 
in directia lui Edison,

-  Cum indrazniti sa sugerati ca a§ putea primi bani 
pentru... pentru incidentul acela stupid din trasura? Sint 
obligata sa muncesc ca sa-mi asigur existenta, dar nu sint o 
tirfa.
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Edison prinse globul cu o mi§care aparent neglijenta.
-  Pentru Dumnezeu, Emma, dar nici n-am spus ca

ai fi.
Paru ca nici nu-1 aude, atit de furioasa era. Se uita dupa 

alt obiect ce putea fi aruncat §i apuca in miini o vaza plina cu 
flori.

-  Nu vreau bani pentru ceea ce s-a intimplat intre noi. 
Ma auziti? Mai bine mor de foame intr-un azil decit sa iau 
bani pentru asta, spuse ea cu o furie rece §i expedie vaza spre 
el cu toata puterea.

-  La naiba, Emma, calmeaza-te!
Edison reu§i sa prinda vaza, insa nu ?i sa-i evite 

continutul. Apa ?i florile ii venira direct in fata, facindu-1 
sa-?i scuture capul nervos.

-  Ma refeream la o recompensa pentru ca ai cercetat 
biblioteca Mirandei. Ceea ce ai descoperit acolo se poate 
dovedi extrem de folositor.

-  Prostii! se rasti ea lovindu-§i palmele una de alta. Nu 
va cred.

Edison simti cum i§i pierde din nou cumpatul.
-  Iti spun adevarul, fiinta afurisita, incapatinata §i cu 

un creier cit nuca!
Urla la mine, i§i zise Emma uluita. Nu l-am mai vazut 

niciodata atit de furios.
-  Pe cuvintul dumneavoastra de onoare? intreba ea fara 

sa incerce sa-$i ascunda suspiciunea.
-  Pe toate chinurile iadului, femeie! O privea tinta, cu 

parul ud lipit de frunte §i ochii scaparind de minie. Daca 
simteam neaparat nevoia sa-mi iau o amanta, cautam o muiere
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cu o fire mai blinda §i categoric cu mai multa experienta 
amoroasa decit tine.

Emma ramase cu gura cascata.
-  Acum ma insultati pentru ca-mi lipsefte experienta?
-  Incerc sa-ti vir in cap cit se poate de clar ca nu con

sider ceea ce s-a intimplat in trasura un aspect al afacerii 
noastre. Rasplata de care vorbeam era pentru ceea ce ai 
descoperit despre lady Ames, sau Fanny Clifton, sau cum i-o 
mai fi zicind...

Cu un gest de dezgust, i§i scutura citeva petale de pe 
mineca hainei.

-  Edison...
O privi crunt §i deschise Ufa cu o smucitura.
-  §i daca tot discutam subiectul asta, permite-mi sa-ti 

aduc la cuno?tinta ca, daca iti mai asumi vreodata un asemenea 
rise, nu mai capeti de la mine nici o referinta.

-  Edison, afteapta... Ifi prinse poalele rochiei §i pomi 
in graba spre u§a. Poate ca am fost putin pripita cu acuzatiile 
mele.

Edison nu catadicsi sa-i raspunda. Ufa bibliotecii i se 
trinti Emmei in fata exact in clipa cind ajunse la ea.
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dison se imbarbata, la fel cum facea de fiecare 
data in rarele cazuri cind era obligat sa-i faca o 

v izita bunicii lui. ii era groaza pina §i sa pa?easca peste pragul 
rc?edintei ei, §i nu casa straveche era cea care ii provoca o 
asemenea reactie. Dimpotriva, gasea conacul pe gustul lui. 
Bra o structura impozanta in stil Palladian, cu linii clasice §i 
bine impartit. Cu toate acestea, atmosfera i se parea sumbra 
fi apasatoare. Cu mult timp in urma o numea in gind 
„fortareata Exbridge“.

Strabatu salonul pina la sofaua pe care §edea Victoria, 
lady Exbridge, o femeie singuratica, rece §i maiestuoasa ca o 
rcgina. Se gindi ca, in asemenea circumstante, ajunge §i el sa 
aprecieze cu adevarat bunele maniere. Intotdeaua se angaja 
in dispute dure cu Victoria, pe cit de civilizate, pe atit de 
laioase, infruntari intre doua sabii cutai§ul periculos de ascutit.

-  Edison. Era timpul sa apari, ii vorbi Victoria afifind o 
expresie austera §i dominatoare, care ii devenise o a doua natura.

-  Cred ca invitatia dumneavoastra mentiona ora trei, 
lady Exbridge. Este trei fix.
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Nu-i spusese niciodata bunica. Avea impresia ca 
numind-o afa ceda o particica din teritoriul pe care jurase 
solemn sa-1 apere. Nu-1 acceptase niciodata ca nepot, nici 
macar dupa ce salvase pentru ea averea Exbridge. Blestemat 
sa fie daca recunoftea ca fi-ar fi dorit-o de bunica.

O studie cu o privire rapida in timp ce ifi inclina foarte 
ceremonios capul deasupra miinii ei. Din cite observa, Victoria 
era in dispozitia ei obifnuita, incisiva, poate chiar mai domica 
de lupta ca de obicei.

Trecerea timpului mai adaugase citeva creturi fi 
zbircituri pe chipul ei, pe vremuri rapitor de frumos, insa nimic 
nu reuf ea sa-i imblinzeasca ochii de un caprui auriu asemeni 
celor de $oim. Edison ftia prea bine ca erau identici cu ai lui.

Victoria adoptase cu atita ufurinta o tinuta plina de 
eleganta fi stil, incit se putea crede ca se nascuse astfel. Rochia 
ei de dimineata, de culoare gri-argintie, cu talie inalta, guler 
tare fi mineci ample, era evident creatia unei croitorese 
frantuzoaice de prima mina fi ii punea in evidenta parul 
argintiu.

Edison ifi daduse seama de mult timp ca stilul ei, 
impreuna cu situatia sociala, de sotie a unui viconte foarte 
bogat, facusera pe vremuri din ea o gazda stralucitoare. 
Seratele, balurile fi zilele ei de primire fusesera in trecut un 
subiect constant de admiratie in cercurile lumii bune. Chiar f i 
atunci cind ramasese vaduva fi fiul ei, Wesley, implinise 
paisprezece ani, dominase viata sociala a inaltei societati.

Din pacate, totul s-a schimbat citiva ani mai tirziu, dupa 
moartea lui Wesley fi umilinta de a afla ca unicul fiu pierduse 
la carti intreaga avere a familiei. Atunci s-a retras definitiv 
din virtejul vietii mondene. Iefea foarte rar, preferind
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solitudinea confortabila a serei ei §i rarele vizite pe care i le 
faceau citiva prieteni vechi care-i ramasesera fideli.

Nici refacerea averii Exbridge nu o determinase sa 
renunte la recluziunea autoimpusa. Edison se intrebase adesea 
ce a§tepta de la ea dupa ce o sal vase de umilinta falimentului. 
Sa-i fie recunoscatoare? Gestul, facut de un nepot nelegitim, 
nu putea compensa pierderea unicului fiu ?i mo?tenitor.

-  Ar fi trebuit sa vii §i sa-mi anunti logodna ta imediat 
ce ai ajuns in ora§, deschise Victoria ostilitatile. Am fost 
obligata sa aflu noutatea de la Arabella Stryder. Sint extrem 
de surprinsa.

Din cite §tia Edison, Arabella era una din putinele 
prietene care o vizitau regulat pe Victoria.

-  Ma intreb daca un vulcan erupind aici, in salonul 
dumneavoastra, ar putea sa va surprinda, doamna, replica el 
zimbind rece. Cu atit mai mult n-ar putea-o face vreo veste 
despre mine.

-  S-ar putea crede ca, daca cineva ti-ar fi suportat atit 
de des ca mine spiritul de fronda impotriva conventiilor 
sociale, ar fi ajuns imun. In orice caz, de data asta ai mers 
prea departe.

-  Venind din partea dumneavoastra, doamna, repro^ul 
suna cel putin ciudat. Daca imi amintesc bine, nu mai tirziu 
de luna trecuta m-ati invinuit ca nu reu§esc sa-mi gasesc o 
sotie potrivita.

Din ochii Victoriei ti§nira sageti de minie.
-  Potrivita este cuvintul-cheie. Din cite am aflat, 

logodnica dumitale este departe de a fi potrivita.
-  Nu sinteti in situatia de a formula o asemenea opinie, 

doamna. Inca nu mi-ati cunoscut logodnica.
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-  Am auzit destule ca sa ma conving ca ai facut o alegere 
catastrofala.

-  De ce spuneti asta? intreba el cu o blindete rau 
prevestitoare.

-  Din cite mi-a spus Arabella, domni§oara Greyson era 
insotitoarea lui lady Mayfield atunci cind v-ati cunoscut. E 
adevarat?

-D a .
-  Incredibil. Domni§oara de companie a unei nobile? 

Un barbat cu situatia dumitale ar fi putut alege cu u§urinta 
orice mo?tenitoare bogata ajunsa la vremea mariti§ului.

-  Nu cred ca mi-a§ putea permite sa fiu prea pretentios, 
doamna, ii raspunse Edison zimbind subtire. Nu trebuie sa 
uitam ca nici eu nu sint ceea ce s-ar putea numi o partida. M-am 
nascut de cealalta parte a gardului caminului conjugal, daca 
va dati putina osteneala sa va amintiti. Pe de alta parte, 
descendenta domni§oarei Greyson este absolut respectabila.

Victoria clocotea de minie, insa refuza sa cada in 
capcana.

-  Mi s-a mai adus la cuno§tinta §i motivul pentru care 
ai facut anuntul logodnei voastre. In toiul noptii, din cauza 
ca era in pericol sa fie acuzata de uciderea domnului Crane.

-  A fost intr-adevar un factor care m-a determinat sa 
grabesc putin anuntul, recunoscu Edison.

-  Toti cei care s-au aflat la Ware Castle sint convin§i ca 
ea 1-a omorit cu adevarat pe Crane. Majoritatea cred ca te-ai 
logodit cu o criminala, ca sa nu mai pomenim de altele.

-  Pentru mine are prea putina importanta daca l-a 
omorit sau nu, ridica el din umeri. Crane merita sa fie impu§cat.

-  Cum indrazne§ti sa te arati atit de indiferent? Vorbim 
aici despre o crima dezgustatoare §i despre un om nevinovat.

196



-  Nu vad cine I-ar putea numi pe Crane nevinovat.
-  Ai uitat cumva ca domnul Crane a fost un gentleman 

care se bucura de multa stima tn societate? Frecventa cele 
mai selecte cluburi §i cele mai elevate cercuri ale lumii bune. 
Se inrudea prin mama lui cu marchizul de Riverton.

-  Crane n-a fost decit un desfrinat mizerabil care vina 
tinere lipsite de aparare in fata poftelor lui libidinoase. Se 
specializase in siluirea cameristelor, guvernantelor ?i 
domni§oarelor de companie. La drept vorbind, probabil ca 
avea multe in comun cu tatal meu.

-  Cum indrazne<sti sa spui a$a ceva? izbucni Victoria cu 
glasul vibnnd de minie. Ti-ammai spus, §i nu o data, ca Wesley 
n-a siluit-o pe mama dumitale. N-a fost decit o tinara fara 
minte care s-a mcurcat cu un tinar logodit, §i mult mai sus 
decit ea din punct de vedere social. §i-a pierdut capul, §i pe 
urma a platit.

-  A fost fara minte, aproba Edison politicos. Destul de 
fara minte ca sa-1 creadape tatal meu cind sustinea ca o iube§te. 
Destul de fara minte ca sa aiba incredere in el cind fi jura ca 
este liber sa o ia de nevasta. Destul de fara minte inctt sa-?i 
inchipuie ca se daruie^te unui om de onoare.

-  Nu uita ca ea §i-a terfelit propria onoare facind ce-a
facut.

Edison i§i mcle§ta degetele de reverele hainei fi se forta 
sa zimbeasca politicos.

-  Desigur, sint incmtat sa discut cu dumneavoastra 
istoria familiei, doamna. Insa sint obligat sa va avertizez ca 
nu pot sta prea mult, fiindca am o alta mtilnire la ora patru. 
Daca mai exista ceva ce ati dori sa-mi spuneti, va propun sa 
trccem la subiect.
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Din gura Victoriei nu ramasese decit o linie subtire. 
Edison observa cum respira adinc, incercind sa-$i domoleasca 
furia, la fel cum facuse el cu citeva clipe in urma. Se intreba 
daca, dupa plecarea lui, avea sa se retraga in sera. El obi^nuia 
sa faca astfel atunci cind simtea nevoia sa-§i potoleasca starile 
emotionale §i periculos de putemice pe care i le provocau 
astfel de conversatii.

O privi atent cum i§i ridica cea§ca de ceai de pe masa. 
Portelanul delicat tremura abia perceptibil in mina ei.

Ar fi trebuit sa fie multumit §tiind ca reu§ise s-o oblige 
sa-?i iasa din fire. Dar, ca de obicei, acest lucru nu ii 
imbunatatea cu nimic starea de spirit. Se intreba din nou, la 
fel cum facea de fiecare data, ce dorea de fapt de la aceasta 
femeie cxceptionala. De ce nuii ignora pur §i simplu existenta? 
Mai ales ca ea nu parea ca dore^tc sa-i dea atentie.

-  §tii foarte bine ca ti-am cerut sa vii astazi aici ca sa 
pot auzi din gura dumitale adevarul despre aceasta pretinsa 
logodna, rosti Victoria cu o voce rece ca gheata.

-N u  este nimic pretins aici. M-am logodit, cu adevarat.
-  Refuz sa cred ca ai intr-adevar de gind sa te insori cu 

aceasta... aceasta uciga^a.
-  Aveti grija cum va jucati cu cuvintul uciga$a, o 

avertiza el cu blindete in§elatoare. Daca trebuie, sint pregatit 
sa depun marturie la tribunal ca miss Greyson era cu mine in 
perioada cind a fost ucis Crane.

-  Crane a fost ucis pe la miezul noptii. Arabella spunea 
ca, atunci cind dumneata §i miss Greyson v-ati alaturat 
celorlalti, ea era imbracata in cama§a de noapte, boneta §i 
halat. Parea ca tocmai ie§ise din pat.

-  §i? intreba Edison cu spnncenele ridicate.
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-  §i asta inseamna ca, daca nu-i o uciga§a §i se afla cu 
dumneata cmd a fost impu?cat Crane, este evident ca se afla 
in patul dumitale. Ceea ce demonstreaza ca nu-i cu nimic 
mai buna decit o u§uratica oarecare. Deci nu ai nici o obligatie 
sa o protejezi.

-  Nu va permit, nici dumneavoastra, nici altora, sa va 
referiti la logodnica mea numind-o u?uratica, spuse Edison 
printre dinti.

Victoria il privi tinta.
-  Nu poate fi mai mult decit o aventura trecatoare.
-  Este viitoarea mea sotie. Edison i§i scoase ceasul din 

buzunar §i ii deschise capacul.
-  Imi pare rau, dar trebuie sa va anunt ca s-a facut 

tirziu. Oricit de mult mi-ar displacea sa intrerup aceasta placuta 
conversatie, ma tem ca trebuie sa va doresc o zi buna, doamna.

-  Daca e§ti intr-adevar hotaiit sa o iei de nevasta pe 
aceasta domni§oara Greyson, spuse Victoria, atunci o faci 
numai pentru ca obtii un profit din asta.

-Profit?
-  Succesul dumitale in materie de afaceri este bine 

cunoscut. Nu ai fi facut o mi§care atit de serioasa daca nu 
intrevedeai un important avantaj financiar. Ai descoperit ca 
miss Greyson urmeaza sa mojteneasca vreo avere?

-  Din cite §tiu eu, miss Greyson este la fel de saraca 
precum un §oarece de biserica. Se pare ca §i-a pierdut putinul 
pe care-1 avea intr-o investitie neinspirata.

Edison se opri in u§a doar atit cit sa-§i incline capul 
intr-un gest politicos de ramas-bun.

-  Oricum este intotdeauna foarte instructiv sa aflu ce 
ginditi despre mine, lady Exbridge. Devine evident ca, pe
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masura ce tree anii, ma indepartez tot mai mult de ilustrul 
exemplu al nobilului meutata.

Ceva mai tirziu, Edison se a§ezaintr-unul din cele doua 
fotolii care flancau §emineul, in salonul clubului sau. Se lasa 
furat de murmurul lini§titor al conversatiilor purtate pe un 
ton scazut, al fo§netului ziarelor §i al clinchetelor ce§tilor de 
cafea. Toate aceste sunete marunte ofereau confidentialitate 
discutiei pe care urma sa o poarte.

II gasise pe Ignatius Lorring stind deja in fotoliul aflat 
de cealalta parte a ?emineului §i se bucurase ca batrinul lui 
prieten se simtea destul de bine ca sa mai treaca pe la club, 
de§i Ignatius arata mai palid ca de obicei §i !§i a§ezase fotoliul 
mai aproape de foe decit altadata.

Cind Ignatius lasa din mina exemplarul sau din The 
Times §i ii zimbi, Edison observa ca ochii vechiului sau prieten 
aveau o stralucire pe care o cunoa§tea.

-  Arati de parea ai avea nevoie mai degraba de un pahar 
de brandy, decit de o cea§ca de cafea, Edison.

-  Pe Dumnezeul meu, aveti dreptate, spuse Edison. 
Tocmai m-amintors dintr-o vizita facuta bunicii mele.

-  Ah, asta explica totul. Banuiesc ca voia sa auda 
amanunte despre recenta ta logodna. Absolut firesc.

-  Nu exista nimic firesc la lady Exbridge. Dar nu v-am 
spus nimic nou cu asta, a§a ca voi trece la motivul pentru 
care v-am cerut sa ne intilnim.

Ignatius i§i freca miinile descamate.
-  Daca speri sa prime§ti informatii cu privire la lady 

Ames, ma tem ca trebuie sa te dezamagesc. N-am avut mai 
mult noroc decit tine. Se pare ca femeia asta a venit pe lume
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precum Atena, din capul lui Zeus, total inarmata §i pregatita 
pentru sezon.

-  §i situatia ei financiara este un mister, recunoscu
• ,  A

Edison. N-am reu§it sa-i descopar nici o sursa de venit. In 
orice caz, asistenta mea a dat din intimplare peste ni§te 
informatii care ne vor permite sa inaintam putin in cercetarea 
trecutului ei misterios.

-  Abia a§tept sa-mi spui.
Edison se a§eza mai comod, i§i intinse picioarele §i i?i 

atinti privirea In focul din camin.
-  Avem motive sa credem ca lady Ames a urcat pe 

vremuri pe scena sub numele de Fanny Clifton.
-  A fost actrita? Asta ar explica foarte multe. Ignatius 

ramase citeva clipe pe ginduri, clatina din cap §i continua: Eu 
am frecventat teatrele londoneze cu regularitate ani la rindul. 
Dupa cum bine §tii, a fost una din pasiunile mele.

-  Va cunosc dragostea pentru teatru, zise Edison 
zimbind.

-  Ah, da. Daca m-a§ fi nascut in alt mediu, sint convins 
ca nimic nu mi-ar fi placut mai mult decit o cariera de actor, 
suspina el. Dar n-a§ fi descoperit niciodata Vanzagara, nici 
filozofia Vanza, care mi-a oferit atita fericire §i satisfactie. In 
orice caz, pot sa te asigur ca n-am auzit niciodata de o actrita 
cu numele de Fanny Clifton.

-  Lucrul se explica prin faptul ca n-a depa§it niciodata 
nivelul unei mici trupe ambulante, care a jucat mai mult in 
nord. §i-apoi, cred ca a avut o cariera destul de scurta.

-  Inteleg. Ignatius dadu din cap §i continua inviorat: 
Asta explica de ce nu-mi este cunoscut numele ei. Foarte
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interesant. Ne ofera cu siguranta o pista noua pentru cerce- 
tarile noastre.

-  Daca putem sa o legam cumva de Italia §i de Farrell 
Blue, ne-am dumiri cum de a pus mina pe reteta. Intre timp, 
a mai aparut ceva.

-  Chiar a§a?
-  Inainte de a va povesti, trebuie sa va intreb ceva.
-  Da, sigur, ce vrei sa §tii?
-  Aseara am avut o intilnire surprinzatoare cu un 

practicant al artelor Vanza, spuse Edison privindu-1 atent. Era 
destul de bun. §i destul de tinar, din cite mi-am dat seama.

Ignatius ridica mirat din sprincene.
-  Vrei sa spui ca ai fost atacat? De un practicant Vanza?
-D a .
-  Chiar aici, in inima Londrei? Este uimitor. Absolut 

uimitor. §i, a§ spune, aproape imposibil. Eu sint singurul Mare 
Maestru in Londra, la ora asta. Dupa cum bine §tii, am renunlat 
cu ani in urma sa mai antrenez aspiranti.

-  Pot sa presupun, dupa reactia pe care ati avut-o, ca 
nu se afla in serviciul dumneavoastra?

-  Categoric nu. Dar ce naiba te-a facut sa crezi ca ar fi 
putut sa fie?

Edison schita un zimbet.
-  Faptul ca, dupa cum bine ati spus, sinteti singurul 

Mare Maestru Vanza din Londra. incerc doar sa elimin din 
posibilitatile existente. Mi-a trecut prin minte ca ati fi putut 
trimite pe cineva sa supravegheze casa Mirandei Ames, ?i ca 
acel cineva nu §i-a dat seama ca §i eu actionam in folosul 
dumneavoastra.

-  Daca a§ fi facut a§a ceva, te informam.
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-  Atunci, spuse Edison cu glas scazut, trebuie sa tragem 
concluzia ca tinarul practicant Vanza lucreaza pentru o alta 
persoana aflata fie in cautarea retetei, fie a Carpi secretelor. 
Sau a amindurora.

-  Nu i-ai pus citeva intrebari?
-  Intilnirea noastra a fost foarte scurta, daca pot spune

a§a.
-  Cum adica?
-  A renuntat la lupta imediat ce §i-a dat seama ca §i eu 

practicam acela^i stil.
Ignatius cazu pe ginduri.
-  Iti dai seama ce inseamna asta?
-  Faptul ca mai cauta cineva cartea? Da, §tiu ce 

inseamna.
Lorring se foi, de parca fotoliul ar fi fost incomod, ?i il 

privi nelini§tit pe Edison.
-  Trebuie sa presupunem ca, oricine ar fi, nu cauta reteta 

sau cartea din motive altruiste. Daca §i-ar fi trimisinvatacelul, 
sau ar fi venit el insu?i in ora§ cu un scop cinstit, ar fi luat 
imediat legatura cu mine. M-ar fi anuntat ca dore§te sa 
participe la cautarea cartii.

-  A§a este.
-  Faptul ca nu a procedat astfel nu poate sa insemne 

decit un singur lucru. Indiferent cine este, nu onoreaza 
adevarata traditie Vanza. Daca exista §i dore$te sa-?i pastreze 
ascunsa identitatea, nu va fi u$or de gasit.

-  Aveti dreptate, nu va fi u§or de gasit un practicant 
viclean al artei Vanza, care dore§te sa ramina ascims. Cit 
despre invatacelul sau, asta e cu totul altceva.

-  Ce vrei sa spui?
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Edison. a§eza pe masuta cea§ca goala de cafea §i se ridica 
din fotoliu.

-  Nu pot fi multi tineri practicanti Vanza, hoinari prin 
Londra. Nu va fi greu sa-1 gasesc. Daca pun mina pe el, voi 
descoperi identitatea persoanei care 1-a trimis in cautarea cartii.

-  Bah! Nu-ti pierde vremea, Edison. Nu ne putem 
permite sa ne lasam detumati de la telul nostru principal. Cel 
mai important lucru este sa localizam cartea, inainte s-o faca 
escrocul acela. Daca nu reu§im, inseamna ca voi da gre§ in 
ultima mea actiune de adevarat Vanza.



17

||£p^puneti-mi, domni§oara Greyson, l-a{i mtilnit pma 
^^Pacum  pe dragonul Exbridge? intreba Basil Ware 

zimbind, in timp ce se a§eza pe scaunul tapisat cu catifea 
albastra de linga Emma.

Trebuia sa se apropie mult de ea ca sa se faca auzit pe 
fondul sonor al risetelor §i discutiilor din loja aglomerata. 
Letty avea o suita in toata regula. In timpul antractului 
aparusera, rind pe rind, admiratori de-ai ei trecuti bini§or de 
prima tinerete, fiecare aducindu-i cite o cupa cu ?ampanie. 
Se inghesuiau cu totii in jurul sinilor ei formidabili, partial 
acoperiti de satinul stacojiu al corsajului.

Emma purta o alta rochie verde, cu decolteu la fel de 
adinc, tivit cu o cantitate considerabila de panglici aurii, multe 
dintre ele fiind a§ezate astfel incit sa-i ascunda sfircurile. La 
proba, cind intrebase timid daca decolteul nu putea fi acoperit 
cu ni§te dantela, Letty §i croitoreasa au asigurat-o cu exces 
de argumente ca ar fi stricat tot farmecul rochiei §i ca ideea 
era mai mult decit demodata.
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Emma fu nevoita sa-$i invinga §ovaiala. in dcfmitiv, ce 
§tia ea despre moda? Era doar o fosta domni§oara de 
companie, nu o doamna din lumea buna.

Aparitia lui Basil Ware in loja, cu citeva minute in urma, 
o mirase. La sosirea lui, privea scena care se desfajura in loja 
Mirandei, aflata vizavi de cea in care se afla ea.

-  Dragon, ce dragon? intreba ea distrata, urmarind 
incruntata prin binoclu cum Edison se apleaca putin prea 
galant spre mina inmanu§ata a Mirandei.

Ideea i se paruse foarte buna, cind o discutasera 
impreuna ceva mai devreme. In pauza dintre acte, Edison 
urma sa-i faca o vizita Mirandei in loja ei §i sa incerce sa cana- 
lizeze astfel discutia incit sa afle cite ceva despre trecutul ei.

Totul mergea conform planului, insa Emma descoperi 
ca nu era deloc incintata de felul in care patronul ei se agita 
in jurul Mirandei. Nu era nevoie sa stea atit de aproape de ea, 
incit sa-i permita sa ii atinga coapsa cu degetele. Parea un 
gest neintentionat, insa putea sa jure ca nu era nimic acciden
tal in atingerea aceea u?oara. Miranda ie$ise din nou la 
vinatoare §i i§i te sea pinza.

-  Ma refeream la Victoria, lady Exbridge, spuse Basil 
amuzat. Bunica logodnicului dumitale. A venit §i ea la teatru 
in seara asta. Banuiesc ca dumneata e§ti motivul.

Uimita, Emma lua binoclul de la ochi §i se intoarse spre 
Basil cu o privire intrebatoare.

-  Serios? Unde este?
-  Are loja in partea opusa, pe rindul al treilea, jopti 

Basil. A patra loja pe stinga. Nu se poate sa n-o vezi. Este 
doamna imbracata in rochie de culoarea lavandei, cu binoclul 
indreptat spre dumneata.

-A m  impresia ca jumatate din teatru are binoclul atintit
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spre mine, bombani Emma. $i cealalta jumatate ii urmare§te 
pe Edison §ipe Miranda, continua ea in gind.

Se uita totu§i la rindul al treilea de loje $i numarapatru 
de la stinga. O vazu pe femeia scunda, dar impozanta in rochia 
ei scumpa de culoarea lavandei, cumanu§i asortate. Intr-adevar 
lady Exbridge o studia.

-  Se spune, murmura Basil, ca ea §i Edison se 
dispretuiesc unul pe celalalt. Din nefericire, dupa moartea 
unicului ei flu, lady Exbridge a descoperit ca singura ei ruda 
ramasa in viata este un nepot nelegitim.

-  $i el n-o are decit pe ea, murmura Emma mai mult 
pentru sine.

-  Sint pe picior de razboi de cind logodnicul dumitale 
a salvat averea familiei.

-  Imi dau seama ca exista o oarecare tensiune in relatiile 
lor de familie, spuse ea precauta.

-  O spui la modul cel mai blind cu putinta. Tatal lui 
Stokes nu era prea interesat de problemele financiare sau de 
situatia averii lui. De fapt, Wesley Stokes areu§it sa-§i piarda 
la carti intreaga mo§tenire, dupa care n-a gasit altceva mai 
bun de facut decit sa-$i rupa gitul intr-un accident de calarie.

-  Da, sigur, cunosc povestea, zise Emma crispata. Cred 
ca a fost un gest foarte nobil din partea lo... logodnicului 
meu sa salveze averea familiei dupa moartea tatalui sau.

Basil chiooti.
-  Greu de crezut ca a fost un gest de generozitate, 

datorat unor putemice sentimente familiale. Toata lumea a 
fost de parere ca a facut-o doar ca s-o umileasca pe lady 
Exbridge.

-  S-o umileasca? Pentru Dumnezeu, cum putea s-o 
umileasca printr-un asemenea gest?
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-  Mi s-a spus ca spera sa o oblige astfel sa-1 recunoasca 
in fata societatii alese. Bineinteles ca asta era ultimul lucru pe 
care ea 1-ar fi facut. In fond, ii este ru§ine cu el. A preferat sa 
se retraga definitiv din viata sociala decit sa fie obligata sa 
recunoasca legatura de rudenie dintre ei.

-  Ce cumplit!
-  Se spune ca Stokes este imaginea fidela a tatalui sau. 

De fiecare data cind il intilne§te, Victoria il vede fara indoiala 
pe Wesley ?i se ginde§te ce ar fi putut sa fie fiul ei, daca ar fi 
avut o alta fire. Asta o roade cumplit.

-  Cit de trist, pentru amindoi.
Basil izbucni in ns.
-  Haide, draga domni§oara Greyson, e§ti prea miloasa. 

Nu intelegi cum merg luerurile astea in societate. Te asigur 
ca nici Stokes, nici lady Exbridge nu-§i pierd timpul cu 
tristetea. Sint prea ocupati sa savureze lupta.

Emma o vazu pe lady Exbridge abandonindu-?i binoclul 
§i intorcindu-se sa-i spuna ceva unei matroane impozante care 
§edea alaturi de ea. Din cauza distantei, nu putea sa-i descifreze 
expresia fetei, insa ceva din tinuta ei, rigida §i in acela§i timp 
fragila, a convins-o ca Basil se in§ela. Lady Exbridge nu savura 
deloc razboiul purtat cu unicul ei nepot. Nu avea nevoie de 
prea multa intuitie ca sa-§i dea seama ca batiina doamna era 
o fiinta foarte nefericita §i, probabil, foarte singura.

-  Ma intreb daca... rupse Basil tacerea afi§ind o expresie 
ginditoare.

-  Da? se intoarse Emma spre el. Ce anume va intrebati?
-  Nimic, lasa. N-are importanta.
-  Mi-ar fi greu sa fac asta atita vreme cit va comportati 

a§a de misterios. Ce voiati sa spuneti?
-  Nimic din ceea ce m-ar putea privi, desigur, insa...
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suspina Basil. Poate ca ar fi totu§i cinstit din partea mea sa te 
avertizez.

-  Sa ma avertizati despre ce?
El i§i cobori vocea §i se apleca spre ea cu un aer 

binevoitor.
-  Te rog sa consideri interventia mea doar ca pe grija 

fireasca a unui prieten. Mi-a trecut prin minte ca ai putea sa 
devii un pion in razboiul Exbridge -  Stokes.

-  Pentru numele lui Dumnezeu, ce vreti sa spuneti?
B asil i§i ingusta u§or ochii.
-  Poate ati auzit ca mama lui Stokes a fost o guvemanta 

care s-a nenorocit implicindu-se intr-o relatie cu Wesley 
Stokes.

-  Da, §tiu. Dar ce legatura are asta?
-  Fie ca ii place sau nu, singura ruda de singe a lui lady 

Exbridge este Edison Stokes. Odrasla fiului ei. Singura ei 
speranta pentru a duce mai departe numele familiei. Stokes a 
reu§it sa-§i cumpere un loc in lumea buna. Copiii lui, viitorii 
ei stranepoti, vor fi acceptati de la sine in societate. Ea §tie 
asta mai bine decit oricine.

-  Nu vad unde vreti sa ajungeti, sir.
-  Tocmai mi-a trecut prin minte ca nu exista nimic care 

sa o supere mai rau pe lady Exbridge decit sa-1 vada pe Stokes 
alegindu-§i o sotie cu o situatie sociala absolut nepotrivita cu 
a lui. O femeie care, inainte de a-i deveni sotie, a fost obligata 
sa munceasca pentru a se intretine, asemeni mamei lui. In 
definitiv, acea femeie va da na§tere, intr-o buna zi, viitorilor 
ei stranepoti.

§ocul produs de insinuarile lui ii taie Emmei respiratia. 
Apoi incet, incet i§i reveni. In realitate, era singura care
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c u n o ^ t e a  motivul real pentru care Edison anuntase logodna 
lor. §i acesta nu avea nici o legatura cu bunica lui.

-  Va in^elati, domnule Ware, spuse ea pe un ton sigur.
-  E foarte posibil, raspunse el prevenitor. Te rog sa ma 

ierti. Nu doream decit sa-ti atrag atentia ca ai putea fi folosita 
in scopuri josnice.

-  Nu sint folosita, sir.
Cel putin nu a§a cum va imaginati, adauga ea in gind.
-  Desigur ca nu.
Basil privi multimea adunata in loje §i schimba cu 

u§urinta subiectul.
-  Vad ca Miranda iar s-a pus pe rele. Este o mica 

vrajitoare incapatinata, nu-i a§a? Dupa felul in care arata, se 
vede clar ca nu e obi§nuita sa piarda.

Emma i§i indrepta atentia spre loja Mirandei, exact la 
timp ca sa-1 vada pe Edison privind in directia ei. Avu impresia 
ca se incrunta vazindu-1 pe Basil stind atit de aproape de ea, 
insa de la o asemenea distanta era greu de apreciat. In timp 
ce il privea, el se intoarse sa raspunda la ceea ce ii spusese 
probabil Miranda.

Incearca sa o traga de limba despre trecutul ei, simti 
Emma nevoia sa-§i reaminteasca. Se gindi ca amindoi pot sa 
practice arta subtila a obtinerii de informatii.

-  Aveti dreptate, domnule Ware. Lady Ames este foarte 
draguta. 0  cunoa§teti de multa vreme?

Emma spera din tot sufletul ca tonul ei sa fi sunat 
suficient de indiferent.

-N u  prea. Am facut cuno?tinta la familia Connerville, 
imediat dupa inceperea sezonului. Am gasit-o foarte 
amuzanta, a?a ca am invitat-o la petrecerea mea.

-  L-ati cunoscut pe sotul ei?
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-  Nu 1-am intilnit niciodata, spuse el cu un zimbet 
sugestiv, insa m-a§ putea hazarda sa ghicesc cauza mortii lui.

-  Poftim?
-  Lady Ames poate fi extrem de obositoare, chiar §i 

pentru un barbat tinar. Din cite am inteles, raposatul lord era 
destul de in virsta. M-a§ aventura sa spun ca a murit de 
epuizare.

-  Inteleg.
Emma simti cum ii iau foe obrajii. Cu atit mai rau pentru 

talentul ei de amanta. I§i drese glasul §i se intoarse sa priveasca 
lumea din loje. Observa imediat ca Edison disparuse din loja 
Mirandei, §i ca un alt barbat ii luase locul.

-  Ei bine, cred ca e vremea saplec. Basil se ridica brusc 
in picioare §i seinclina adinc spre Emma. Separe ca logodnicul 
dumitale se grabe§te sa revina in loja lui. Poate ca 1-a deranjat 
sa ma vada stind de vorba cu dumneata.

Din stralucirea de satisfactie ce i se citea in ochi, Emma 
i§i dadu seama ca Basil pleca pentru ca i§i indeplinise scopul. 
Se distrase pe socoteala ei. Pentru el nu fusese mai mult decit 
un scurt episod din distractia atit de populara in lumea buna: 
flirtul cu sotia altui barbat. Jocul devenise cu mult mai 
interesant in acea seara, din cauza prezentei lui lady Exbridge.

-  Mai ramineti, domnule Ware, spuse Emma cu un 
zimbet rece. Sint sigura ca Edison dore§te sa stea de vorba cu 
dumneavoastra.

-  N-am nici un chef sa ma aleg cu o provocare la duel, 
raspunse Ware cu o privire din care disparuse orice urma de 
amuzament. Sper din toata inima ca nu vei uita ceea ce ti-am 
spus la Ware Castle, domni?oara Greyson. Daca vreodata te 
vei afla intr-o situatie, sa-i zicem, nefericita, insist sa ma cauti.
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-  Va rog sa ma credeti, domnule Ware, nu-mi pot 
imagina o asemenea situatie.

-  Ai cuvintul meu ca voi avea grij a sa nu ramti fara nici 
un prieten atunci cind Stokes i§i va incheia jocul.

Basil ie?i din loja, inainte ca Emma sa-i poataraspunde.
Citeva minute mai tirziu, draperia grea de catifea din 

fundul lojei se ridica din nou. Edison intra, dadu din cap 
morocanos spre barbatii adunati in jurul lui Letty §i se a§eza 
alaturi de Emma. Nu parea deloc incintat.

-  Ce dracu’ cauta Ware aici? intreba el fara vreun 
preambul.

Emma reu§i sa-§i compuna o expresie de mirare 
politicoasa.

-  A venit sa ma salute.
-  Pe naiba. Individul asta e hotarit sa te cucereasca. 

N-o sa fie multumit pina nu-§i atinge scopul.
-  Ce ciudat, murmura Emma. Domnul Ware imi spunea 

aceea§i lucru despre dumneavoastra §i Miranda. Este convins 
ca lady Ames a pus ochii pe dumneavoastra, §i ca nu va avea 
lini§te pina ce n-o sa va cucereasca. Cred ca a ajuns la 
concluzia asta vazind-o cum se gudura cind erati in loja ei.

Edison o fulgera cu o privire piezi§a.
-  §tii al naibii de bine ce-am cautat in loja Mirandei 

asta-seara.
-  Sigur ca §tiu, sir, replica Emma cu un zimbet 

stralucitor. §i, ati avut succes?
-  Nu, mormai el scirbit. Nu ma mai indoiesc ca femeia 

asta este intr-adevar actrita. Are un stil grozav de a ocoli 
intrebarile neplacute fara...

-  Emma, scumpo, se auzi vocea melodioasa a lui Letty 
din celalalt capat al lojei. Numai o vorba, daca nute superi.
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Emma privi peste capul lui Edison spre locul unde statea 
Letty, inconjurata de admiratorii ei carunti.

-  Da, doamna?
-  Bickle, aici de fata, incepu lady Mayfield §i se opri ca 

sa arunce o privire tandra spre corpolentul Bickle, tocmai 
m-a invitat in trasura lui dupa spectacol. Ma conduce el la 
serata familiei Turley. Te superi foarte tare daca te las in grija 
fermecatorului dumitale logodnic pentru restul serii? Sint 
convins a ca va avea multa grija de dumneata, sfir§i ea 
zimbindu-i lui Edison.

Emma se crispa. Un fiorputernic, jumatate de groaza, 
jumatate de emotie, ii strabatu §ira spinarii. Ea §i Edison nu 
mai fusesera singuri din noaptea precedents, cind el ie§ise 
din biblioteca lui Letty §i-i trintise u§a in nas. Nu era foarte 
sigura ca dorea sa ramina singura cu el. Ii era teama ca el va 
dori sa aduca in discutie ceea ce ea numise incidentul din 
trasura. Pe de alta parte, se temea ca ar putea sa nu o faca.

Era prinsa in capcana §i nu intrevedea nici o scapare.
-  Sigur ca nu ma supar. Distractie placuta, Letty.
-  Oh, sint convinsa ca am sa ma distrez, spuse Letty 

exuberanta, zimbindu-i fermecator lordului Bickle, al carui 
chip capatase o culoare ro§ie-vinetie, nesanatoasa. Domnia 
sa este un partener minunat.

Domnia sa, nu putu Emma sa nu observe, era deja 
incalzit bini$or. Pantalonii lui strimti, de moda veche, il tradau.

I§i intoarse rapid privirea, insa nu suficient de repede. 
Edison observase incotro se uita §i ii zimbi complice §i amuzat. 
Se facu ca nu observa §i il ignora pina cind cortina cazu, 
dupa ultimul act din Othello.
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Emma a§tepta in foaierul aglomerat al teatrului ca 
Edison sa-?i cheme trasura. Cind se intoarse sa o ia, il urma 
tacuta §i se lasa ajutata sa urce. Nu-i trebui prea mult timp 
sa-§i dea seama ca Edison era cel putin la fel de tensionat ca 
§i ea. Fusese suficient sa-i simta mina pe bratul ei.

Cerul sa-mi ajute, i$i spuse ea, are de gind sa vorbeasca 
despre incident.

Edison sari sprinten in trasura §i se a§eza pe bancheta 
din fata ei.

-  Trebuie sa-ti vorbesc, spuse fara alta introducere.
Emma respira adinc §i i§i aduna fortele, pregatindu-se

pentru ce putea fi mai rau. Meseria ei de insotitoare platita se 
schimbase intr-una de femeie de lume. Cu asta se putea 
descurca. Se hotaiise deja sa se poarte ca §i cum nu s-ar fi 
intimplat nimic deosebit. Parea cel mai intelept comportament 
§i, cu siguranta, cel mai de bun-simt.

-  Ma simt destul de obosita, sir, zise ea pe un ton blind. 
Daca nu va deranjeaza, a§ prefera sa merg acasa.

-  E o idee excelenta, spuse el respirind usjurat. Chiar 
voiam sa ti-o sugerez, insa ma temeam ca ai sa te impotrive§ti.

O cuprinse brusc furia la vederea licarului de satisfactie 
ce stralucea in ochii lui.

-  Daca credeti ca am in vedere vreo... invitatie cu 
substrat amoros, ar fi mai bine sa va luati gindul, sir. Nu am 
nici o intentie sa permit repetarea incidentului petrecut in 
aceasta trasura, cu o seara in urma.

Oh, inteligent lucrat, draga Emma. Acum ai adus tu 
in discutie subiectul incidentului.

Edison o privi cu un zimbet malitios.
-  Chiar daca a§ fi atit de norocos incit sa primesc o
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asemenea invitatie din partea dumitale, ma tem ca a§ fi obligat 
s-o refuz.

-Poftim?!
-  Tocmai a aparut ceva extrem de interesant.
Abia atunci i§i dadu seama ca el vorbe§te despre cu 

totul altceva decit incidentul cu pricina.
-  Cu citeva minute in urma, cind am ie§it dupa trasura, 

ma a^tepta un §trengar de pe strada cu un mesaj.
-  Ce fel de mesaj?
-  De la un vechi asociat de-al meu, contrabandist cu 

jumatate de norma, pe nume Harry O Ureche. I$i pierde 
vremea hoinarind pe la docuri. In timpul razboiului mi-a 
procurat uneori informatii. Contra cost, desigur.

Emma simti ca ii piere graiul.
-  Dumnezeule! Ce fel de informatii ar putea sa va vinda 

dumneavoastra un contrabandist?
Edison ridica din umeri.
-  Ve?ti despre plecarile §i sosirile navelor in apele 

controlate de francezi. Detalii despre configuratiaterenurilor 
de pe coasta. Localizarea gamizoanelor militare. Lucruri 
obi§nuite.

-  §i de ce anume ati avea nevoie de asemenea informatii, 
intreba Emma sincer mirata.

-  Sint un om cu interese de afaceri foarte variate. Nu 
puteam sa-mi permit sa le vad paralizate numai pentru ca lui 
Napoleon i-a ca§unat sa cucereasca lumea.

-  Sigur ca nu. Ar fi intolerabil sa i se permita lui Napo
leon sa stea in calea intereselorfinanciare ale cuiva.

In timp ce vorbea, Emma se gindi ca ar trebui sa nu mai 
ceara alte detalii. Nu era sigura ca ar fi dorit sa afle ca Edison 
(acuse putina contrabanda in timpul razboiului cu Franta.
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Edison se amuza evident de indignarea ei abia stapinita.
-  Din cind in cind ajungeau sa se foloseasca §i 

autoritatile de informatiile pe care le primeam de la Harry. 
Desigur, eu eram cel care le fumiza.

Deci facuse §i pufin spionaj pe vremuri!
-  Inteleg. Ati avut o viata foarte aventuroasa, sir. Ce 

fel de inform atii credeti ca are acest Harry pentru 
dumneavoastra?

-  I-am transmis ieri ca sint gata sa platesc pentru orice 
informatie despre cel care ne-a atacat in gradina lui lady Ames. 
Harry se pricepe teribil sa intre in contact cu indivizi dubio§i.

-  Mda, facu ea ridicind din sprincene. De vreme ce 
sinteti in relatii atit de bune cu acest Harry, banuiesc ca aveti 
§i dumneavoastra acela§i talent.

Edison ii zimbi provocator.
-  Un om cu interese financiare atit de variate trebuie sa 

fie flexibil.
-  Se poate spune §i a§a, banuiesc.
Edison arunca o privire spre strazile intunecate pe care 

le strabateau cu trasura.
-  In orice caz, am sperante ca Harry a aflat ceva 

folositor. Lorring mi-a cerut sa nu-mi pierd timpul facind 
cercetari in directia asta, insa presimt ca am putea afla 
raspunsuri la unele dintre intrebarile noastre.

Emma simti cum un fior deja familiar ii ingheata spatele, 
la fel cum se intimplase in fata teatrului, ceva mai devreme. 
Acum §tia ca nu are nici o legatura cu discutia privitoare la 
cele intimplate in trasura. In seara aceea avea sa se petreaca 
ceva mult mai periculos.

-  Unde va intilniti cu acest Harry O Ureche?
-  Linga docuri, la o tavema numita Diavolul Ro§u.
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Pe Emma o strabatu un alt fior de groaza.
-  Edison, nu-mi place deloc planul acesta.
-  Nu ai nici un motiv sa te temi.
Se lupta sa puna in cuvinte ceea ce nu reu§ise niciodata 

sa explice.
-  Am o presimtire neplacuta. Toata lumea §tie ca zona 

docurilor este periculoasa, mai ales la ora asta din noapte.
-  Grija pe care o dovede§ti pentru binele unicului 

dumitale patron este, ca de obicei, corespunzator apreciata, 
ii spuse Edison zimbind. Nu te teme, Emma, o sa traiesc destul 
ca sa-ti platesc salariul §i sa-ti scriu blestematele alea de 
referinte.

Emma nu reu§i sa-§i stapineasca furia care o cuprinse 
pe nea§teptate.

-  Domnule Stokes, consider ca am beneficiat suficient 
de sarcasmul dumneavoastra. Intimplarea face sa fiu o 
persoana cu multa intuitie, §i am o presimtire in legatura cu 
planul de a va intilni cu acel Harry, in seara aceasta. Incercam 
doar sa va avertizez.

-  Considera ca m-ai avertizat, spuse el aplecindu-se 
inainte §i prinzindu-i un obraz in podul palmei. Am §i eu un 
avertisment pentru dumneata.

-  §i anume?
-  Fere§te-te sa-1 la§i pe Basil Ware sa se apropie de 

dumneata cind e§ti singura, ii spuse Edison cu chipul mai 
inghetat decit un viscol de ianuarie. Fere§te-te de el, Emma. 
Pentru el nu e?ti decit o recompensa ce trebuie furata intr-un 
joc detestabil §i vicios. Daca reu§e§te, o sa-§i piarda orice 
urma de interes fata de dumneata.

Emma simti ca se inabu§a brusc §i lupta enervata cu 
senzatia stinjenitoare.
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-  Chiar credeti ca nu ?tiu ce fel de om este? Sint experta 
in comportarea fata de asemenea creaturi, sir. N-am nevoie 
de sfatul dumneavoastra.

-  In orice caz, ca patron, m-am simtit obligat sa ti-1 dau.
-  Va asigur ca pot sa-mi port singura de grija. Va rog 

insa sa nu neglijati sfatul meu in seara aceasta, sir.
-  A?a voi face.
Edison ii dadu drumul, se a§eza la loc §i i?i desfacu 

cravata de un alb imaculat. Emma il privi nelini§tita cum o 
arunca pe bancheta §i i§i ridica gulerul pardesiului. Mai aduse 
apoi citeva modificari minore imbracamintii §i i§i ascunse 
lantul de aur al ceasului.

-  Sir, vorbesc foarte serios. Promiteti-mi ca veti fi foarte 
prudent in seara asta.

Zimbetul lui i se paru putin fortat.
-  Imi dai un sarut ca sa-mi poarte noroc?
Emma ezita o clip a. Apoi, in ciuda zimbetului rau 

prevestitor, se apleca §i i§i atinse u?or buzele de ale lui. Se 
retrase insa imediat ce i§i dadu seama ca Edison este pe punctul 
de a-i raspunde.

El o tintui cu privirea un moment ce parea sa nu se mai 
sfir^casca, avindpe chip o expresie enigmatica.

-  Iti dai seama ca nu putem evita la nesfir§it sa vorbim 
despre ceea ce s-a intimplat intre noi?

Emma se facu ca nu-1 aude.
-  Cred ca m-am razgindit in privinta planurilor mele 

pentru seara aceasta, sir. N-o sa mai merg acasa. ii puteti 
spune vizitiului dumneavoastra sama duca la serata familiei 
Smithon. Dupa ce va incheiati intilnirea de la docuri, ma puteti 
gasi acolo. O sa vreau cu siguranta un raport complet despre 
tot ce ati aflat de la Harry O Ureche.



IS

1 a Diavolul Ro§u atmosfera era lugubra §i cetoasa, 
|obi?nuitain asemenea localuri. Docheri, raufacatori

?i prostituate, oameni care-ji duceau viata de pe o zi pe alta, 
se inghesuiau pe bancile de lemn. Pete de bere §i firimituri de 
placinta cu came murdareau mesele grosolane din lemn.

Harry O Ureche statea fata in fata cu Edison. Ceea ce ii 
mai ramasese din urechea stinga era partial ascuns de citeva 
Suvite soioase de par §i de o basma decolorata legata in jurul 
capului. Edison auzise pina atunci cel putin trei versiuni ale 
pove§tii despre felul in care Harry i§i pierduse urechea. Prima 
spunea despre o bataie cu un marinar beat. A doua, despre o 
prostituata infuriata care protestase astfel pentru ca nu fusese 
platita. A treia era legata de o banda de hoti care incercase sa 
fure unul din transporturile lui Harry cu coniac frantuzesc de 
contrabands.

Harry il considera pe Edison prieten, iijsa nu era el omul 
care sa lase prietenia sa stea in calea afacerilor. Edison trebuia 
sa-§i reaminteasca mereu ca intreprinzatorul contrabandist 
vindea informatii false cu acela?i aplomb cu care le
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comercializa pe cele reale. Cu toate acestea, avea §i Harry 
principiile lui. El §i Edison traisera multe impreuna.

Nobilul i§i spuse ca, indiferent cum stateau lucrurile, 
nu putea fi prea pretentios in privinta surselor sale de informatii 
in acea aventura.

-  Mi-am dat seama din prima ca se mi§ca a$a ca 
’mneavoastra, domnu’ Stokes. Harry arunca o privire atenta 
prin circiuma plina de fum, se apleca peste masa §i continua 
pe un ton confidential: A§a, u§or §i tacut. Ca umbra prin 
padure. Nici nu-1 vezi ca-i pe-acolo, daca nu vrea el sa fie 
vazut. §i umbla intolit in negru, tot ca ’mneavoastra.

Edison incerca sa ignore mirosul acru, neplacut care 
venea de peste masa. Putea sa jure ca Harry face baie numai 
cind se imbata cu coniac frantuzesc de contrabands §i cade in 
riu. Dar asta nu-i ajuta prea mult, fiindca apa riului era cu 
siguranta mai murdara decit el.

-  Cind 1-ai observat prima oara?
Harry i$i schimonosi fata intr-o expresie ce incerca sa 

para ginditoare.
-  A fost... alaltaseara. Aci ne tinem mereu cu ochii pe 

straini, ?titi bine. Cind am auzit ca intrebati de careva care 
umbla in negru $i ca platiti pentru informatie, m-a dus gindul 
imediat la el.

-  Spune-mi cum arata, ii ceru Edison.
-  Nu pot sa va spun drept cum i-e chipul. Nu 1-am 

vazut niciodata la lumina zilei.
-  Cit e de inalt?
Harry i§i strinse buzele.
-  Cam ca ’mneavoastra, sir. Da’ mai tinar, zic eu. Mult 

mai tinar.
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-  Este solid?
Harry i§i privi surprins interlocutorul.
-  Nu, sir. Acu’ ca ma intrebati, a§ zice ca-i mai degraba 

subtirel. Slab §i atos. Umbla ca o pisica.
-  N-am de gind sa platesc pentru informatii atit de vagi, 

Harry. Daca nu §tii cum arata §i unde-1 pot gasi, ce fel de 
informatii vrei sa-mi vinzi?

Ochii lui Harry exprimau lacomie. Lua rapid o 
inghititura de bere, i$i §terse gura cu dosul miinii §i se apleca 
spre Edison.

-  Cre’ ca §tiu unde-?i are birlogul.
Edison simti cum il cuprinde emotia, dar facuse prea 

mult timp afaceri cu Harry ca sa nu §tie ca trebuia sa §i-o 
ascunda.

-  Poti sa-mi spui unde sta?
-  Da. Aseara cind ma tiram spre camera mea, deasupra 

la Sirena Grasa, 1-am vazut intrind pe u§a de la bucataria unei 
placintarii din Oldhead Lane. Vaduva care are placintaria 
inchiriaza camere. Io ere’ ca el a fost.

-  Ai vreo indoiala?
-  Se mi§ca altfel ca ultima data cind il vazui. Nu a§a 

tacut §i u§or. Parea sa-1 fi lovit careva, poate un cal. Sau poate 
s-o fi batut.

Harry i§i strinse pumnii §i miiii demonstrativ.
Edison se sprijini cu spatele de speteaza bancii din lemn 

?i cintari cele auzite. Era aproape convins ca reu§ise sa-i aplice 
enigmaticului luptator Vanza cel putin o lovitura zdravana in 
coapsa §i alta in umar.

-  Pe la ce ora 1-ai vazut?
-  Greu de zis, sir. Da’ era tirziu, asta-i sigur.
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Se parea ca de data aceasta Harry ii fiimiza o informatie 
concreta. Pe de alta parte insa, parea prea simplu. Edison se 
gindi citeva clipe inainte de a vorbi.

-  E-n regula, Harry. Iti dau banii.
Gura lui Harry se lati intr-un rinjet larg, lasind sa se 

vada gingiile lipite de dinti.
-  Multumesc, sir. Sper sa-1 gasiti pe nenorocit. Imi da 

fiori, pe cinstea mea. N-o sa ma supar sa-1 §tiu plecat de 
p-aci.

I§i indesa in buzunar bancnotele strecurate de Edison 
pe sub masa, termina berea §i se ridica in picioare. Se intoarse, 
traversa grabit circiuma aglomerata, deschise u? a §i se strecura 
afara, in intuneric.

Edison mai ramase o vreme. Apoi se ridica, se indrepta 
spre fundul incaperii, ca §i cum s-ar fi dus la closet, §i ie§i 
afara. In loc sa se indrepte spre §irul de cabine puturoase, 
dadu coltul §i o lua spre intrarea principal! a circiumii.

Lumina galbuie impra§tiata de felinarul lui Harry 
stralucea slab in ceata u§oara care se adunase pe riu. In scurt 
timp, disparu intr-o alee intunecoasa.

Edison o lua grabit intr-acolo.

Emma se cutremura §i incepu sa-$i frece amindoua 
bratele.

-  Nu ti se pare ca-i frig aici, Miranda?
Lady Ames arunca o privire in jur, prin sala de bal 

aglomerata.
-  Chiar deloc. De fapt, mi se pare ca-i destul de cald. 

Ti-e frig?
-  Putin.
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in realitate, Emma se simtise foarte bine pina cu citeva 
clipe in urma. Senzatia care facuse sa i se zbirleasca firi§oarele 
line de par de pe miini aparuse brusc, din senin, ca §i cxim 
incaperea incalzita fusese strabatuta de o pala de vint inghetat.

Miranda o studie cu o privire in care se amestecau 
interesul §i asprimea.

-  Ai avut parte de prea multa agitatie in ultima vreme. 
Ce-ar fi sa mergem intr-una din camerele micute de la parter 
?i sa ne odihnim citeva minute?

Ideea parea tentanta, insa i?i dorea ca altcineva §i nu 
Miranda sa o fi propus. Pe de alta parte, i§i spuse ea 
imbarbatindu-se, era angajata ca sa serveasca drept momeala. 
Avea ocazia ideala sa incerce sa descopere cite ceva din 
trecutul misterios al Mirandei. I-ar fi placut sa-i faca lui Edison 
o surpriza, aducindu-i informatii pe care el nu fusese in stare 
sa le obtina.

-  O idee excelenta, spuse ea. Cred ca mi-ar prinde bine 
sa stau jos citeva minute.

-  Ce pacat ca n-am la mine ceaiul acela special. Este 
foarte eficient pentru febra ?i raceli.

Emma se stradui din rasputeri sa nu rasufle u^urata.
-  Sint sigura ca lady Smithon ne poate trimite ni?te 

ceai obiijnuit.
-  Da, desigur.
I§i croira drum prin multime, pina in hoi. Unul dintre 

lachei le conduse intr-un salona§ §i pleca grabit sa le aduca 
ceaiul.

-  Saraca de tine, murmura Miranda in timp ce se a§ezau 
amindoua in fata focului. Nu prea e§ti obi§nuita cu ritmul de 
viata al societatii noastre, nu-i a?a? Banuiesc ca-1 gasc?ti foarte 
obositor.

223



-  Din fericire, am o constitute destul de robusta, Ti 
raspunse Emma zimbind stralucitor. In fosta mea meserie era 
o cerinta de baza.

j

-  Imi imaginez ca da. Ma tem msa ca solicitarile care 
decurg din logodna ta cu Edison se dovedesc mai obositoare, 
chiar daca sint de departe mult mai placute decit cele la care 
erai supusa ca domni§oara de companie.

-  Poftim?
Miranda zimbi cu un aer complice.
-  Haide, Emma. Sintem amindoua femei de lume. §i 

nu e nici un secret ca i-ai permis logodnicului tau sa... ca sa 
spun a§a, sa guste din praiitura.

Emma simti cum Ti xau foe obrajii §i ii fu ciuda ca ro§ise. 
Din fericire, chiar in acel moment aparu lacheul cu ceaiul, 
a§a ca avu vreme sa-§i recapete stapinirea de sine.

-  N-am nici o idee la ce va refer iti, doamna, spuse ea 
pe un ton rece dupa ce ramasera din nou singure.

Miranda rise scurt §i rautacios, facind-o sa se infioare.
-  Dupa cum vad, ai de gind sa joci rolul miresei virgine, 

nu? Ce dragut! Dar trebuie sa te avertizez ca efectul a fost 
oarecum diminuat dupa intimplarile de la Ware Castle. In 
definitiv, te-a vazut toata lumea ca purtai cama§a de noapte §i 
halat. §i trebuie sa-ti reamintesc ca Stokes msu§i le-a declarat 
tuturor ca te aflai cu el m timp ce Crane era impu?cat.

Emma ii raspunse cu un gest de lehamite §i mai lua o 
inghititura de ceai.

-  Sa nu-mi spui ca nu-i adevarat, izbucni Miranda 
atitata.

Oh, nu, vrajitoare blestemata, n-o sa ma faci sa vorbesc 
despre asta.
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-  Este foarte adevarat, Miranda, insa s-a dovedit un 
pericol total pentru reputatia mea. In orice caz, nu un pericol 
la fel de mare ca spinzuratoarea.

-  inteleg, spuse Miranda, proptindu-§i in palma obrazul 
delicat §i privind spre Emma cuun aer complice. Nu-i nevoie 
sa te ru§inezi. Acum ca sintem doar noi doua, nu ma pot 
abtine sa te intreb ce parere ai despre tatuajul lui Edison.

Emma aproape ca scapa cea§ca din mina.
-  Despre ce?
O doza considerabila din increderea de sine aproape 

impertinenta disparu brusc din ochii Mirandei.
-  Tatuajul lui. Sint sigura ca 1-ai vazut. in definitiv, a-ti 

fost intimi, nu?
-  Nobilii nu au tatuaje, spuse Emma cu convingere. Le 

au marinarii saupiratii, cel putin a§a mi s-a spus. in orice caz, 
nu nobilii.

Miranda se straduia sa-§i pastreze zimbetul pe buze, 
de§i incepuse sa se inverzeasca la fata..

-  Poate ca nu 1-ai vazut din cauza intunericului.
-  Nu pricep despre ce vorbejti.
-  Doamne sfinte, doar nu vrei sa spui ca nu se 

deranjeaza sa-§i scoata cama§a cind face dragoste cu tine, 
izbucni ea cu ochii mariti. Ce pacat! Eu una ador imaginea 
unui piept masculin.

Emma n-avea de gind sa recunoasca, nici sub tortura, 
ca singura data cind facuse dragoste cu ea Edison nu-§i scosese 
cama§a. i§i a§eza cea§ca pe masa cu mi§cari bine calculate §i 
o privi netulburata pe Miranda.

-  §tiu ca sint o novice in ce prive§te comportamentul 
la moda in lumea buna, lady Ames. Trebuie sa ma iertati daca
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ma in§el, insa aveam impresia ca doamnele adevarate nu 
discuta despre iucruri atit de intime. Ar fi o do vada de 
vulgaritate.

-  Poftim?! se rasti Miranda incruntindu-se. Ce vrei sa 
insinuezi?

-  Nu cred ca o doamna bine educata ar vorbi vreodata 
despre Iucruri cum ar fi tatuajele saupiepturile masculine. Cu 
siguranta ca doar un anumit tip de femeie, una din clasa de 
mijloc... Emma facu o pauza suficient de lunga ca sa dea 
greutate cuvintelor pe care se pregatea sa le rosteasca -  sau o 
actrifa ar putea sa se laude in gura mare cu experientele ei 
sexuale.

Efectul cuvintelor ei fu instantaneu. Ochii Mirandei se 
rotunjira §i femeia ramase cu gura cascata. In priviri i se citea 
rautatea, iar furia de care fusese cuprinsa parea sa se 
transforme in ceva palpabil.

-  Cum indrazne§ti sa insinuezi ca sint vulgara? izbucni 
ea. Tu e§ti cea abia scoasa din noroi. Nu erai decit o biata 
domni§oara de companie, cind Edison Stokes a catadicsit sa 
te scape de ?treang. Daca a§ fi in locul tau, a§ incepe sa ma 
intreb de ce a facut-o. Nu e§ti genul de femeie cu care s-ar 
insura un barbat cu situatia lui. La naiba, nu e§ti mai buna 
decit...

Se intrerupse brusc, se ridica in picioare §i parasi 
incaperea in fo§net de matase scumpa. In aer mai trosneau 
inca scintei de enervare.

Miranda §tie cum sa-§i faca ie§irea, observa Emma. Inca 
o dovada ca mai demult urease pe scena. in plus, era limpede 
ca atinsese un punct nevralgic cu aluzia ei despre actritele 
prost-crescute. Asta o s-o invete sa nu-§i mai masoare puterile 
cu o domni§oara de companie, gindi ea multumita.
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Triumful nu dura prea mult, caci i§i dadu seama ce 
facuse de fapt. Aproape ca ii spusese deschis Mirandei ca 
.ftia despre fosta ei cariera de actrifa.

Pentru numele lui Dumnezeu, ce o apucase? S-ar fi 
putut sa-§i pericliteze slujba, atit de bine platita, cu cuvintele 
ci nesabuite. Daca Miranda se speria ?i i?i lua zborul, Edison 
nu mai avea nevoie de momeala, deci putea renunta la ea.

Vrajitoarea facuse aluzie la tatuajul lui Edison! Ceea ce 
echivala cu recunoa§terea faptului ca ei doi fusesera intimi 
macar o data.

Cind se intimplase oare? se intreba Emma. La Ware 
Castle? Sau dupa aceea, aici, in ora§? I§i aminti felul in care 
se aplecase Edison spre mina Mirandei, la teatru, in seara 
aceea. Cit de departe mersese incercarea de a afla cite ceva 
despre trecutul misterios al actritei?

O strabatu un alt fior de groaza, care o smulse din 
gindurile sumbre. Senzatia ca a fost atinsa parea de ni§te 
degete fantomatice nu avea nici o legatura cu gindurile ei 
despre Edison §i Miranda.

Edison era in pericol, putea sa jure asta. §i ea nu putea 
sa faca nimic pentru a-1 ajuta.

Duhoarea de neconfundat a Tamisei i se parea mai 
putemica decit de obicei. Edison ar fi jtiut unde se afla, chiar 
daca ar fi fost legat la ochi. Riul facuse din Londra un impor
tant port comercial. Din pacate, insa, avea §i rolul de canal 
deversor al ora§ului. Nu exista zi sa nu vezi plutind la suprafata 
lui mizeria din grajduri §i gropi de gunoi, animale moarte §i, 
citeodata, cadavre umane.

Se opri in umbra unui intnnd mascat de ceata §i-l auzi 
pe Harry O Ureche batind la u§a unei magazii.
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-  Ai face bine sa fii acolo, cu tot cu banii pe care mi 
i-ai promis, bastard nenorocit. Harry ciocani mai putemic.
Io mi-am implinit partea mea de tirg §i-am venit sa-mi iau 
banii.

Locul era pustiu la ora aceea. Depozitele §i magaziile 
inchise se profilau intunecate prin palele de ceata. Murmurul 
surd al apelor negre parea amenintator, ca §i cum liul ar fi 
a§teptat o prada. Nave de tot felul gemeau, trosneau §i 
suspinau saltind u$or la capatul fiinghiilor ce le tineau 
ancorate.

Singura sursa de lumina din jur era licarirea slaba a 
felinarului lui Harry, care strabatea sinistru prin ceata §i 
permitea sa se zareasca u§a magaziei.

Harry continua sa ciocaneasca in lemnul u§ii.
-  Am facut un tirg, sari-ti-ar ochii. Am venit dupa banii 

mei. Nime’ nu-1 in§ala pe Harry O Ureche.
Se auzi limpede scirtiitul unor balamale. Din locul unde 

statea, Edison putu sa vada o bucata din u§a ce se deschidea. 
Din bezna se auzi o voce.

-  L-ai intilnit pe Cel care a ie§it din Cere?
-  Ei, stai u§urel, habar n-am de nici un cerc. M-am 

intilnit cu Stokes, a§a cum vorbiram.
-  I-ai spus exact ce te-am invatat sa-i spui?
-  Da, §i acu’ venii dupa bani. Unde-s?
-  Daca ti-ai indeplinit insarcinarea, nu-mi mai e§ti de 

niciunfolos.
-  Cum adica? Harry se trase rapid inapoi. Felinarul din 

mina lui se clatina putemic. Ei, stai a§a, am facut un tirg.
-  Adevarat, am facut un tirg, rosti vocea in timp ce u§a 

se deschidea mai tare. Ti-ai tradat prietenul, nu-i a§a?
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-  Asta-i o minciuna ordinara, protesta Harry, sincer 
ofensat. Nu 1-am tradat pe Stokes. De ce sa fac a§a ceva? 
Sintem prieteni. Facem §i afaceri, cind §i cind.

-  §i, totu§i, in seara asta 1-ai tradat.
-  L-am u§urat numa’ de ni§te banuti, asta-i tot. El n-o 

sa le simta lipsa. Are mai multi decit ii trebuie
-  Din contra, 1-ai atras la aceasta intilnire, unde va avea 

de infruntat un du§man periculos.
-  Am facut pe dracu’, se rasti Harry. Nu 1-am momit 

nicaieri. §tim amindoi foarte bine ca nu-i nici o placintarie in 
Oldhead Lane.

-  El nu-i un prost. Este Cel care ar fi putut sa fie Mare 
Maestru. Nu se va duce in Oldhead Lane. Probabil te-a urmarit 
pina aici, unde legenda lui va fi distrusa pentru totdeauna.

-  Da’ opre?te-te naibii un afurisit de minut, spuse Harry 
in timp ce mai facu un pas inapoi §i ridica o mina. Daca te 
duce mintea ca i-am spus toate lucrurile alea ca sa ma 
urmareasca pina aci, ca sa-ti pui tu miinile blestemate pe el, 
e§ti numa’ bun de dus la balamuc.

-  Nu sint nebun, domnule Harry O Ureche. Sint un 
Initiat al Marelui Cere Vanza. In seara asta am aplicat strategia 
in§elatoriei ca sa-1 atrag pe Cel care putea sa fie Mare Maestru.

-  Da’ de ce ai facut una ca asta? scinci Harry.
-  Cind il voi invinge in lupta dreapta, ii voi dovedi 

maestrului meu ca sint demn sa fiu initiat in urmatorul Nivel.
-  Pe singele Mintuitorului, vorbe§ti numa’ bazaconii.
-Destul!
Silueta intunecata se mi§ca in penumbra u?ii deschise. 

O clipa mai tirziu, un alt felinar pilpii in noapte.
-  Nu am timp de pierdut ca sa-ti explic Iucruri pe care 

nici nu poti spera sa le intelegi.
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Edison ie§i din ascunzatoare, mic§orind distanta dintre 
el §i silueta intunecata ce statea in u§a magaziei.

-  Cred ca e vremea sa pleci, Harry, spuse el cu voce 
scazuta.

-  Ce dracu’... Harry i§i ridica felinarul §i se intoarse pe 
jumatate. Stokes? Ce mama naibii faci...

U§a magaziei se deschise mai larg, dind la iveala un 
barbat imbracat in intregime in negru, cu chipul ascuns sub o 
masca.

Luptatorul Vanza facu doi pa§i rapizi, sari §i i§i destinse 
brusc piciorul. Lovitura naucitoare il nimeri pe Harry in 
coaste.

Contrabandistul scapa un geamat inabu§it, se dezechi- 
libra §i se rastuma peste balustrada docului, cazind in apa. 
Felinarul pe care il tinuse strins in mina se scufunda ca o 
piatra. Lumina pieri in bezna.

Luminat din spate de felinarul pe care-1 aprinsese mai 
devreme, luptatorul Vanza se inclina ceremonios in fata lui 
Edison.

-  O, legendarule, o, tu, Cel care a ie?it in afara Cercuiui! 
O, tu, Cel care ar fi putut sa devina Mare Maestru, ma vei 
onora in seara aceasta acordindu-mi victoria.

Edison rinji.
-  Intotdeauna vorbe§ti a§a?
Tinarul luptator se crispa.
-  Vorbesc cu respectul cuvenit unui om care mai este 

inca o legenda.
-  Cine te-a pacalit ca a§ fi o legenda?
-  Maestrul meu.
-  Nu sint o legenda, ii spuse Edison cu blindete. Sint
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un fost practicant al artelor Vanza. Este o foarte mare 
diferenta.

-  Maestrul meu mi-a spus ca ati fi putut deveni Mare 
Maestru.

-  Ca sa devii Mare Maestru trebuie mai intii sa-i spui 
altcuiva Maestru. Eu n-am fost niciodata suficient de bun la 
a$a ceva.

Tacerea din spatele lor incepuse sa-1 ingrijoreze pe 
Edison; nu auzea nici un plescait. Se intoarse §i merse grabit 
spre balustrada.

-  Maestrul meu spune ca ati fi putut deveni cel mai 
important Mare Maestru din intreaga Europa.

-  Putin probabil.
Edison arunca o privire rapida spre apa §i il vazu pe 

Harry agatat de un pilon al cheiului.
-  §i daca tot veni vorba, cine este acest maestru al tau?
-  Nu pot sa va spun, raspunse tinarul. Am facut un 

juramint ca-i voi pastra secret numele.
-  Un maestru Vanza secret? Ce ciudat. Ei bine, pot 

sa-ti spun sigur un lucru.
-  Care anume?
-  Nu este un maestru bun. Orice practicant adevarat al 

artelor Vanza ti-ar fi spus ca nu este onorabil sa arunci un om 
de teapa lui Harry in riu.

-  Sinteti ingrijorat de soarta acestui om? rasuna vocea 
tinarului, plina de neincredere. Cum se poate una ca asta? 
Spunea ca va este prieten, insa v-a tradat. Nu-i demn de 
increderea dumneavoastra.

Undeva jos, in apa, Harry gemu. Era limpede ca nu 
mai are putere sa se mentina la suprafata apei.
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Edison i§i vm mina in buzunar §i i?i incle§ta degetele 
pe pistolul pe care-1 luase cu el.

-  Oricum ar fi, dupa cum ti-a spus §i Harry, noi doi am 
trait multe impreuna. Trebuie neaparat sa-1 pescuiesc din riu.

-  Lasati-1. In seara asta, dumneavoastra §i cu mine ne. 
intilnim in lupta dreapta.

Tinarul lua o pozitie de lupta §i incepu sa se apropie. 
Edison scoase pistolul $i-l atinti cu non$alanta asupra 
luptatorului.

-  Ce-i asta? Un pistol? Vocea tinarului tremura de 
indignare. Aveti de gind sa folositi un pistol? Dar asta nu e 
Vanza!

-  Nu, dar e eficient. Unul dintre motivele pentru care 
am ie§it din Cere este ca am gasit in Vanza destule Iucruri 
absolut lipsite de simt practic.

-  Nu voi accepta sa mi se refuze victoria.
-  Fa-te nevazut cit mai repede, altfel vom incerca 

amindoi sa vedem daca reu§e§ti sa-ti ci§tigi victoria asupra 
unui glont.

Tinarul luptator ezita doar citeva secunde.
-  Va exista o alta confruntare intre noi, o jur pe cinstea 

mea, ca Unul care este Vanza.
-  §tii, pina la urma o sa te plictise§ti sa tot vorbe§ti d e . 

parea ai fi pe scena.
Edison vorbea cu ceata. Tinarul Vanza se topise in bezna 

unei alei.



19

jjpL Tnma se simti atit de u?urata la primirea mesajului, 
incit nici nu-i trecu prin cap sa se plinga de modul 

in care ii fusese inminat. Singurul lucru care conta in acel 
moment era ca Edison se intorsese §i se afla, cel putin aparent, 
in siguranta. Ajunsese la re§edinta familiei Smithon §i o a§tepta 
in trasura. Faptul ca trimisese un servitor s-o aduca §i nu venise 
personal nu se potrivea cu calitatea lui de gentilom, dar in 
conditiile date nuprea avea importanta.

Emma i§i strinse pelerina in jural gitului §i cobori in 
graba treptele spre trasura care a§tepta cu luminile din inte
rior stinse.

Un lacheuii deschise u§a §i-i intinse mina, ajutind-o sa 
urce. Edison statea intr-un colt, o forma intunecata greu de 
distins.

-  Sir, am fost extrem de ingrijorata... Emma tacu brusc, 
se a§eza §i se strimba. Pentru Dumnezeu, ce-i cu mirosul asta 
oribil?

-  E o apa de colonie distilata din batrina §i venerabila 
Tamisa. Edison trase perdelele §i aprinse una din lampi. Ma
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indoiesc ca asta o sa devina ultimul strigat almodei, bombani 
el.

-  Ce ati patit? intreba ea uluita, fixindu-1 in lumina 
jovaitoare a lampii.

Pentru prima oara Edison nu era citu§i de putin elegant. 
Arata §i mirosea de parea ar fi cazut intr-o groapa de gunoi. 
Statea ghemuit intr-un colt al banchetei, invelit de la git pina 
la genunchi in paturile de rezerva ale trasurii. Gunoaiele 
ciudate care i se prinsesera de parul ud nu trebuia examinate 
indeaproape. In jurul unuia din ochi se latea o pata intunecata 
§i uleioasa, care-1 facea sa para invinetit in urma unei lovituri.

Pantalonii, cama§a, vesta §i haina atit de scumpe ?i 
impecabil croite zaceau acum pe podeaua trasurii -  o gramada 
uda §i murdara de rufe cu miros dezgustator.

Emma rosti cu voce tare primul gind care ii trecu prin 
minte.

-  Ce s-a intimplat cu pardesiul dumneavoastra?
-  Am fost obligat sa-1 imprumut unui prieten care a 

cazut in riu.
-  Doamne sfinte!
Pulpele lui, musculoase, ii atrasera atentia Emmei, care 

le examina cu interes abia disimulat.
-  Scuzele mele pentru felul necivilizat in care te-am 

luat de la bal, rosti Edison. Dupa cum vezi, nu am o tinuta 
corespunzatoare.

Emma facu un efort sa-§i ia ochii de la picioarele lui §i 
sa-i priveasca fata.

-  Aratati de parea dumneavoastra ati fi cel care a cazut
/vm nu.

Edison i§i incle§ta degetele pe patura.
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-  In nici un caz n-am cazut in riu.
-  Vreti sa spuneti ca v-a impins cineva? Oh, Doamne, 

presimtirile mele au fost corecte. Ati fost atacat, nu-i a§a? 
Omul cu care v-ati dus sa va intilniti v-a facut asta?

-  De fapt, mi-am facut asta singur, in timp ce-1 pescuiam 
pe Harry din apele Tamisei.

Se simti oarecum u§urata auzindu-i explicatia.
-  Ah, inteleg. Dar el cum a cazut in riu?
-  Am avut o intilnire cu luptatorul Vanza, spuse Edison

calm.
-  Doamne Dumnezeule, sigur nu sinteti ranit?
-  Foarte sigur. N-am patit nimic ce nu se poate repara 

cu o baie buna. L-am pierdut insa pe luptatorul Vanza pentru 
ca a trebuit sa am grija de Harry.

-  Macar ati aflat ceva folositor?
-  Dupa tot ce s-a petrecut in seara asta, m-am ales doar 

cu mai multe intrebari. §i cu confirmarea b&nuielii mele ca 
exista cu adevarat un fals Maestru Vanza care opereaza aici, 
in Londra. Fara indoiala ca §i el cauta cartea aceea blestemata.

-  Ce veti face acum?
-  Va trebui sa analizez foarte atent situatia. Cred ca ar 

(1 interesant sa-1 gasesc pe acest maestru §i sa-1 iau putin la 
intrebari.

Emma se infiora.
-  Cum veti face asta?
-  Nu cred ca imi va fi greu sa dau din nou peste 

invatacelul sau. Se pare ca stauin calea avansarii lui. Vrea sa-§i 
dovedeasca talentul provocindu-ma la o lupta rituala.

-  Adica, la un duel? intreba Emma in §oapta, simtind 
cum i se racesc miinile in manu§i. Edison, nici n-ar trebui sa
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va treaca prin cap un asemenea lucru. Ati putea fi ranit sau 
ucis.

-  Ei, haide, domni§oara Greyson. Ai putina incredere 
in patronul dumitale. Recunosc ca nu mai sint chiar atit de 
tinar, insa am capatat mai multa experienta, cu trecerea 
timpului. Am toate motivele sa cred ca nu m-a§ face de ru?ine.

-  Edison, nu-i momentul pentru bravada. Pare grozav 
de periculos. Nu-mi place deloc.

-  Te asigur, nu ai de ce sa-ti faci griji.
Edison i§i scutura ceva lipicios §i verzui de pe picior §i 

se a§eza mai comod pe bancheta.
-  §i dumneata? Sint convins ca n-ai putut rezista 

tentatiei de a o trage pe Miranda de limba in timpul petrecerii.
-  Cum v-ati dat seama ca voi incerca sa fac asta? intreba 

Emma mirata.
-  §tiu ca vrei sa-mi dovede§ti ca poti reu§i acolo unde 

eu am dat gre?, spuse el cu un zimbet ironic. Ai avut noroc?
Emma ro$i, dadu dezolata din umeri §i i§i spuse ca nu 

are nici o §ansa. Trebuia sa spuna adevarul.
-  Nu numai ca am dat gre§, dar am facut-o intr-un mod 

cel putin spectaculos.
-  Vrei te rog sa-mi explici?
-  §tiu ca n-o sa vaplaca ce veti auzi, sir, dar trebuie sa 

va spun ca am distrus planul dumneavoastra de a ma folosi 
drept momeala pentru lady Ames.

-  L-ai distrus? facu el incruntat.
-  Dati-mi voie sa va spun ca n-a fost vina mea pentru 

ceea ce s-a intimplat. Am fost provocata.
-  Provocata, repeta el ginditor. De cine, de Miranda?
-D a .
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-  Poate ca ar fi mai bine sa-mi spui intreaga poveste.
Emma fixa cu privirea omamentele pemei din spatele

lui.
-  Nu-i mare lucru de povestit. Cred ca e suficient sa 

spun ca lady Ames a facut ni§te aluzii nedelicate la adresa 
logodnei noastre.

-  Mai precis?
-  A tras concluzia ca dumneavoastra §i cu mine am fi... 

intimi.
-  Ei §i? Nu parea indignat §i nici jenat. Din intimplare 

n-a gre?it. In noaptea cind era impu§cat Chilton Crane, in 
dormitorul dumitale, noi ne aflam impreuna.

Emma i§i jura sa nu-i permita sa o tulbure. Putea sa 
para §i ea indiferenta §i blazata. I§i incle$ta cu putere miinile, 
privind undeva peste umarul lui.

-  Problema e ca a pus anumite intrebari.
Emma i§i dadu seama ca a reu§it sa-i atraga atentia lui 

Edison, dupa felul in care o privea.
-  Intrebari?
-  Despre dumneavoastra. Cu caracter intim, a§ putea 

adauga.
-  Inteleg, zise el cu o licarire de amuzament in ochi. 

M-am intrebat mereu daca femeile obi§nuiesc sa trancaneasca 
despre Iucruri de soiul asta.

Emma se enerva din nou.
-  Mi s-a parut ca incerca sa insinueze ca ati avut o 

aventura cu ea.
-  Ce anume te-a intrebat?
-  Daca am observat un anumit tatuaj pe... pe trupul 

dumneavoastra.
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-  Pe toti dracii!
Emma i§i ridica ochii §i il privi tinta.
-  A lasat sa se inteleaga ca 1-a vazut cind dumneavoastra 

§i ea... aa... cind...
Amuti, incapabila sa rosteasca cuvintele. Edison nu mai 

parea deloc amuzat.
-  Un tatuaj? Ti 1-a descris?
-  Nu, nu mi 1-a descris. Nici eu n-am invitat-o s-o faca. 

Vedeti, sir, discutia era cel putin neplacuta pentru mine.
-  Pot sa-mi imaginez, zise Edison cu o sclipire draceasca 

in ochi.
-  Intrebarile ei, cu caracter atit de personal, m-au pus 

intr-o situatie dificila.
-  Chiar a§a.
Emma respira adinc §i dadu drumul unui torent de 

cuvinte.
-  In concluzie, nu consider cinstit din partea dumnea

voastra sa ma concediati din cauza ca am facut o remarca 
nefericita despre actrite.

Edison o privi ginditor.
-  Ai adus vorba despre acest subiect?
-D a .
-  Nu a fost o abordare prea subtila, spuse el pe un ton

sec.
-  Am impresia ca orice fel de subtilitate este inutila 

cind e vorba de lady Ames.
-  Ce anume ai spus despre actrite?
Emma tu§i ca sa-§i dreaga vocea.
-  Ceva despre faptul ca doar femeile vulgare, actritele 

de exemplu,-s-ar lauda in public cu amantii lor, a§a cum facea 
ea.
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-  A§a deci.
Vocea lui Edison sunase de parea §i-ar fi inabu§it un 

chicotit. Un colt ar gurii ii zvicnea, stapinind un zimbet 
amuzat.

Emma il privi banuitoare.
-  Rideti de mine, sir?
-  N-a§ indrazni sa fac a§a ceva.
-  §i totu§i, ridefi.
Edison nu se mai putu stapini §i izbucni in ris.
-  Iarta-ma, Emma, dar mi-a§ fi dat jumatate din avere 

sa pot vedea fata Mirandei cind ai acuzat-o ca se poarta ca o 
actrita vulgara.

-  Acum poate sa para amuzant, dar ma tem ca va veti 
razgindi dupa ce veti cintari mai atent consecintele.

-  Ce vrei sa spui?
-  Nu intelegeti? Dupa cele ce i le-am spus, o sa 

banuiasca ca sintem pe urmele ei. S-ar putea ca planul 
dumneavoastra sa se ducape apa simbetei.

Edison ridica un umar in semn de indiferenta.
-  Din contra. Poate ca este un moment foarte favorabil 

sa aplicam anumite elemente din strategia redirectionarii.
-  Poftim?
-  Ai folosit, fara sa-ti dai seama, una dintre strategiile 

Vanza. I-ai indicat Mirandei ca ai putea sa cuno§ti anumite 
aspecte ale vietii ei, pe care le considera secrete.

-§ i?
-  §i, de fapt, ai aplicat o presiune care s-ar putea sa o 

forteze sa se mi§te intr-o alta directie. Asemenea schimbari 
nea§teptate de tactica il fac pe inamic sa gre§easca. Va fi 
interesant de vazut cum va reactiona.
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Emma ramase tacuta.
-  Mai este ceva ce ai dori sa-mi spui?
-N u .
-  Mai este ceva ce ai dori sa imi spui, repeta el 

insistent.
Ea ezita §i ii evita privirea.
-N u .
-  E§ti sigura?
-Absolut sigura.
-  Hmm. Ei bine, ca sa clarificam situatia creata intre 

noi, te asigur ca Miranda n-a avut niciodata ocazia sa vada 
semnul Vanza de pe pieptul meu.

-  Vreti sa spuneti ca aveti intr-adevar un tatuaj? intreba 
ea nevenindu-i sa creada.

-  Un asemenea semn face parte din initierea in Vanza.
-  §i sinteti foarte sigur ca Miranda nu 1-a vazut?
-  Banuiesc ca mi-a§ aminti daca s-ar fi petrecut un 

asemenea incident intre lady Ames §i mine.
Pe Emma o cuprinse o senzatie de u§urare.
-  inteleg. Bine, dar de ce mi-a sugerat ca 1-a vazut?
-  A incercat sa te determine sa confirmi ca sint membra 

al Societatii Vanza. Ceea ce inseamna ca §tie despre societate 
§i cunoa§te semnul.

-  Adica, ar fi putut vedea acest semn la altcineva?
-D a .
Emma ii cerceta atenta chipul.
-  La cine, oare?
Edison zimbi din nou, in stilul lui lipsit de umor.
-  De exemplu, la Farrell Blue.
-  Inteleg. O legatura intima intre Miranda §i Farrell 

Blue ar clarifica multe, nu-i a§a?
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-  Da. Am avea o explicatie pentru felul in care a ajuns 
in posesia retetei. S-ar putea sa o fi furat de la el.

Emma medita asupra celor auzite mu§cindu-§i u§or buza 
dejos.

-  Ati spus ca Farrell Blue locuia la Roma §i ca a murit 
intr-un incendiu. Daca Miranda a avut o legatura cu el, trebuie 
sa se fi aflat §i ea in Italia, pina nu demult.

-  Exact.
-  Dar ea pretinde ca vine din Scotia. Chiar daca a mintit 

in legatura cu sotul ei §i cu faptul ca ar fi locuit acolo, 
programele de teatru §i articolele de ziar pe care le-am gasit 
la ea in biblioteca atesta ca a trait in nordul Angliei, nu in 
Italia.

-  Articolele erau datate cu doi ani in urma, ii aminti 
Edison. Cine §tie unde a fost dupa aceea?

-  Ati sesizat perfect, sir. Poate ca s-a dus in Italia.
-  Poate, aproba Edison. Sint inca multe Iucruri neclare, 

dar acum, ca ai stimit-o, nu m-ar surprinde sa faca o mi§care 
pripita, care ne-ar putea fumiza destule indicii.

Emma se relaxa.
-  Asta inseamna ca ramin in serviciul dumneavoastra?
-  Cred ca te voi mai pastra o vreme.
-  Va multumesc, sir. Nici nu va inchipuiti cit de u§urata 

ma simt auzind ca nu intentionati sa ma concediati.
Edison mormai ceva neinteligibil.
-  Credeti ca e un moment potrivit sa va reamintesc de 

referintele mele? intreba Emma, dorindu-§i sa o fi facut cu
cea mai mare delicatete.i

-N u .
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Se lasa tacerea. Emma i§i studie un timp miinile. Apoi 
incepu sa-§i impleteasca degetele.

-  La ce dracu’ te gmde$ti? intreba Edison.
-  Ma intrebam de ce ar face un gentleman ceva atit de 

ciudat, cum ar fi de exemplu sa se tatueze.
-  Aveam nouasprezece ani pe vremea aceea. Cred ca 

este o explicatie satisfacatoare pentru un comportament 
ciudat.

-  Da, sigur ca da, murmura ea.
Edison ii darui un zimbet care ii- facu degetele de la 

picioare sa se stringa in pantofii u§or de bal.
-  Emma, ai vrea sa-mi vezi tatuajul? intreba el incet, §i 

se mifca u§or, ca §i cum ar fi intentionat sa scape de paturile 
in care seinvelise.

Emma il privi speriata.
-  Nu! Nu fiti absurd, sir. Sigur ca nu vreau sa vad tatuajul 

dumneavoastra. Nu e treaba mea, §i nici nu cred ca s-ar cuveni. 
In definitiv, sinteti patronul meu.

-  Ma intreb de ce uit mereu lucrul asta.
Emma observa cu u§urare ca trasura incetine§te. Era, 

in sfir§it, acasa. Putea sa urce in camera ei, sa intre in pat §i sa 
doarma bu§tean.

Da, va incerca din rasputeri sa nu stea cu ochii in tavan, 
gindindu-se cit de mult §i-ar fi dorit sa vada tatuajul lui Edison.
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gnatius Lorring privea mohorit flacarile focului ce 
ardea in camin.

-  Iti dai seama ce-ai spus? Daca tot ce-am auzit este 
adevarat, inseamna ca un membru de incredere al societatii a 
ieijiit pur §i simplu din Cere. Mai mult, §i-a creat Cercul lui 
propriu.

-  A§a se pare.
Edison arunca o privire spre ferestrele bibliotecii. Una 

il intre ele era larg deschisa. i§i dadu seama ca fusese deschisa 
inainte de sosirea lui, pentru a aerisi incaperea. Se mai simtea 
lolu^i un iz slab lasat de fumul unei pipe cu opiu.

In ultima vreme, Ignatius apela din ce in ce mai des la 
opiu; incepuse sa-1 iaprin diverse metode. Se vede ca durerile 
s-au intetit, i§i spuse Edison.

-  Este o fapta revoltatoare, se auzi vocea lui Ignatius 
vibrind de indignare. Una care trebuie rezolvata in mod 
adccvat de conducatorii Societatii Vanza. Trebuie impiedicat 
t'ii orice pret sa puna mina pe Cartea secretelor.

-  Am impresia ca este la fel de departe de ea ca §i noi,
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raspunse Edison a$ezindu-se mai comod in fotoliu. Din cauza 
asta §i-a trimis invatacelul sa ma spioneze.

Se hotarise sa nu mai complice situatia povestind despre 
provocarea rituala la lupta a tinarului Vanza. Ignatius avea §i 
a§a destule probleme.

-  Mi-a trecut prin minte, spuse el cu voce joasa, ca 
falsul maestru ar putea sa foloseasca Strategia in§elatoriei, 
pentru a ne zadaraici cercetarile.

Se intrerupse, geamu, inchise strins ochii §i i§i duse una 
din miini la stomac. In jurul gurii ii aparura doua cute adinci, 
provocate de durere.

Edison sari rapid in picioare.
-  Sa sun sa va aduca cineva medicamentul, sir?
-  Nu, multumesc. Ignatius deschise ochii §i respira 

adinc. Nu pot gindi limpede cind iau mizeria aia. Deci, unde 
ramasesem? A, da, vorbeam despre falsul maestru. Doamne 
Dumnezeule, daca pune mina pe carte inaintea noastra?

-  Calmati-va, domnule. Agitatia nu va face bine.
-  Un asemenea lucru ar face Societatea de ru§ine pe 

veci in ochii calugarilor din templul Vanza. Ar fi cea mai 
cumplitatradare. Nu trebuie sa seintimple a§a ceva, spuse el 
agatindu-se slabit de bratele fotoliului.

-  Va dau cuvintul meu ca, indiferent cine ar fi acest 
fals maestru, nu va ajunge inaintea noastra la Cartea 
secretelor.

Era tim pul sa piece. Ignatius trebuia sa-§i ia 
medicamentul.

O jumatate de ora mai tirziu, Edison urea treptele de la 
intrarea in vila lui lady Mayfield. Trase de cordonul
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clopotelului ?i, in timp ce a^tepta sa-i deschidamenajera, privi 
neglij ent peste umar.

Cu §irurile lui de copaci stufo§i §i gardurile vii, tunse 
impecabil, parcul oferea o ascunzatoare ideala unui eventual 
urmaritor. Se intreba daca nu cumva tinarul luptator Vanza il 
spiona, ascuns dupa o tufa.

Intreaga poveste pare sa se bazeze numai pe nade §i pe 
momeli, i§i spuse el. Emma $i cu mine am inceput sa jucam 
acela§i rol.

Zimbi pentru sine amintindu-?i cum se fisticise cu o 
seara in urma, cind el se oferise sa-i arate tatuajul. Era aproape 
sigur ca descifrase o urma de dorinta senzuala §i de curiozitate 
femininain ochii ei stralucitori.

U§a se deschise. Doamna Wilton il intimpina cu o 
reverenta scurta, privindu-1 incurcata.

-  Buna ziua, domnule Stokes.
-  Buna ziua §i dumitale, doamna Wilton. Vrei sa fii atit 

de buna §i sa o anunti pe domnifjoara Greyson ca sint aici?
Doamna Wilton i§i drese vocea, §ovaind citeva clipe.
-  Pai, sir, ma tem ca Emma nu este acasa.
Emotia revederii, pe care Edison o savurase pe drum, 

disparu ca spulberata de vint.
-  A ie§it? Din nou? Pe toti dracii! §tia foarte bine ca 

am de gind sa tree pe la ea in dupa-amiaza asta.
-  Imi pare rau, sir, dar se pare ca a intervenit ceva 

nca§teptat.
-  Unde naiba s-a dus?
-  Acum vreo ora a primit de la o persoana numita lady 

l-'xbridge un mesaj, in care i se cerea sa o viziteze. Emma 
spunea ca veti intelege.
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O clipa Edison crezu ca n-a inteles bine numele. Apoi 
simti ca ingheata.

-  Lady Exbridge? E§ti sigura?
-  Da, sir.
-P e to ti dracii!
Furia il cople§i. Era furios mai ales pe el insu§i.
-  Trebuia sa ma fi gindit la asta. Daca liliacul aia batrin 

a vazut ca nu poate ajunge la ea prin mine, a ajuns pe la 
spatele meu.

§i-o imagina pe Emma obligata sa o infrunte singura 
pe formidabila lui bunica. Victoria putea sa fie nemiloasa. 
Emma, cu tot curajul §i taria ei de caracter, nu avea nici o 
§ansa sa-i faca fata.

Douazeci de minute mai tirziu, batea cu pumnii in u§a 
fortaretei Exbridge. Jinkins, majordomul, ii deschise u§a cu 
un aer de dezaprobare. Pe Edison nu-1 mai deranja de mult 
mutra majordomului. Banuia ca Jinkins i§i alesese expresia 
din repertoriul stapinei lui, dedicat in exclusivitate nepotului 
nelegitim.

-  Spune-i lui lady Exbridge ca doresc sa o vad imediat, 
Jinkins.

Majordomul nu se obosi sa-§i ascunda expresia de triumf 
din ochi.

-  Lady Exbridge mi-a dat instructiuni stricte sa spun 
tuturor celor ce o cauta ca nu este acasa.

-  Dispari din calea mea, Jinkins!
-  A§teptati putin, sir, nu puteti da buzna astfel intr-o 

locuinta particulara.
Edison nu se sinchisi sa-i raspunda. II dadu la o parte §i 

intra in holul vast §i pustiu al conacului.
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-  Sir, va cer sa va intoarceti imediat.
Majordomul il urma §chiopatind pe Edison. Acesta il

privi peste umar, §i se opri numai cind ajunse in fata u§ii de la 
salonul principal.

-  Nu te baga, Jinkins. Asta e intre lady Exbridge §i
mine.

Jinkins §ovai. Parea consent capierduse confiuntarea. 
Continua insa sa §onticaie, bombanind, in spatele lui Edison, 
dar nu mai facu nici o incercare sa-1 opreasca.

Edison rezista impulsului de a da buzna in incapere §i 
de a o smulge pe Emma din ghearele Victoriei. Facu un apel 
disperat la proverbiala lui stapinire de sine §i reu§i sa deschida 
u§a pe cit de incet, pe atit de civilizat.

Efortul fu insa inutil. Nici una dintre cele doua femei 
nu il auzise intrind. A§ezate in celalalt capat al incaperii, erau 
atente una la cealalta. Tensiunea dintre ele devenise aproape 
palpabila.

-  ... nimic mai mult decit o domni§oara de companie, 
spunea Victoria cu glas inghetat. Cum poti sa te ginde§ti serios
1 a casatoria asta? E clar ca te folose^te in vreun plan de-al lui.

-  Pentru ca sinteti bunica lui Edison, imi dau seama ca 
grija dumneavoastra este fericirea lui.

-  Prostii. Fericirea e scurta §i efemera, ca sa nu spun 
mai mult. Este departe de a stimula simtul datoriei §i 
rcsponsabilitatea. Daca e aleasa sa stea la baza casatoriei, da 
na§tere unei jalnice pove§ti care distruge familii §i averi.

Emma sorbi din ceai cu un aer meditativ.
-  Ah, inteleg.
-  Ce anume crezi ca intelegi, miss Greyson? se rasti 

Victoria.
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-  Grija dumneavoastra in privinta simtului datoriei §i 
responsabilitatii de care da dovada Edison este in intregime 
nejustificata, lady Exbridge. Trebuie sa §titi la fel de bine ca §i 
mine ca nu este un desfnnat §i-un risipitor asemeni tatalui 
sau.

In vastul salon se lasa o tacere grea.
-  Cum indrazne$ti, §uiera Victoria dupa ce-§i recapata 

glasul. Cine te crezi de iti permiti sa vorbe§ti astfel despre 
Wesley? A fost descendentul uneia dintre cele mai nobile 
familii din Anglia. A fost un barbat superior, care frecventa 
cele mai exclusiviste cercuri.

-  Ce trist e, nu-i a§a, sa vezi ca singele albastru nu are 
nici cea mai mica influenza asupra simtului onoarei.

Victoria parea gata sa se sufoce de furie.
-  Vrei sa spui ca Wesley Stokes n-a fost un om de 

onoare?
-  Din cite am auzit, raspunse Emma ridicind din umeri, 

conceptia despre onoare a fiului dumneavoastra nu difera 
semnificativ de a multor barbati din lumea buna.

-  A§a a§ spune §i eu.
-  Cu alte cuvinte, puncta Emma, nu se impiedica de ea 

cind este vorba sa-§i satisfacaplacerile.
Victoria o privi muta de uimire.
-Poftim?!
-  Lady Mayfield mi-a spus ca in decursul unei vieti 

scurte, dar extrem de active, Wesley a reu§it sa piarda la carti 
intreaga avere a familiei, a fost implicat in cel putin doua 
dueluri, le-a sedus pe multe din nevestele prietenilor lui §i nu 
s-a sfiit sa profite de tinere lipsite de protectia patronilor sau 
a familiilor lor.
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-  Nu §tii nimic despre fiu l meu.
-  Dimpotriva, lady Exbridge, cred ca §tiu destule. Din 

intimplare, lady Mayfield i§i amintejte bine de el.
-  §i eu imi amintesc prea bine de ea, plesni vocea 

Victoriei. Acum treizeci de ani, Letty nu era decit o aventuriera 
sarantoaca. A avut norocul nesperat sa-1 seduca pe nebunul 
aia batrin de Mayfield §i sa-1 determine sa o ia de nevasta.

-  Iertati-ma, doamna, dar lady Mayfield mi-a fost, pina 
nu demult, o patroana buna §i generoasa. Nu permit sa fie 
vorbita de rau in prezenta mea. E o femeie care i§i trateaza 
cu respect §i intelegere personalul §i, credeti-ma, in ochii mei 
asta inseamna mai mult decit un monument de virtute.

-  Ceea ce-mi demonstreaza cit de limitate sint 
conceptiile dumitale privitoare la virtute.

-  Trebuie sa recunosc ca meseria mea de domni^oara 
de companie imi ofera, adicami-a oferit, o perspective aparte 
asupra lumii. Am invatat foarte repede sa observ firea 
adevarata a celor din jur, mai ales cind este vorba despre 
desfrfnati, ticalo§i §i despre cei inclinati spre cruzime §i viciu.

-  Chiar a§a? spuse Victoria pe un ton glacial.
-  Da, raspunse Emma dind cu convingere din cap. 

Vedeti, mtreaga mea existenta a depins de asemenea observatii. 
Intotdeauna angajata, oricit de nevinovata ar fi, devine 
vinavata cind se intimpla vreun incident. De fapt, sint sigura 
ca §titi asta foarte bine, daca ma gindesc la nefericita intimplare 
cu mama lui Edison.

Chipul Victoriei se invineti de minie.
-  Nu permit sa se discute acest subiect in casa mea.
-  Inteleg. Trebuie sa fie cumplit pentru dumneavoastra 

sa va dati seama ce fiu iresponsabil ati crescut.
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-  Iresponsabill
-  Fara mdoiala ca va invinuiti pentru asta. §i apoi, cind 

va dati seama ca unicul dumneavoastra nepot trebuie sa 
suporte stigmatul nelegitimitatii...

-  Tad. Iti interzic sa mai roste§ti un cuvint.
-  Trebuie sa fi simtit o mare u§urare, continua Emma 

netulburata, cmd ati vazut ca Edison va seamana mai degraba 
dumneavoastra, decit tatalui sau.

Gura Victoriei se deschidea §i se tnchidea fara sa scoata 
un sunet, asemeni unui pe§te aflat pe uscat. Ii lua citeva 
momente bune sa-§i revina.

-  Edison? Seamana cu mine?
Emma i§i compuse o figura politicos mirata.
-  Eu credeam ca asemanarea este evidenta. Numai un 

om cu tarie de caracter ar fi plecat de unul singur in lumea 
larga, pentru a face avere din nimic. Numai un om cu un 
profund simt al onoarei §i responsabilitatii ar fi salvat averea 
familiei din miinile creditorilor.

-  Stai putin. Edison a considerat salvarea averii familiei 
un mod de a se razbuna. Gestul lui nu are nimic de-a face cu 
onoarea.

-  Daca intr-adevar credeti asta, doamna, inseamna ca 
ati permis durerii sa va orbeasca in privinta adevaratei firi a 
nepotului dumneavoastra. Daca Edison s-ar fi gindit la 
razbunare, v-ar fi lasat sa suferiti umilinta falimentului. In loc 
de asta, astazi va aflati in splendida dumneavoastra re§edinta, 
cu toate obiectele de valoare §1 toti servitorii.

Victoria i§i privi interlocutoarea ca §i cind aceasta ar fi 
innebunit.

-  Nu vrea decit sa ma simt obligata. De asta m-a salvat
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de la faliment. A fost o dovada de aroganta. Un mod de a-mi 
demonstra ca nu are nevoie de mine §i ca nu-i pasa de legatura 
noastra de singe.

-  Prostii, zise Emma a§ezind cu grija pe masuta cea§ca 
cu ceai. Dar banuiesc ca, in privinta asemanarii, rationamentul 
meu se dovede§te corect §i in alta privinta. Amindoi sinteti 
uimitor de incapatinati.

-  Cita neru§inare! Asculta aici, miss Greyson...
Edison hotan ca auzise destul. Se indeparta de u§a §i i§i

facu simtita prezenta.
-  Imi cer scuze ca am intrerupt acest placut tete-a-tete, 

insa ma tem ca Emma §i cu mine aveam mtilnire in dupa- 
amiaza asta.

-  Edison, striga Emma placut surprinsa. Nu 1-am auzit 
pe majordom anuntindu-va, sir.

-  Asta pentru ca Jinkins nici nu 1-a anuntat, se rasti 
Victoria la Edison. Ce i-ai facut bietului om?

-  Nu i-am spus decit sa dispara din calea mea. Edison 
sc opri alaturi de Emma §i zimbi. Este un sfat pe care il dau 
tuturor cel or care se a§aza intre mine §i ceea ce doresc, 
continua el. E§ti gata sa pleci, Emma?

-D a.
Emma ii cerceta chipul, intrebindu-se cit de mult auzise 

din discutia ei cuneinduplecata Victoria.
Edison decise sa o lase o vreme sa se intrebe. O merita 

din plin, dupa ce stimise in el atitea sentimente ciudate cu 
Iclul inflacaratin careii luase apararea.

-  Atunci e vremea sa plecam.
O lua de brat §i o conduse afara din casa neprimitoare 

a bunicii lui.
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intreaga durata a colaborarii noastre?
Emma incepu sa-§i dezlege panglicile bonetei imediat 

ce intrara in holul re§edintei lui Letty. Edison inchise furios 
u§a in urma ei, fara sa-i raspunda.

-  Jur ca imi evocati un personaj dintr-un roman de 
groaza.

II provoca deliberat. Era o gre§eala, fara indoiala, dar 
hotari ca nu mai putea suporta mohorala lui tacuta §i 
amenintatoare.

Discutia cu bunica ii fusese suficient pentru a-i strica 
ziua. Scapase citeva suspineparasind-o pe eleganta §i austera 
lady Exbridge, care domnea ca o regina exilata in castelul 
singuratatii ei autoimpuse.

O trecura florii si se gindi la Daphne. Ea ?i sora ei erau 
infinit mai norocoase decit Edison §i bunica lui. E adevarat, 
aveau de luptat cu problemele financiare, dar cel putin gaseau 
caldura si intclcgere una la cealalta. Nu erau singure pe lume.
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Nu le despartea nici un zid de netrecut, ca pe lady Exbridge 
?i nepotul ei.

Edison i$i tiinti palaria in miinile doamnei Wilton.
-N -ar fi trebuit sa te duci astazi la lady Exbridge, Emma.
Erau primele cuvinte pe care le rostea de cind parasise 

casa bunicii lui. Emma nu reu§ea sa-§i dea seama daca tacuse 
in timpul drumului fiindca nu voia sa se certe cu ea in prezenta 
valetului sau pentru ca furia il lasase fara cuvinte.

-  Fantastic, spuse Emma intinzindu-i doamnei Wilton 
boneta. in sfir§it, vorbe^te.

-P e to ti dracii!
-  §i ce anume ar fi trebuit sa fac daca am primit o 

invitatie din partea bunicii dumneavoastra?
-  Ar fi trebuit s-o ignori.
-  Mi-ar fi fost imposibil, sir. In definitiv, va este bunica. 

Are tot dreptul sa ma intilneasca, mai ales ca nu v-ati deranjat 
sa ne faceti cuno§tinta.

-  Nu era nevoie sa va fac cuno?tinta.
Emma simti cum singele ii navale?te in obraji. 

Bineinteles ca nu era nevoie sa fie prezentata, dupa cerintele 
bunei-cuviinte, singurei rude apropiate. In definitiv, ei doi nu 
erau cu adevarat logoditi.

-  Dumneavoastra §i cu mine putem intelege asta, sir, 
dar va asigur ca societatea e de alta parere, spuse ea calma, 
dindu-§i brusc seama de prezenta a doamnei Wilton.

Ochii lui Edison se ingustasera amenintator.
-  Nu dau nici doi bani pe parerile societatii.
-  Ati fost destul de limpede, sir.
Emma incerca disperata sa-i atraga atentia asupra 

menajerei. in definitiv, fusese ideea lui Edison sa pastreze 
aparentele logodnei chiar §i in fata servitorilor.
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Edison arunca o privire taioasa spre doamna Wilton, 
care framinta incurcata boneta Emmei in miini. Apoi se 
intoarse spre Emma.

-  Atita vreme cit sintem logoditi, Emma, vei face ceea 
ce consider eu ca trebuie facut. Daca te ginde$ti bine, sint 
viitorul tau sot. Ar fi vremea sa te obi§nuie§ti cu ideea §i sa mi 
te supui.

Asta era prea mult.
-  Sir, ati mers prea departe.
-  Nu prea departe, dupa cit se vede, atita timp cit am 

neglijat sa-ti dau instructiuni absolut clare in privinta bunicii 
mele. Iti ordon sa stai departe de lady Exbridge.

Emma i§i zvirli miinile inlaturi, exasperata.
-  De ce Dumnezeu va este atit de teama?
-  E o fiara, se rasti Edison. Daca are o ocazie cit de 

mica, te maninca de vie.
-  Va asigur ca pot sa-mi port singura de grija.
-  In orice caz, nu vreau sa te intilne?ti singura cu ea. S-a 

inteles?
-  E foarte bine §i frumos caimi dati acum instructiuni, 

insa nu erati prin preajma acum doua ore, cind am primit 
mesajul de la lady Exbridge, §i n-am mai avut cum sa va cer 
permisiunea.

Doamna Wilton tu?i discret ca sa-?i faca simtita 
prezenta.

-  Va cer scuze, don’§oara, dar aveti un mesaj.
-  Inca unul? se incrunta Emma
-  Da, don’§oara.
Menajera ridica tava de argint de pe masuta din hoi. Pe 

luciul ei se odihnea o foaie de hirtie impaturita.
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-  A sosit ceva mai devreme, dupa ce ati plecat. Baiatu’ 
care a adus-o la u§a bucatariei zicea sa va spun ca-i urgent.

-  Ma intreb cine l-o fi trimis.
Emma lua biletul, con§tienta ca Edison trepida inca de 

furie. II ignora dezinvolta, deschise biletul §i il citi la repezeala.

Miss Greyson,
Din remarca dumitale de aseara despre actrife, trebuie 

sa trag concluzia ca §tii mai multe decit banuiam despre 
acest lucru. M-am gindit indelung la asta dupa ultima noastra 
discutie. Este evident ca te-am subestimat. Sintem amindoua 
femei de lume. Am hotarit sa fiu  sincera cu dumneata. Este 
neaparata nevoie sa stam de vorba intrepatru ochi, cit mai 
curindposibil. Trebuie sa-ti explic anumite Iucruri.

Te asigur, miss Greyson, ca este in interesul dumitale 
sa ne intilnim astazi. Vreau sd-fi fac o propunere, una pe 
care cred ca o vei gasi extrem de interesanta §iprofitabila.

Te rog sa vii singura la mine acasa, imediat ceprime§ti 
mesajul. Trebuie sa te previn ca orice intirziere poate f i  
periculoasa. Voi ramine acasa tot restul zilei, in a§teptarea 
vizitei dumitale.

A dumitale,
M.

Emma ridica ochii §i vazu ca Edison o urmarea cu mare 
atentie.

-  Sfinte Dumnezeule! E de la lady Ames.
-  Ce naiba spui? Da-mi sa vad.
Edison ii smulse foaia de hirtie din mina §i citi mesajul. 

Cind i§i ridica din nou privirea, Emma zari in ochii lui o
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stralucire ce-i era deja familiara. Banui ca §i in privirile ei se 
putea citi aceea§i emotie. §tiau amindoi ce insemna biletul 
acela.

Era evident ca Miranda cedase presiunii de a afla daca 
Emma ii cunoa§te cariera de actrita. Cum con§tiincioasa 
doamna Wilton continua sa stea aproape de ei, i?i pastra 
expresia calma.

-  Interesant, sir, nu-i a§a?
-  Foarte. Se pare ca Strategia redirecjionarii a 

functional
Emma arunca o privire spre ceas.
-  inca nu este patru §i jumatate. Mai am vreme sa tree 

pela lady Ames.
-  Un moment, daca e?ti buna. A§ vrea sa cintaresc mai 

atent situatia inainte de a pleca valvirtej.
-  Nu mai e timp pentru rationamente lungi, sir.
Emma i§i smulse boneta din mina menajerei §i §i-o trinti

neglijentape cap.
-  Va rog sa ma scuzati, dar trebuie sa plec.
-  Pe toti dracii, Emma, stai locului putin, zise Edison 

aruncind o privire crunta spre nefericita doamna Wilton. 
N-am hotarit cum este cel mai bine sa procedam.

-  Puteti sa ma msotiti pina la lady Ames, spuse Emma 
in timp ce se indrepta grabita spre u§a. Vom discuta pe drum.

-  Poti sa fii al naibii de sigura ca te insotesc. Trebuie 
sa-ti spun citeva Iucruri inainte de a sta de vorba cu Miranda.

-  Da, sir, desigur. Mai intii, fiti atit de bun §i gasiti o 
trasura de piata.

-  De ce vrei sa te complici cu o mizerie din aia publica? 
intreba el cu acela^i ton rastit, privind spre locul unde valetul
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il a§tepta linga stralucitorul lui echipaj. Putem sa mergem cu 
trasura mea.

-  Nu. Miranda ar putea sa o vada in strada §i sa o 
recunoasca.

-  §i ce daca?
-  in biletul ei, imi atrage atentia sa vin singura. Daca 

ma insotiti pina la ea, va trebui sa aveti grija sa nu fiti vazut. 
O trasura de piata este anonima. Daca ramineti inauntru, n-o 
sa va vada.

Edison o privi cu indoiala, insa nu-i trebui prea mult 
sa-§i dea seama ca ea avea dreptate.

-  Oare de ce de fiecare data cind ajung sa fiu convins 
ca eu sint cel care da ordine, se intimpla ceva de genul asta? 
bombani el.

Facu semn cu mina unei trasuri de piata care trecea §i o 
ajuta pe Emma sa urce. Imediat ce se a$eza, ea strimba din 
nas din cauza mirosului, un amestec de vin varsat §i voma 
uscata. Nici Edison nu parea mai incintat de mijlocul de trans
port ales. Privea in jurul lui cu dezgust prost ascuns, dar se 
rctinu de la orice comentariu. Apoi se uita la Emma. Era atit 
de emotionata, incit trecura citeva secunde pina sa-§i dea 
seama de expresia intunecata a chipului lui.

-  Asculta, Emma. Trebuie sa admitem ca Miranda a 
intrat in panica, zise el.

Emma cintari la repezeala spusele lui.
-  Intr-adevar. §tie ca ii cunosc trecutul, dar nu-§i da 

seama cit de multe am aflat.
-  inseamna ca e convinsa de faptul ca nu mai e§ti un 

simplu pion, spuse Edison. Ai devenit un potential pericol 
pentru ea. In consecinta, trebuie sa fii foarte, foarte atenta 
cind discuti. Ma intelegi?
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-  Cred ca aveti dreptate cmd spuneti ca Miranda §i-a 
dat seama ca nu mai pot fi manipulate cu u§urintS, insa nu 
cred ca ma considers periculoasa. In bilet vorbea despre o 
propunere. Poate ca vrea sa ma faca parta^a la planul ei de a 
folosi elixirul.

-  Da, cred ca supozitia dumitale are sens.
-  Poate ca intentiona de la bun inceput o asemenea 

asociere. In definitiv, nu avea cum sa ma oblige sa ci§tig o 
avere la carti pentru ea. Mai devreme sau mai tirziu, tot ar fi 
ajuns sa-mi incredinteze secretul.

Edison rSmase pe ginduri, inainte de a vorbi din nou.
-  Ar mai fi o posibilitate.
-  Care anume?
-  Inainte de a-ti explica, trebuie sa te intreb ceva, iar tu 

sa-mi rSspunzi cu toata sinceritatea.
-  Ce doriti sa aflati?

s ,  >

Edison o privi drept in ochi.
-  L-ai impu?cat pe Chilton Crane?
Emma se enervS cumplit.
-  V-am spus deja, nu 1-am omorit eu. Nu-mi pare rau 

ca e mort, dar cu siguranta nu eu am fost cea care i-a pus 
capSt zilelor.

-  Foarte bine. Daca e adevarat, atunci cred ca nu gre§esc 
spunind ca Miranda nu plSnuia sa te ia ca partener egal. Cred 
ca intentiona sa te oblige sa participi la in§elStoria ei.

-  Ce are asta de-a face cu intrebarea daca l-amimpu?cat 
sau nupe Chilton Crane? se rasti Emma. §i cum ar fi reujit sa 
ma oblige sa o ajut sa tri§eze la carti?

-  §antajindu-te.
-  §antajindu-mS? repeta Emma uimita. Dar ca sa faca
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un lucru atit de detestabil, ar fi trebuit sa aiba ceva cu care sa 
ma ameninte. Ceva care m-ar fi facut sa-mi fie teama sa o 
Tnfrunt.

-  Poate ca a gasit acel ceva, dar i-am smuls arma din
mina.

-  Despre ce vorbiti, sir?
-  Chilton Crane.
Emma ramase cu gura cascata.
-  Chilton Crane?
-  Moartea lui Crane nu m-a deranjat niciodata, insa 

momentul §i locul unde s-a petrecut m-au obligat sa-mi pun 
ni§te intrebari. Nu cumva Miranda 1-a incurajat in acea seara 
sa urce in camera dumitale? Poate voia sa faca in a§a fel incit 
sa fiti descoperiti impreuna.

Emma ridica din umeri.
-  in eventualitatea asta, lady Mayfield m-ar fi concediat 

cu siguranta.
-  Ai fi fost disperata. Poate suficient de disperata incit 

sa te la§i atrasa in capcana Mirandei.
-  Dar nu s-a intimplat a$a. Nu eram in camera mea la 

venirea lui Crane. V-am spus deja, cineva a venit dupa el §i 
I-aimpu§cat.

-  Daca spui ca nu 1-ai omorit dumneata... incepu Edison 
ginditor.

-  Jur ca nu am facut-o eu.
-  Atunci a facut-o altcineva, conchise el.
-  Miranda? intreba Emma pe un ton §ovaitor.
-  Poate.
-  Ce motiv ar fi putut s-o determine sa-1 ucida?
-  Poate ca 1-a urmarit in seara aceea, cu intentia de a fi
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ea cea care va descopera. Dar lucrurile n-au mers conform 
planului ei. Nu te aflai in camera, ca sa fii compromisa.

Emma inghiti in sec.
-  Chiar credeti ca 1-a impu?cat pe Crane cind §i-a dat 

seama ca nu sint la mine in camera? Vreti sa spuneti ca voia 
sa arunce banuiala asupra mea?

-  Este foarte posibil ca, dindu-§i seama ca planul ei 
initial e§uase, sa-i fi trecut prin cap ca exista o alta cale pentru 
a-§i atinge scopul. §tia ca dumneata vei fi suspectul principal 
daca Crane va fi gasit mort in camera dumitale.

-  Credeti ca a planuit sa-mi ofere dupa aceea un alibi, 
salvindu-ma astfel de ?treang?

-  Daca reu§ea, ai fi fost obligata sa faci orice ti-ar fi
cerut.

Logica lui impecabilaii dadu fiori. I§i stiinse umerii cu 
miinile in timp ce alte ginduri inspaimintatoare ii asaltau 
mintea. Daca nu s-ar fi dus la Edison in seara aceea, daca el 
nu ar fi pretins cu atita tarie ca erau impreuna in momentul 
comiterii crimei...

-  Stati putin! Emma se intoarse brusc spre el, privindu-1 
tinta. Conform versiunii dumneavoastra, Miranda ar fi trebuit 
sa vina la mine in camera pregatita sa ucida. Cum putea sa 
§tie ca planul ei nu va functiona, pentru ca eu lipseam din 
dormitor? Vreti sa spuneti ca §i-a luat pistolul cu ea pentru 
orice eventualitate?

-  S-ar putea ca Miranda sa poarte tot timpul un pistol 
in po§eta, spuse Edison. Cind i-am cercetat camera, la Ware 
Castle, am gasit cutia unui pistol. Inauntru erau citeva gloante 
§i ni§te praf de pu?ca, dar nu exista nici o arma.

-  Da, atunci s-ar putea sa-1 poarte intr-adevar cu ea, 
?opti Emma.
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-  Probabil ca, dupa ce 1-a omont, s-a dus jos §i a a?teptat 
sa fie descoperit cadavrul. Dar vremea trecea §i nu se mtimpla 
nimic.

-  Atunci §i-a pierdut rabdarea §i a trimis o servitoare 
sa-mi aduca ceai, ca sa precipite lucrurile.

-  A§a se pare.
Emma tacu citeva clipe inainte de a intreba:
-  Cind v-ati gindit pentru prima oara ca Miranda ar 

putea sa fie uciga?ul?
Edison ridica din umeri.
-  Mi-a trecut prin minte ca a?a stau lucrurile chiar 

atunci, din cauza pistolului. Dar mai erau §i alte explicatii 
pentru moartea lui Crane, tot atit de plauzibile.

Emma ii arunca o privire incarcata de repro§.
-  Inclusiv posibilitatea de a-1 fi omorit eu?
Edison schita un zimbet.
-  Ti-am mai spus, nu ma deranja deloc ideea ca tu 1-ai 

omorit, insa situatia implica anumite dificultati. Prima §i cea 
mai importanta a fost sa ma asigur ca n-ai sa-ti dai drumul la 
gura §i sa distrugi alibiul pe care ti 1-am fumizat. Recunosc ca 
m-am concentrat doar in directia asta, pina cind am parasit 
amindoi Ware Castle.

-  Ce va face acum sa ma credeti ca nu 1-am omorit eu 
pc Chilton Crane?

Edison o privi indelung in ochi.
-  Acum nu mai cred ca m-ai putea minti. Nu dupa ceea 

ce tu ai numit atit de amuzant incidentul petrecut intre noi.
-  Vreti sa spuneti ca doar pentru ca am fost... am fost 

intimi, simtiti ca puteti avea incredere in mine?
-  De fapt, cred ca am inceput sa am incredere in tine ?i
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inainte de a fi facut dragoste, ii raspunse el ginditor. Dar nu 
te-am intrebat pina acum despre moartea lui Crane, fiindca 
nu era nevoie sa-mi confirmi ca n-ai nici o vina.

-  Asta inseamna, sir, ca nu v-ati gindit nici o clipa ca 
ati angajat o criminala?

-  Nu atita vreme cit victima a fost Chilton Crane, ii 
raspunse Edison zimbind.

Se simti cuprinsa de un val de caldura.
-  Sint impresionata, sir. Chiar... chiar impresionata. 

Sinteti cu siguranta unic in lungul §ir de patroni pe care i-am 
avut.

-  Am avut dintotdeauna anumite inclinatii spre 
excentricitate, zise el ridicind din umeri.

Caldura placuta incepu sa se risipeasca.
-  Inteleg. Deci numai firea dumneavoastra excentrica 

v-a facut sa angajati o posibila criminala.
-  Ihimmm.
Dezamagita, Emma hotari sa insiste:
-  Ati fi procedat la fel cu orice uciga?a? Sau exista un 

anume gen de uciga§e pe care sinteti doritor sa le angajati?
-  Sint foarte selectiv.
Emma i§i dadu seama ca trebuia sa abandoneze 

subiectul.
-  Sa revenim la oile noastre. Nu puteti fi absolut sigur 

ca Miranda 1-a omorit pe Crane. In definitiv, sir, vorbim despre 
o crima. Sint convinsa ca lady Ames nu ar risca un gest atit 
de periculos numai... numai...

-  Sa ci^tige o avere? Din contra, eu cred ca Miranda 
este doar o oportunista nesabuita, care a mai ucis deja o data 
ca sa obtina reteta descifrata din Cartea secretelor $i, de ce 
nu, chiar cartea.
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-  Farrell Blue?
-  Da. Daca este adevarat, de ce n-ar omoari §i a doua

oara?
Emma se intoarse spre fereastra, cople§ita de ginduri.
-  imi amintesc cit de uimita a fost in seara cind ati 

anuntat logodna noastra. Atunci mi-am inchipuit ca e §ocata, 
la fel ca toti ceilalti, de o alianta atit de nepotrivita. Acum imi 
dau seama ca s-ar fi putut ca acea expresie sa se datoreze 
faptului ca-§i vedea planurile naruite, pentru o doua oara 
intr-o singura seara.

-  A riscat mult comitind asasinatul, §i nu s-a ales cu 
nimic. Recompensa ii era refuzata.

Emma strimba din nas.
-  Nu-mi place sa fiu numita „recompensa“, sir.
Spre surprinderea ei, Edison para stinjenit de remarca

ei.
-  N-am vrut sa sune a$a, bombani el. A fost o exprimare 

neinspirata.
Emma suspina §i i§i indrepta spatele.
-  Da, a fost. De§i, daca stau ?i ma gindesc, nu e mai rau 

decit sa ma considerati o momeala.
Spiincenele lui se apropiara intr-un arc amenintator.
-  Emma...
-  Sa revenim la problema noastra, il intrerupse ea. Eu 

cred ca nimic din ceea ce am discutat nu schimba felul in care 
va trebui sa ma port cu Miranda.

-  Eu credeam ca ti-am explicat destul de limpede cit 
este de periculoasa. A ucis cel putin de doua ori.

-  Da, insa astea sint doar supozitii, sir, spuse Emma cu 
un zimbet larg. Eu sint singura persoana pe care nu va indrazni
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sa o ucida. Are prea multa nevoie de mine, daca vrea sa-§i 
puna planul in aplicare.

Edison se sprijini de speteazabanchetei, cumi§cari lente, 
nelasind-o din ochi.

-  Asta te poate proteja, fara indoiala, de veninul ei, dar 
nu trebuie sa-ti asumi nici un rise inutil, Emma. Ascult-o. 
Vezi ce propunere iti face. Afla cit poti mai multe, dar nu o 
provoca.

-  Credeti-ma, sir, acum ca §tiu de ce e in stare, voi avea 
grija sa nu fac nimic nesabuit.

-  M-a§ simti mult mai lini§tit, daca nu m-a§ teme ca 
atribuim cuvintului nesabuit sensuri foarte diferite.

-  Un barbat care se asociaza cu contrabandi§ti notorii 
§i nu da inapoi de la intilnirea cu un raufacator, la docuri, in 
toiul noptii, nu are nici un drept sa-mi tina teorii asupra acestui 
subiect.

Edison nnji rautacios.
-  Chiar ca e§ti mult prea impertinenta ca sa ai succes in 

meseria de domni§oara de companie.
-  Cu putin noroc, starea mea financiara se va stabiliza 

curind ?i nu va mai fi necesar sa-mi caut un alt post dupa 
incheierea colaborarii noastre, spuse ea privind pe geam. 
Trasura incetine§te. Am ajuns pe strada Mirandei.

Edison privi §i el afara, la §irul de case elegante.
-  imi dau seama ca incep §i eu sa am premonitii ca 

dumneata: nu-mi place deloc ce se intimpla.
-  Ce ar putea sa nu mearga bine?
-  A§ prefera sa nu parcurg acum toata lista cu lucrurile 

care ar putea sa nu mearga bine, daca nu te superi. Ma tem ca
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e mult prea lunga. Foarte bine, voi aftepta aici, in trasura. 
Dar, Emma, trebuie sa-mi promiti ca imediat ce ti se va parea 
ceva in neregula vei pleca.

-  Va dau cuvintul meu, sir.
Vizitiul se opri, a§a cum ii ceruse Edison, la citeva case 

distanta de refedinta Mirandei. Emma cobori grabita ?i 
parcurse restul drumului pe jos.

Zona arata altfel la lumina zilei decit i se paruse noaptea 
balului. Atunci, ifi aminti Emma, strada fusese intesata de 
trasuri. Scarile de la intrarea in casa Mirandei erau pline de 
oaspeti elegant imbracati. Toate ferestrele casei straluceau 
luminate fi muzica rasuna din sala de bal. O atmosfera de 
agitatie febrila fi emotie insufletise intreaga scena. Acum, casa 
Mirandei nu mai avea aceeafi stralucire. Emma urea scarile 
pustii fi trase fnurul clopotului gindindu-se ca totul in jur 
pare nefiresc de tacut.

O strabatu un fior de gheata f i if i simti palmele zvicnind. 
Nu, te rog, gindi ea. Nu vreau o alta presimpre. Am avut 
destule in ultima vreme.

Arunca o privire peste umar, in timp ce aftepta sa 
raspunda cineva la uf a. Casele din jur pareau tacute fi pustii. 
Desigur, ifi spuse Emma, este aproape ora cinci, ora cind te 
duci in pare, sa vezi fi sa fii vazut.

Chiar in acel moment, lumea buna, calare pe armasari 
superbi sau conducind echipaje splendide, defilape cararile 
padurii. Era genul de scena in care Miranda ar fi stralucit, 
lara indoiala. Faptul ca alesese sa ramina acasa toata dupa- 
amiaza, in speranta ca i se va raspunde la invitatie, spunea 
mult despre panica in care intrase.
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Nu raspunde nimeni la u§a. Emma i§i strinse miinile 
inmanufate, incercind sa scape de senzatia de mincarime, fara 
succes.

Suna din nou §i aftepta, atenta sa auda zgomot de pa§i 
in hoi.

Citeva minute mai tirziu, fu obligata sa constate ca nu 
avea cine sa-i raspunda. Se gindi ca Miranda, plictisita de 
a§teptare, se hotaiise pina la urma sa iasa. §i totu§i, cineva ar 
fi trebuit sa fie acasa. Doar n-or fi plecat toti servitorii.

Mincarimea neplacuta din palme continua sa o siciie. 
Se dadu citiva pa§i inapoi §i privi ferestrele. Toate aveau 
draperiile trase. Ii scapa un suspin. Era imposibil sa mai ig
nore senzatia de teama. In casa Mirandei se petrecuse ceva 
foarte rau.

Se intoarse repede §i se indrepta grabita spre trasura de 
piata care o a§tepta. Era vremea sa treaca la fapte. Spera din 
tot sufletul ca Edison sa nu fie greu de convins.



22

a intru in casa Mirandei? se rasti Edison. Ai 
innebunit?

-  Cred ca s-a intimplat ceva.
Emma arunca o privire prin geamul trasurii. Scarile din 

fata casei erau la fel de pustii. Nu venise §i nu plecase nimeni 
In minutele cit statuse acolo, certindu-se cu Edison.

-  Nu sint nici macar servitorii acasa, insista ea. Miranda 
avea o multime, daca va amintiti. Ar fi trebuit sa fie macar o 
camerista sau un valet.

-  Pe toti dracii! Edison se apleca §i privi pe geam. §tiam 
eu ca nu-i o idee buna.

-  Ei bine, sir? Mergem sa vedem ce se intimpla, sau
nu?

Edison nu-i raspunse imediat. Expresia sumbra din 
priviri o convinse ca este la fel de ingrijorat ca §i ea.

-  Nu vom merge nicaieri, spuse el. Tu ramii aici in 
trasura. Eu ma due prin spate, sa vad daca nu este cineva prin 
gradina.

-  Va insotesc, spuse Emma hotaiita. Daca s-a intimplat 
ecva, ne vom descurca mai bine amindoi.
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-  Nu, Emma.
Edison deschise u$a.
-  Afteptati, spuse ea repede prinzindu-1 de o mineca. 

Ascultati-ma putin. Daca mergeti singur, s-ar putea sa va 
confunde cineva cu un spargator.

-  Ceea ce voi fi daca lucrurile stau a$a cum mi-ai spus. 
Nu vreau sa te implic in a?a ceva.

-  Prostii. Daca sintem impreuna, putem pretinde ca am 
venit sa-i facem o vizita Mirandei ?i ca am devenit ingrijorati 
vazind ca nu ne raspunde nimeni la u§a. Ceea ce este purul 
adevarul.

-  Cam subtire adevar, dupa parerea mea.
Edison deschise u§a, cobori $i se intoarse spre ea.
-  Vei ramine aici, pricepi?
Apoi trinti u§a fara sa mai ajtcpte vreun raspuns §i se 

facu nevazut dupa coltul strazii.
Emma a§tepta pina nu-1 mai vazu, inainte de a-1 urma.
Imediat ce ajunse la coltul strazii, i§i dadu seama ca 

a?teptase putin prea mult. Edison nu se vedea nicaieri. 
Disparuse pe aleea umbroasa care despartea doua §iruri de 
gradini. Iedera §i alte plante agatatoare se revarsau in 
adevarate cascade peste zidurile de piatra ce margineau 
gradinile. Coroanele stufoase ale copacilor i§i intindeau 
ramurile, de ambele parti, pe deasupra aleii. Frunzi§ul des, de 
sfTr§it de primavara, crea un baldachin de verdeata peste 
drumeagul ingust.

Se indrepta grabita intr-acolo, apoi se opri incercind sa 
se orienteze. Era greu de ghicit care din porti da in gradina 
Mirandei. Incerca sa-?i aminteasca pe linga cite case trecuse
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mergind spre loeuinta lui lady Ames, cu citeva minute in urma. 
Patru? Sau cinci? Nu le numarase.

Se opri in fata celei de-a patra porti, dar §ovai sa intre. 
Ar fi fost extrem de penibil sa nimereasca din gre§eala intr-o 
gradina straina.

-  S-ar putea crede, se auzi vocea moale a lui Edison, 
de undeva din virful zidului gradinii, ca ar trebui sa ma 
obi§nuiesc pina la urma cu insubordonarea ta.

Emma sari inapoi §i i§i ridica privirea.
-  Edison!
II cauta cu privirea prin frunzi§ul luxuriant. Trecura 

citeva secunde pina sa-1 zareasca. Era aproape invizibil in 
vegetatia ce acoperea zidul.

-  Sa nu mai faceti asta niciodata, sir. M-ati speriat 
cumplit.

-  Poate te inveti minte! Ei bine, daca tot e§ti aici, ce-ar 
fi sa intri in gradina. Este mult mai intelept sa te am aproape 
ca sa te pot supraveghea, decit sa te las de capul tau.

Disparu printre frunze §i, citeva clipe mai tirziu, poarta 
se deschise cu un scirtiit u?or. Emma se strecura grabita in 
gradina. Tufe inalte §i dese impiedicau vederea spre spatele 
casei.

-  Vino dupa mine, ii spuse Edison.
Pa§ind alaturi de carare, o conduse prin iarba inalta §i 

incilcita pina la u§a bucatariei. Se oprira §i studiara atenti 
imprejurimile, pret de citeva clipe.

Casa era invaluita intr-o tacere rau prevestitoare. Emma 
i$i dadu seama ca, de§i insistase sa mearga pina acolo, nu 
dorea deloc sa intre inauntru.

-  Stai aici, §opti Edison.
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Emma ramase in umbra unui gard viu §i il privi cum 
urea treptele §i incearca u§a. Aceasta se deschise cu u^urinta. 
Edison arunca o privire scurta in spate. Emma §tiu ca se 
hotanse sa intre inauntru. Inspira adinc, incercind sa-§i adune 
curajul §i o pomi spre scari.

Tacerea de afara era nimic in comparatie atmosfera 
sumbra §i apasatoare dinauntru. In bucatarie nu se afla nimeni, 
de§i incaperea oferea imaginea obi§nuita. Mesele de lemn 
fusesera proaspat frecate cu le?ie, un co§ plin cu legume a?tepta 
pregatitpe o lavita. Intr-o cratita erau citiva porumbei jumuliti.

-  Nu arata ca ?i cum i-ar fi venti brusc ideea sa-?i inchida 
casa §i sa paraseasca Londra, zise Edison.

-N u .
Strabatura impreuna bucataria spatioasa §i ajunsera in 

holul din spate, pe care Emma il recunoscu imediat. Acolo 
statuse in seara balului, cind il urmarise pe Swan coborind pe 
seara de serviciu. Privi in cealalta parte a holului §i vazu u§a 
inchisa a bibliotecii.

Un fior rece ii trecu pe §ira spinarii. Nu-§i putea dezlipi 
privirea de u§a.

-  Edison, biblioteca.
El o privi ciudat, insa nu intreba nimic. Traversa holul 

§i deschise u§a.
Emma i§i tinu respiratia la vederea dezordinii cumplite 

dinauntru. Incaperea fusese intoarsa cu susul in jos. Dar nu 
asta o ingrozi, ci mirosul, acel miros inconfundabil al mortii.

Se clatina §i facu un pas inapoi. Cauta instinctiv in po§eta 
o batista §i §i-o duse la gura. Respifindintretaiat, privi ingrozita 
silueta pravalita pe covor.

-  O, Doamne, Edison. Este...?
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Edison intra inauntru §i se opri linga cadavru.
-  Da, este Miranda. Moarta. A fost impu§cata.
Emma pa§i §ovaitor in biblioteca. Nu reu§ea sa-§i

desprinda privirea de la pata de singe care se intindea pe 
corsajul rochiei de dupa-amiaza a Mirandei.

-  Cum s-a putut intimpla a§a ceva in propria ei casa? 
intreba Emma. Servitorii ar fi trebuit sa auda impu§catura. 
§i, oricum, unde-au disparut cu totii? De ce n-a dat nimeni 
alarma?

-  Poate ca le-a dat liber la toti inainte sa vina uciga§ul, 
raspunse el.

Edison merse pina la o masuta de ceai aflata in apropiere 
?i privi atent obiectele care zaceau impra§tiate pe jos, la 
picioarele ei.

-  Se pare ca te a§tepta.
Emma facu un efort sa-§i mute privirea de la trupul 

insingerat al Mirandei §i privi la obiectele de pe covor: un 
borcanel cu plante uscate, un ceainic §i o singura cea§ca. 
Alaturi de ele se afla un pachet de carti de joc, din care citeva 
se impra§tiasera pe jos.

-  E limpede ca planuia sa ma supuna iar unuia din testele 
ei. Ma intreb de ce. Se convinsese doar ca reactionez favorabil 
la elixir.

-  Da, insa daca avea de gind sa-ti propuna sa va asociati, 
trebuia sa te convinga ca poti intr-adevar sa ghice§ti corect 
cartile sub influenta bauturii.

-  Banuiesc ca de asta le-a dat liber tuturor servitorilor 
in dupa-amiaza asta, §opti Emma. Cum intentiona sa-mi 
demonstreze calitatile elixirului ?i sa-mi vorbeasca despre 
intentiile ei, s-a gindit ca ar fi fost mai bine sa raminem singure.
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Edison pa§i incet prin camera, examinind dezordinea. 
Cele citeva carti pe care Miranda le folosise ca sa decoreze 
rafturile zaceau pe podea. Covorul era plin de hirtii 
impra?tiate. Globul pamintesc cazuse de la locul lui. Sertarele 
biroului erau larg deschise.

-  S-ar putea sa fie un jaf, spuse el.
-  Nu pareti foarte convins.
-  Nici nu sint, raspunse el examinind sertarele biroului. 

Cred ca n-am gre§i prea mult daca am afirma ca cel care a 
facut asta cauta reteta elixirului sau Cartea secretelor.

-  Credeti ca a gasit ceva?
-  N-am certitudinea, dar s-ar putea sa fi gasit ceva, 

deoarece a decis ca nu mai are nevoie de Miranda.
-  Oh, Doamne Dumnezeule! §i-acum ce-o sa facem?
-  Raspunsul la intrebarea dumitale este evident: trebuie 

s-o §tergem de-aici, spuse el prinzind-o de incheietura miinii.
Emma simti ca se sufoca.
-  Edison?
-  Ultimul lucru de care avem nevoie acum este sa fii 

legata de o a doua crima.
Stomacul Emmei se strinse dureros.
-  Dar cum ar putea cineva sa ma lege de crima aceasta? 
-N u  §tiu §i nici nu doresc sa aflu. Trebuie s-o §tergem

de aici, inainte sa se intoarca servitorii.
O strinse mai tare de mina §i aproape ca o tin dupa el in hoi.
-  N-o sa ma cert cu dumneavoastra, sir.
-  Asta ar fi o schimbare de atitudine imbucuratoare. 
Parasira casa urmind acela§i drum pe care venisera.

Emma nu-§i daduse seama cit de tensionata este decit cind 
ajunsera din nou pe alee. Abia atunci o cuprinse ameteala.
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-  Te simti bine? intreba Edison cu glas aspru. E§ti cam 
palida.

-  Sigur ca ma simt bine. Doar n-am vazut pentru prima 
oara un om ucis. Daca ma gindesc bine, este a doua crima in 
decurs de citeva saptamini. In ritmul asta, n-o sa dureze mult 
§i o sa ma obi^nuiesc, sfir^i ea inspirind adinc.

-  Ce norocoasa e§ti, draga mea. In ce ma prive?te, n-o 
sa mai ies din casa fara o sticluta cu saruri in buzunar.

Slrabatura in graba aleea §i ie§irain strada. Emma vazu 
trasura de piata a$teptindu-i la colt. Vizitiul se ghemuise pe 
bancheta lui ?i sforaia lini§tit. Caii molaiau, cu urechile 
pleo?tite. Edison batu in portiera trasurii.

-  Treze$te-te, vizitiu! Ti-au venit clientii. Trebuie sa 
pomim imediat.

Vizitiul sari ca ars ?i apuca friiele suspinind adinc.
-  Da, sir. A§a fac intotdeauna, bombani el, cu glas 

scazut, spre cai. Mereu i§i schimba gindul. Intii iti zic s-a§tepti, 
?i cind te aranjezi ca omul sa tragi un pui de somn, te trezesc 
$i tipa ca loviti de streche ca trebe’ musai sa se duca altundeva.

Edison smuci portiera trasurii ?i o impinse pe Emma 
inauntru. Apoi urea ?i el, inchise portiera §i trase perdelele.

Emma suspina, cutremurindu-se.
-  Cine ar fi avut motiv sa o omoare pe Miranda?
-  Eu unul nu ma indoiesc ca exista citiva oameni, 

inclusiv vreo doua neveste geloase, care ar fi fost bucuro§i 
s-o impure. Tinind insa cont de circumstante, cred ca nu 
gre§escprea mult spunind ca, indiferent cine e cel care a ucis-o, 
sigur este implicat in afacerea asta blestemata cu cartea §i 
reteta disparute.
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-  Da, raspunse Emma masindu-§i timplele. Dar ati 
mentionat §i gelozia drept unul dintre motivele posibile.

-  N-are importanta. In situatia data o asemenea 
explicatie nu sta in picioare.

-  Uitati ca exista cineva care avea, intr-adevar, toate 
motivele sa fie gelos din cauza nenumaratilor iubiti ai 
Mirandei.

Urma o clipa de tacere.
-  Ai dreptate, zise Edison incet. Ar fi bine sa-1 gasim 

pe Swan inainte ca autoritatile sa ajunga la aceea§i concluzie. 
Vreau sa-i pun citeva intrebari.

-  Ce va face sa credeti ca va va raspunde?
Edison o privi cu obi§nuitul lui zimbet enigmatic.
-  O sa-i propun un tirg. In schimbul unor informatii 

despre trecutul Mirandei, am sa-1 ajut sa scape de autoritati, 
daca va fi acuzat de crima.

Emma se crispa vizibil.
-  Ce s-a intimplat? o intreba Edison privind-o atent.
-Nimic.
-  Pe toti dracii, Emma, n-am nici un chef de mistere. 

Spune-mi ce anume din planul meu te-a deranjat.
-  Nu are prea mare importanta. M-a surprins doar faptul 

ca tirgul pe care aveti de gind sa i-1 propuneti lui Swan 
seamana perfect cu cel pe care l-ati facut cu mine.

Edison paru, in acela§i timp, iritat §i stinjenit.
-  Seamana pe naiba!
-  Salvarea de §treang in schimbul ajutorului in 

cercetarile pe care le intreprindeti? articula ea rar, ridicind 
din umeri. Mie imi suna suficient de cunoscut. Va atrag insa 
atentia ca, in cazul lui Swan, nu va functiona.
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Ochii lui Edison fura strabatuti de un fulger scurt de 
furie care disparu aproape imediat, ascuns de stapinirea de 
sine inghetata pe care o afi§a de obicei, fara nici un efort.

-  Nimic din tot ce am de gind sa-i propun nu are nici 
cea mai mica asemanare cu aranjamentele dintre noi, spuse 
el calm. Lasa asta §i spune-mi mai bine ce te face sa afirmi ca 
n-o sa mearga?

-  Eu cred ca a iubit-o cu adevarat, §opti Emma. Se 
poate sa o fi ucis. Dar nu cred ca va vinde vreo informatie care 
sa-i intineze memoria, nici macar ca sa scape de Sstreang.

-  Pari foarte sigura de ce spui.
-  Sint, spuse ea cu glas sugrumat, incle§tmdu-§i miinile 

in poala.
-  Credinta dumitale in dragostea adevarata este 

induio§atoare. In ce ma prive§te, §tiu din experienta ca oamenii 
devin extrem de practici cind e vorba de viata, moarte sau 
bani.

-  Tineti minte ce v-am spus. Nu veti putea sa-1 mituiti 
pe Swan. In cazul in care nu a omorit-o el, s-ar putea sa va 
ajute daca ii promiteti ceva.

-  Ce sa-i promit?
-  Jurati-i ca veti incerca sa gasiti persoana care a curmat 

viata femeii pe care o iubea.



23

-o sa-ti vina sa crezi, Emma, dar toata lumea 
spune ca servitorul aia al ei ciudat, Swan, s-a dus 

la Miranda acasa ieri dupa-amiaza §i a impu§cat-o, rosti Letty 
cu o placere morbida.

Emma lasa deoparte teancul de eotidiene pe care le 
rasfoia sperind sa gaseasca ve§ti despre Orhideea de aur. Ca 
de obicei, nici unul nu anunta despre intoarcerea navei, cu o 
avere uria§a pentru investitorii ei. O studie pe Letty, care 
fremata de emotie.

Vestea mortii Mirandei zguduise lumea buna imediat 
dupa micul dejun. E de necrezut, i§i spuse Emma, cit de repede 
circula birfa in inalta societate.

-  Sint sigure autoritatile ca Swan este cel care a omorit-o? 
intreba ea cu prudenta.

In ciuda faptului ca ii sugerase exact acela§i lucru lui 
Edison, nu era satisfacutain intregime de explicatie. De fapt, 
cu cit se gindea mai mult la posibilitatea ca Swan sa o fi 
impu§cat pe Miranda, cu atit versiunea i se parea mai putin 
plauzibila.
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Nu pentru ca n-ar fi reu?it sa §i-l inchipuie pe Swan 
omonndu-§i stapina intr-un acces de furie .si gelozie. Este 
bine §tiut ca pasiunile putemice pot provoca reactii periculoase 
persoanelor labile emotional. Problema era ca un raspuns atit 
de simplu §i la indemina nu se potrivea in acest caz. Nu se 
potrivea deloc cu afacerea incurcata §i bizara a Cartii 
secretelor.

Emma banuia ca §i Edison are aceea?i parere, cu toate 
ca era hotaiit sa !1 gaseasca pe Swan §i sa stea de vorba cu el.

-  Chiar a§a. De fapt, mi-a spus Calista Durant ca 1-a 
auzit pe Basil Ware vorbind despre angajarea unui detectiv 
particular din Bow Street pentru a-i da de urma lui Swan §i 
a-1 aduce in fata justitiei.

Letty i§i umplu din nou cea§ca cu ceai §i se rea§eza pe 
sofaua tapisata cu catifea galbena. !§i scosese palaria cu citeva 
minute in urma, cind sosise acasa valvirtej, nerabdatoare sa 
comenteze crima cea mai ^ocanta a sezonului. Era atit de 
agitata, incit nici nu se sinchisise sa se schimbe. Mai purta 
inca rochia pe care o imbracase pentru vizitele de dupa- 
amiaza, o toaleta din muselina galbena cu violet, cu un 
decolteu atit de adinc incit abia ii oprea sinii sa se reverse.

Emma i§i petrecuse ziua acasa, a^teptind nerabdatoare 
ve§ti de la Edison. Se facuse ora cinci §i el inca nu venise cu 
noutati despre rezultatul cautarii lui Swan.

-  Birfele spun §i motivul pentru care servitorul a 
omorit-o?

-  Dupa cite spunea menajera ei, incepu Letty clipind 
afectata, nu era nici un secret ca omul i§i petrecea noptile 
dcstul de des in patul Mirandei. Greu de crezut, nu-i a§a?

-  Nu neapart, raspunse Emma intepata. De cind mi-am
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inceput cariera de domni§oara de companie, am aflat cu uimire 
ca o multime de doamne din lumea buna zburda cu placere 
impreuna cu un valet chipe§.

-  Da, sigur, draga mea, nu spui nimic nou. Letty se 
opri analizind subiectul cu buzele strinse. In orice caz, 
continua ea, eu am gasit ihtotdeauna ca barbatul asta are ceva 
inspaimintator, ceva ce ar putea exercita o anumita atractie 
pentru femeile de genul Mirandei.

-  Femeile de genul Mirandei?
-  Am considerat tot timpul ca are gusturi cam discutabile 

inprivinta asta.
Emma ridica din sprtncene. Nu trecuse prea mult timp 

de cind Letty o decreta pe Miranda drept „adevarata 
intruchipare a stilului §i bunului-gust“. Se parea ca ?acalii 
flaminzi ai lumii bune se reped intotdeauna asupra celei mai 
proaspete victime. Nu puteai nici macar sa mori in inalta 
societate, fara sa dai prilej la birfe.

-  Spuneai ca Miranda ?i Swan aveau o legatura?
-  Oh, draga, n-a§ merge atit de departe incit sa numesc 

genul asta de sport drept o legatura. Se pare insa ca il invita 
in patul ei din cind in cind, daca nu avea pe altcineva la 
indemina.

-  Asta nu explica de ce ar fi vrut s-o omoare.
-  Se spune ca s-a infuriat pe el in seara balului §i 1-a 

concediat. Nici macar nu i-a dat referinte. Servitorii spun ca 
§i-a strins lucrurile §i a parasit casa inainte sa se lumineze de 
ziua. Cu totii sint de parere ca pur §i simplu clocotea de furie.

-  Inteleg.
-  Se banuie§te ca a dat inca de atunci tircoale casei, 

pindind o ocazie sa se razbune. Ieri, cind a vazut ca servitorii
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sint cu totii liberi, a dat buzna inauntru, a impu§cat-o pe 
Miranda §i a furat argintaria.

-  Hmmm.
Emma facu efortul de a-§i tuma inca o cca§ca cu ceai 

cu mi§cari cit mai calme §i ferme.
-  Ma intreb de ce ?i-a trimis Miranda toti servitorii de 

acasa ieri dupa-amiaza. Cam ciudat, nu e§ti de parere?
-  Oh, nu-i nici un secret aici. Majordomul a declarat 

autoritatilor ca au primit cu totii liber ca sa poata merge la 
bilci.

-  Cita generozitate din partea ei, murmura Emma. Dar 
un asemenea gest nu e deloc in stilul ei.

Letty chicoti.
-  Daca ma intrebi pe mine, banuiesc ca dorea sa se 

intilneasca nestingherita cu noul ei iubit, a?a ca a scapat de 
servitori in timpul dupa-amiezei.

-  De ce sa fi vrut neaparat sa ramina absolut singura, 
doar pentru o mica zbenguiala? Pina acum nu §i-a ascuns 
niciodata iubitii. De fapt, cred ca ii facea chiar placere sa se 
laude cu ei.

-  Poate ca noul iubit a fost cel care a insistat sa pastreze 
secretul.

Era limpede ca birfa lumii bune alcatuise scenariul 
complet al mortii Mirandei §i era foarte incintata de ce facuse. 
Bietul Swan nu mai avea nici o §ansa. Emma spera, spre binele 
lui, sa fi avut inspiratia sa paraseasca ora§ul. Dar daca nici nu 
aflase de moartea iubitei lui Miranda? in cazul acesta, i§i spuse 
Emma, Edison ar fi putut sa-1 gaseasca inaintea detectivului 
particular de pe Bow Street, angajat de Ware.
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-  §i de ce naiba te-a§ crede de data asta?
Edison i§i incruci§a miinile se sprijini de spatarul 

scaunului, privindul pe Harry O Ureche cu o expresie nu prea 
placuta. Nu il deranja faptul ca Harry il vinduse luptatorului 
Vanza, cu citeva zile in urma. I§i cuno§tea prea bine vechiul 
asociat ca sa §tie ca, din cind in cind, se poate a§tepta la a$a 
ceva din partea lui. in dupa-amiaza aceasta, il enerva mai 
mult faptul ca Harry venise direct de la docuri, aducind dupa 
el o multime de noroi §i gunoaie pe care reu§ise sa le lase pe 
covorul scump ce acoperea podeaua bibliotecii lui.

Harry i§i facuse aparitia in fata u§ii lui Edison la citeva 
ore de cind o multime de oameni, nu doar detectivul de pe 
Bow Street, il cauta pe fostul servitor al lui lady Ames.

I§i §tersese picioarele pe covora§ul de linga birou §i 
avusese bunul-simt sa para ru§inat.

-  §tiu ca sinteti oleaca pomit pentru ce se petrecu mai 
ieri-noapte. Da’ va jur din nou, domnu’ Stokes, nu-mi trecu 
deloc prin cap ca amaiitu’ vrea sa va faca felu’. A fost doar 
afaceri, §titi cum e.

-  Sigur ca da.
-  §tiam ca o sa pricepeti. Io incercam sa vind oleaca de 

informatii la doua parti ce parea sa se intereseze una de 
cealalta. De un’ sa visez ca otreapa vrea sa va ia gitul?

-  Lasa asta, Harry. Nu am vreme de pierdut acum cu 
scuzele tale, chiar a§a sincere cum sint.

-  Is sincere, jur pe cinstea mamei mele.
-  Ei bine, banuiesc ca nu-i prea departe de cinstea surorii 

tale. Mai scoate bani din bordelul pe care §i 1-a deschis anul 
trecut?
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-  Se descurca grozav, i§i lati Harry zimbetul peste 
gingiile §tirbe. Multam ca ati intrebat de ea. Toata familia ii 
mindra de Alice. Oricum, vi-s dator pentru ca m-ati tras afara 
din riu. Un barbat adevarat trebe sa-§i plateasca datoriile, a§a 
ca de-aia venii.

-  Ai venit in legatura cu ceea ce am raspindit prin ora§ 
ca ma intereseaza?

-  Chiar a§a. §i nu va cer nici un banut pe informatie, 
a§a ca trag speranta sa ma credeti ca vreau sa-mi platesc 
datoria.

Edison il privi cu interes.
-  Ai ceva pentru mine?
-  Auzii ca vreti sa-1 aflati pe unu\ Swan, o namila de 

lucra pentru o doamna care-a murit.
-§ i?
-  Cre’ ca §tiu unde-i, spuse Harry cu un aer de sinceritate 

deplina. Adica, unde era azi-dimineata, in zori.
-  Unde anume era?
-  La docuri. Cauta de lucru. Atunci nu ?tiui nimica. 

I-am zis ca n-am nevoie de oameni. Da’ dupa ce auzii ca-1 
cautati, am incercat sa dau de el.

Instinctul §i experienta ii spuneau lui Edison ca, da 
aceasta data, Harry nu mintea.

-  $i, ai reu§it?
-  Nu chiar. Da’ Moll de la Diavolu’ Ro§u mi-a zis ca 

1-a vazut mai tirziu. Zicea ca arata tare ciudat, de parca ar fi 
lost furios §i necajit. Swan i-a zis ca pleaca din ora§. Ca s-a 
intimplat ceva urit, §i ca poa’ sa cada vina pe el.

Edison se incrunta.
-  A spus cumva §i incotro se-ndreapta?
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-  Nu, raspunse Harry rasucindu-§i in miini palaria 
soioasa. Da’ i-a zis lui Moll ca trebuie sa vada o doamna 
inaintesa piece.

Edison i§i sprijini miinile de tablia biroului.
-  A pomenit vreun nume?
-  Nu, a zis doar o doamna.
Edison fu strabatut de un fior ciudat. Se ridica incet in 

picioare.
-  A spus cumva de ce trebuie s-o vada pe aceasta 

doamna inainte sa piece din ora§?
-  Moll zicea ca Swan spunea cum ca se jura ca n-o 

sa-§i mai puna in viata lui pielea la bataie pentru vreo 
blestemata de muiere, dar ca asta era altfel. Zicea c-a fost 
buna cu el. §i ca e in pericol.

Dupa amiaza-tirziu, cum inca tot nu primise nici o veste 
de la Edison, Emma se retrase in lini§tea camerei ei ca sa 
reciteasca scrisoarea pe care o primise cupo la  de dimineata. 
Ve?tile o nelini§teau din ce in ce mai mult. O cuno§tea prea 
bine pe sora ei. Daphne era categoric pe punctul de a face 
cevanesabuit.

Scumpa mea Emma,
In ultima ta scrisoare imi spui ca vei avea curind banii 

care ne trebuie. Ma rogdin totsufletul sa ai dreptate, funded 
ipjur ca nu mai pot sa ramin aici, la §coala doamnei Osgood 
pentru tinerele domni§oare.

Trebuie sa-p spun, doamna Osgood imbatrine§te pe zi 
ce trece. N-o sa-p vina sa crezi ce s-a intimplat aseara. Nu 
puteam sa dorm §i m-am dus jos sa-mi iau o carte. (A sosit
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ieri ultimul roman de groaza al doamnei York§i l-am citit cu 
rindul, cu voce tare.)

Cind am ajuns in holul unde se afla biblioteca, am 
observat ca u§a era inchisa §i am zarit o raza de lumina 
pe sub ea. Mi-am lipit urechea de u§a §i am auzit ni§te 
sunete grozav de ciudate. Parea ca intrasera acolo ni§te 
animale salbatice, care scurmau printre carp. Apoi au 
rdsunat cele mai cumplite gemete §i mormaituri pe care 
mi-a fo st dat sa le aud vreo data. Imediat a urmat un tip at 
inspaimintator. Mi-a fo st teamci ca a omorit-o cineva pe  
doamna Osgood, a§a ca mi-am luat inima in dinp §i am 
deschis u§a.

Priveli§tea care mi s-a infap§at a fost mai uluitoare 
decitfocurile de artificiipe care le-am vazut impreuna acum 
doi ani, la Vauxhall Gardens.

Domnul Blankenship, un vaduv respectabil care are o 
ferma in vecinatate, era pe sofa peste doamna Osgood, daca 
pop sa-p imaginezi a§a ceva. Pantalonii ii erau cdzup in 
jurul gleznelor, iar §ezutul, foarte mare§i foarte gol, statea 
ridicat in aer. Picioarele doamnei Osgood, la fe l de goale, 
se zbateau de o parte §i de alta a lui.

Din fericire, nici unul din ei nu m-a observat. Pop sa 
/ii sigur a ca am inchis u§a in cea mai mare graba fi  am 
luat-o la fuga pe scdri in sus.

Trebuie sa-p spun, surioara draga, ca bdnuiesc ca 
sccna la care am fost martora este ceea ce se nume$te a face 
dragoste. Daca-i a§a, ma tem ca toate poeziile $i romanele 
rare ne-au placut atit, ba chiar §i emoponantele versuri ale 
ilomnului Byron, ne-au indus, dinpacate, ineroare. Teasigur, 
a fost cea mai ridicolapriveli$te...
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Emnia impaturi scrisoarea §i privi pe fereastra parcul 
de pe cealalta parte a strazii. i§i spuse, ginditoare, ca ea nu se 
simtise deloc ridicola in bratele lui Edison. Clipele acelea de 
pasiune din trasura aveau sa-i mcalzeasca sufletul pentru tot 
restul vietii.

O bataie u§oara in u§a o trezi la realitate.
-  Intra, spuse ea.
U§a se deschise. Bess, camerista, facu la repezeala o 

reverenta $i-i intinse o bucata de hirtie.
-  Am un mesaj pentru dumneavoastra, don’?oara. L-a 

adus un baiat la u?a din spate.
Emma simti ca i se accelereaza bataille inimii. Cu putin 

noroc, puteau ii ve§ti de la Edison. Poate reu§ise sa descopere 
ceva. Se ridica in picioare ?i merse grabita sa ia biletul.

-  Multumesc, Bess.
Despaturi foaia de hirtie §i citi mesajul scurt, scris de o 

mina evident nedeprinsa cu scrisul.

Miss Greyson:
Va rog sa veniti in pare. Trebuie sa vorbesc cu 

dumneavoastra. Sinteti in mare pericol.
Al dumneavoastra,
Swan

-  Sfinte Dumnezeule, spuse Emma ridicindu-?i privirea 
spre tavan. Merg sa ma plimb putin prin pare, Bess. Daca 
vine cumva domnul Stokes, fii buna fi roaga-1 sa ma a^tepte.

-  Da, don’ijoara.
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Emma trecu grabita pe linga femeie §i deschise u?a. 
7 Cobori rapid scarile, i?i in$faca boneta din cuier §i ie?i din
I casa. Cobori treptele largi de la intrare, traversa strada printre 

doua carute incarcate cu fin §i intra grabita in pare. In jurul 
ei, frunzele copacilor se mi$cau alene, in bataie unui vinticel 
ciudat.

I Se opri dindu-fi seama ca nu avea de unde sa §tie in ce
| loc o a§teapta Swan. I$i inchipui ca se ascunde dupa vreuna 
' din tufele dese. Poate chiar supraveghease casa, i?i spuse ea, 

deci m-a vazut acum citeva clipe, cind am ie§it.
-  Miss Greyson.
Emma se rasuci la auzul vocii ragu§ite, bine cunoscuta.
-  Swan.
Se incrunta vazindu-1 stind la adapostul unui copac 

stufos. Arata jalnic; nu mai purta livreaua frumoasa, albastra, 
ca atunci cind fusese in serviciul Mirandei. Trupul lui uria§ 
ora acoperit de o cama§a veche, zdrentuita, o haina plina de 
pete §i ni?te pantaloni cam scurti. De unul din umeri ii atima 
un sac marinaresc. Emma banui ca inauntrul lui era toata 
bruma de lucruri pe care le adunase. Se vedea limpede ca nu 
sc barbierise de citeva zile. Insa ceea ce ii frinse inima fu 
expresia de disperare din ochii lui.

Merse grabita pina linga copac §i se opri in fata lui Swan.
( ’u un gest instinctiv, i§i a§eza mina pe minecahainei lui plina 
do pete.

-  Te simti bine?
-  Au pus un detectiv pe umiele mele, miss Greyson, 

spuse Swan frecindu-fi fruntea cu dosul miinii. Dar reu§esc 
cu sa nu-i stau in cale pina plec in nord.

-  Ai omorit-o pe Miranda?
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-  Dumnezeule, mi-a trecut de citeva ori prin minte dupa 
ce m-a alungat, dar jur ca n-am facut-o eu. Altcineva a omorit-o.

Swan i§i strinse tare pleoapele. Dupa citeva secunde, 
cind deschise ochii, Emma observa ca ochii ii erau umezi.

-  Te cred...
-  Ati fost buna cu mine la Ware Castle, don’§oara. 

Dumneavoastra nu sinteti ca celelalte doamne. N-ati ris de 
mine, §i nici n-ati intrebat-o pe Miranda daca nu ma 
imprumuta pentru o noapte. De asta am venit sa va previn, 
miss Greyson.

-  Sa ma previi despre ce?
-  Sinteti in mare pericol. Trebuie sa ma credeti.
-  Eu? intreba Emma uluita. De ce a§ fi in pericol?
inainte ca Swan sa poata raspunde, tufele din spatele

lui fo$nira u§or. Lacheul se intoarse fulgerator, privind in 
directia de unde venise zgomotul. Sacul ii aluneca de pe umeri 
§i cazu la pamint.

Din frunzi§ul bogat i§i facu aparitia Edison. Chipul lui 
exprima concentrare.

-  Da, Swan. Spune-ne de ce este miss Greyson in 
pericol.



24

-am omorit-o pe Miranda, sir, va jur. Swan se 
dadu un pas inapoi, gata sa cada. I§i intinse in 

fata o mina tremuratoare, ca §i cum ar fi vrut sa se apere de 
Tnsu§i diavolul. Va rog, sir, trebuie sa ma credeti. Nu-s un 
ucigaf. Nu merit sa fiu spinzurat.

Emma se incrunta la Edison, plina de repro§. Trebuia 
sa-§i dea seama ca, daca il speria prea tare pe Swan, nu vor 
mai afla nimic. Edison nu dadu importanta avertismentului 
mut. Continua sa il tintuiasca pe bietul om cu o privire 
neinduratoare, care il intimida.

-  Aveai ceea ce s-ar putea numi un motiv excelent, nu-i 
a fa? intreba el pe un ton exagerat de lejer.

N-o sa ajunga nicaieri a§a, gindi Emma, §i facu un pas 
inainte interpunindu-se intre Swan §i patronul ei.

-  Domnul Stokes te crede, Swan. Apoi, intorcindu-se 
spre Edison, continua: Nu-i a$a, sir?

Edison §ovai. Intr-un tirziu, ridica din umeri.
-  Vreau sa verific toate posibilitatile. Ma refer la cele 

plauzibile.
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Swan nu parea deloc convins. Emma il privi rugator 
pe Edison, nu inainte de a-i zimbi incurajator fostului lacheu.

-  Domnul Stokes il va gasi pe adevaratul uciga§, spuse
ea.

-  Adevarat? intreba Swan cu ochii mariti.
-  Da, e adevarat. Dar, mai intii, trebuie sa ne ajuti §i sa, 

ne raspunzi la citeva intrebari.
Edison continua sa-1 fixeze pe Swan cu aceea§i privire.
-  Nu te-am intrebat daca ai ucis-o pe Miranda. Te-am 

intrebat de ce crezi ca miss Greyson este in pericol.
Miinile uria§e ale lui Swan se framintau spasmodic.
-  Chiar asta incercam sa-i explic, sir. Mi-e teama ca 

persoana care a omorit-o pe Miranda va pomi acum pe urmele 
lui miss Greyson.

-  Ce motiv are sa ma omoare? intreba Emma.
Swan ii arunca o privire scurta.
-  Ati inteles gre§it, don’ §oara. Nu cred ca ar vrea sa va 

omoare. Cel putin, nu imediat. Mai degraba cred ca ar incerca 
sa va foloseasca.

-  Cit de lini§titor, spuse Emma intepata.
Edison il in?faca pe Swan de gulerul cama§ii decolorate.
-  Pe toti dracii, omule! Cine e pe urmele lui miss 

Greyson?
-  N-n-nu §tiu exact, sir, se bilbii Swan disperat. Nu §tiu 

exact cine este. §tiu doar ca Mirandei ii era frica de el §i 
acum e moarta. $i cred ca acum vrea sa puna mina pe miss 
Greyson.

-  De ce? intreba Edison.
Swan arata ca §i cum ar fi fostinpragul le§inului. Spaima 

din privirile lui deveni prea greu de suportat pentru Emma.
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Se intoarse §i atinse cu un gest calm mina pe care Edison o 
tinea incle?tata de gulerul tinarului.

-  Dati-i drumul, sir. Puteti vedea §i singur ca il speriati 
de moarte.

-  Nu dau doi bani pe frica lui, se rasti Edison. Vreau 
ni§te blestemate de raspunsuri.

-  Ei bine, n-o sa le obtineti niciodata in felul asta, spuse 
ea stringind mai tare bratul lui Edison. Pentru numele lui 
Dumnezeu, sir, o sa-1 sugrumati. Ma intreb daca mai poate sa 
respire. Dati-i drumul. Dupa aceea, ne va raspunde. Nu-i a§a, 
Swan?

-  D-d-da, §opti tinarul fara sa-$i poata dezlipi ochii 
mariti de spaima de pe chipul crunt al lui Edison.

Edison §ovai. Apoi, cu o strimbatura de dezgust, i§i lua 
mina de pe gulerul lui Swan.

-  Foarte bine, acum e§ti liber. Vorbe§te. Dar da drumul 
mai repede gurii aleia blestemate.

Emma ii zimbi lini§titor fostului lacheu.
-  Va fi mai u§or daca o iei de la inceput. Spune-ne 

despre Miranda.
Swan clipi de citeva ori, apoi i§i muta privirile la Emma.
-  Ce-ar fi de spus? Am fost destul de prost sa cred ca 

ma iube^te. Pe mine, lacheul ei, nici mai mult nici mai putin, 
spuse el trecindu-§i peste spiincene dosul pumnului sau uria§. 
Acum, cind ma gindesc la timpul pe care 1-am petrecut cu ea, 
mi se pare c-a fost un vis.

-  Cind ai intilnit-o prima oara? intreba Emma cu 
blindete.

-  La inceputul sezonului. Cind a ajuns in ora?, nu avea 
scrvitori. A angajat mai multi printr-o agentie. Eu am fost
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unul dintre ei. Am crezut c-o sa lucrez in bucatarie sau in 
gradina. Am ramas fara grai cind mi-a dat o livrea minunati 
§i mi-a spus ca o sa fiu lacheul ei personal.

-  Cit timp a trecut pina sa te transformi din lacheu in 
amant? intreba Edison aspru. j

-  Nu prea mult, raspunse Swan suspinind §i privindu-§i i 
virfurile cizmelor uzate. Cred ca m-am indragostit de ea in ' 
clipa in care am vazut-o. Era atit de frumoasa! Nu voiam - 
decit sa o servesc. Cind m-a chemat prima data la ea in pat, 
m-am crezut in rai, impreuna cu un inger.

-  A§ zice ca era mai degraba o vrajitoare, nu un inger, 
interveni Edison cu acela§i glas aspru.

Swan ramase cu privirile pironite in pamint.
-  Aveti dreptate, sir. Dar eu n-am vazut asta decit . 

mult mai tirziu. Mi-a luat destula vreme sa pricep ca mi* 
accepta pentru ca o distram. Cam ca un animal domestic, I 
daca ma-ntelegeti. ■ '

-  Oh, Swan, §opti Emma.
Tinarul i§i ridica privirile spre ea §i continua trist:
-  Ma voia doar atunci cind se simtea plictisita de iubitii 

ei nobili §i rafinati. Ar fi trebuit sa ma gindesc de doua ori • 
inainte sa ma indragostesc de o doamna. i

-  Oh, Swan, repeta Emma. Noi, cei care ii servim pe 
altii, trebuie sa fim foarte atenti cu lucrurile de felul asta. 1

Edison ii arunca o privire nervoasa ?i se intoarse spre 
Swan.

-  E timpul sa trecem la aspecte ceva mai importante 
decit starea inimii tale. Cum ai descoperit ca Miranda a fost 
pe vremuri actrita?

Swan paru sincer mirat.
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-  Ati §tiut de cariera ei pe scena?
-  Cite ceva, spuse Edison vag. Spune-ne ce §tii tu despre

asta.
-  Nu-i mare lucru de spus. Cred ca nu voia sa afle nimeni 

despre asta. Intr-o seara, dupa ce s-a intors de la un bal, era 
Tntr-o dispozitia ciudata. Bause foarte multa $ampanie. Tot 
vorbea despre cit de profti sint cei din lumea buna. §i cit de 
u§or era sa-i duci de nas.

-  Atunci ti-a spus ca a fost actrita?
-  Nu chiar atunci, raspunse Swan ro§ind. Intii a vrut sa 

fac dragoste cu ea. Chiar acolo unde ne aflam, in biblioteca 
ci. Pe birou, daca va vine sa credeti.

-  Pe birou? intreba Emma focata.
-  Cei din lumea buna au uneori idei ciudate, explica 

Swan.
-  Da, §tiu, dar chiar pe birou?
-  O data a insistat s-o facem pe scari, marturisi el 

ro§indu-se mai tare.
-  Sfinte Dumnezeule!
-  A fost al naibii de incomod, recunoscu Swan.
-  Pot sa-mi inchipui. Scarile alea taioase... Vreau sa 

spun, cum e posibil...
-  Am impresia ca ne indepartam de la subiect, ii 

intrerupse Edison morocanos. Ce s-a intimplat dupa... aaa... 
incidentul de pe birou, Swan?

-  Cum v-am spus, era intr-o stare ciudata in seara aceea. 
Voia sa vorbeasca cu cineva. Avea iubiti frumofi ?i nobili, o 
multime de prieteni de rang inalt, dar cred ca in realitate se 
simtea singura.

-  Singura, ca un paianjen pindindu-§i prada, bombani 
lulison.
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Emma ii arunca o noua privire mustratoare.
-  Povestefte mai departe, Swan.
-  Mi-a spus ca, mai demult, a fost o actrita celebra. 

Vorbea despre cum o iubea toata lumea cind era pe scena. 
Mi-a spus ca nimic nu se compara cu senzatia pe care o avea 
cind facea o sala plina sa izbucneasca in aplauze frenetice. 
Apoi a descuiat un sertar al biroului §i mi-a aratat o cutie 
plina cu programe de teatru vechi §i articole de prin ziare.

-  Ti-a spus §i cum s-a transformat din actrita in membra 
a inaltei societati? intreba Emma.

Swan ramase pe ginduri, cu sprincenele incruntate.
-  Imi amintesc foarte vag, credeti-ma. Am impresia ca 

mi-a vorbit despre un nobil bogat care s-a indragostit de ea §i 
a luat-o de nevasta, in ciuda impotrivirii familiei. Au mers sS 
traiasca in Scotia, fiindca tatal lui 1-a lasat fara nici un ban. 
Mai tirziu, dupa ce parintii lui au murit, a mo§tenit o mare 
avere.

-  Asta sa fi fost raposatul $i deloc jelitul lord Ames? 
intreba Edison.

Swan incuviinta cu o mi§care din cap.
-  Da. in orice caz, Miranda spunea ca ar fi murit la 

scurt timp dupa ce §i-a primit moftenirea.
-  Foarte convenabil, remarca Edison. Dar ai dreptate 

in ce privefte aspectul vag al pove§tii. Am facut ni§te cercetari, 
insa n-am reu?it sa gasesc nici o ruda de-a Mirandei. Exista 
un lord Ames in Yorkshire, dar n-are nici o legatura cu el.

-  Miranda spunea ca sotul ei nu mai avea nici o ruda. 
Edison ridica din sprincene.
-  A§a ca Miranda a pus mina pe intreaga mo?tenire,

nu?
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-  Ea spunea ca a folosit banii ca sa se reintoarca in 
Anglia §i sa-$i faca intrarea in lumea buna. Asta e tot ce §tiu 
despre trecutul ei, va jur. In afara de...

-  In afara de ce? intreba Emma.
-  Nu cred ca a moftenit o avere prea mare, spuse Swan 

incruntat. De fapt, doar atit cit sa-i ajunga pentru un sezon.
-  Asta ar explica de ce n-am reu^it sa obtin nici o 

informatie despre investitiile ei, spuse Edison. Nu avea nimic.
-  Ce te face sa crezi ca nu avea bani decit pentru un 

singur sezon, Swan? interveni Emma.
-  Pentru ca era obsedata de un plan care sa-i aduca 

bani. Lasa sa se inteleaga ca, daca planul functiona, n-avea 
sa mai aiba grija banilor niciodata. Nu §tiu nimic mai mult 
despre planul asta, dar sint convins ca avea legatura cu 
dumneavoastra, miss Greyson.

Edison il privi ginditor.
-  Cind ti-ai dat seama ca Miranda avea nevoie de miss 

Greyson ca sa-§i puna planul in aplicare?
-  in timpul petrecerii de la Ware Castle. Acolo s-a 

intimplat ceva care a convins-o pe Miranda ca in curind avea 
sa fie mai bogata decit Cresus. Nu §tiu ce a fost, §tiu doar ca 
avea nevoie de miss Greyson pentru ca planul ei sa mearga.

Edison o privi scurt pe Emma, apoi i§i indrepta atentia 
spre Swan.

-  A pomenit Miranda vreodata despre o carte deosebita 
sau despre un manuscris?

Sprincenele lui Swan prinsera sa se framinte din nou.
-  Nu. N-o prea interesau cartile sau altele de soiul asta.
-  Ce §tii despre ceaiul acela special? intreba grabita 

limma.
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Swan facu un gest indiferent cu mina.
-  Nimic mai mult decit ca-1 servea intotdeauna noilor 

ei prietene cind veneau pentru prima data sa joace carfi la ea. 
Spunea ca e un tonic grozav insa, ca sa va spun adevarul, ea 
nu se prea omora dupa el.

-  A pomenit vreodata de unde are reteta ceaiului?
-  Nu. Poate o aflase cind locuia in Scotia. Am auzit ca 

acolo oamenii maninca §i beau chestii ciudate.
-  Crezi ca Miranda §i sotul ei au calatorit vreodata in 

Europa? intreba Edison.
-  Spunea ca n-au avut niciodata bani sa calatoreasca, 

raspunse Swan incruntindu-se din nou. Dar m-am intrebat o 
data...

-  Ce te-ai intrebat? Emma avea un ton rugator.
-  Nu-i mare lucru. O data, Miranda §i-a ie§it din fire 

din cauza unei servitoare care a varsat ni§te ceai pe una din 
prietenele ei. A injurat-o pe fata intr-o limba pe care n-o mai ■ 
auzisem niciodata. Dupa aceea, musafirii au ris §i i-au facut 
complimente pentru excelentul accent cu care vorbea limba 
italiana.

Emma zari in ochii lui Edison o stralucire familiara. 
§tiu la ce se ginde§te, dar ii atrase atentia cu un gest u§or al 
capului, cerindu-i sa ramina tacut. Apoi ii zimbi din nou lui 
Swan.

-  Multa lume invata italiana, ca §i franceza sau greaca, 
spuse ea.

-  Ma indoiesc ca sint multe actrite care au invatat 
asemenea limbi, spuse Edison. Mai ales din cele care n-au 
depart nivelul unei trupe de provincie.

Emma nu-i dadu nici o atentie.

294



-  Swan, ai tras cumva concluzia ca Miranda a stat o' 
vreme in Italia doar pentru ca $tia din intimplare citeva cuvinte 
in limba italiana?

-  Dupa ce au laudat-o musafirii, Miranda a spus ceva 
despre un meditator pe care 1-a avut in copilarie. Cineva a 
remarcat ca nici un meditator n-ar preda un limbaj atit de 
grosolan. Atunci ea arts a schimbat subiectul. Eu ammarcat 
ca s-a infuriat. M-am intrebat atunci care o fi fost adevarul. 
De ce sa fi mintit referitor la faptul ca a calatorit sau nu in 
strainatate?

-  Chiar a§a, de ce? repeta Edison pe un ton blind. 
Spune-mi, ce cautai in noaptea cind mi-ai rascolit camera de 
lucru?

Swan se albi la fata.
-  §titi despre asta? Va jur ca n-am furat nimic, sir. Doar 

m-am uitat putin pe-acolo.
-  §tiu ca n-ai furat nimic. Dar ce sperai sa gase§ti?
-  Nu ftiu. §i chiar asta era problema, daca intelegeti ce 

vreau sa zic.
-  Ciudat mod de a face o investigate, spuse Edison 

meet, pentru sine.
Swan i§i umezi buzele §i privi rugator spre Emma. Apoi 

sc intoarse spre Edison.
-  V-am spus, din cind in cind Miranda avea idei ciudate. 

Dupa ce ne-am intors de la Ware Castle, era obsedata sa o 
atraga pe miss Greyson in planul ei. Cred ca ar fi fost in stare 
c hiar sa o oblige cumva intr-un fel. Spunea ca ii stati in cale, 
sir. Voia sa afle mai multe despre dumneavoastra.

-  L-a impufcat pe Chilton Crane pentru a o face pe 
miss Greyson sa-$i piarda slujba de domni§oara de companie 
a lui lady Mayfield?
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O expresie trista, chinuita, altera §i mai mult trasaturile 
lui Swan.

-  La vremea aceea, mi-am spus ca frumoasa, minunata 
mea Miranda nu ar fi in stare sa ucida ca sa-§i puna planul in 
aplicare. Acum nu mai sint atit de sigur. §tiu doar ca aproape 
§i-a ie§it din minti de furie in seara cind ati anuntat logodna 
dumneavoastra cu miss Greyson, sir. A doua zi mi-a spus c& 
ati stricat totul, insa n-a mentionat in ce fel. ’

-  Era convinsa ca logodna este o farsa, spuse Emma. 
De aceea te-a trimis acasa la domnul Stokes, ca sa gase§ti o 
dovada.

Swan suspina adinc.
-  Cind m-am intors fara nici o informatie, s-a enervat 

cumplit §i mi-a spus ca nu-i sint de nici un folos. Atunci 
m-a concediat.

-  Tu ai fost cel care a tras in mine in padurile domeniului 
Ware? intreba Edison pe un ton indiferent.

Se vedea limpede ca intrebarea il §ocase pe Swan.
-  Sa trag in dumneavoastra, sir? Nu, va jur, n-am facut 

niciodata a§a ceva.
Emma ii arunca o privire rapida lui Edison. Acesta 

ramase o vreme pe ginduri, apoi i§i inclina capul, ca §i cum ar 
fi fost satisfacut de concluzia la care ajunsese.

-Atunci s-ar putea sa fi fost Miranda, spuse el, de parcS 
incidentul dinpadure n-ar fi fost nimic mai mult decit o intilnire 
scurta §i fara importanta cu o insecta siciitoare. O incercare 
disperata de a scapa de mine inainte de a ne intoarce cu to|ii 
in ora§.

-  §tia cite ceva despre pistoale, admise Swan. Avea 
intotdeauna unul la ea, dar, pina la urma, nu i-a fost de nici
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un folos. Am intrebat-o o data daca se teme de hoti sau 
vagabonzi. Mi-a spus ca o ingrijora un alt soi de raufacator.

-  Ti-a spus despre ce fel de raufacator era vorba?
-  Nu, raspunse Swan mtaiindu-fi negatia cu o mi§care 

a capului. Nu cred ca §tia cine este. Mai degraba simtea ca 
cineva ar fi vrut sa-i ia ceea ce avea. Pina la urma avut dreptate. 
A omorit-o.

Edison parea ca se indoie§te de ceva, dar nu zise nimic.
-  E adevarat, v-o jur, sir. N-a vrut niciodata sa vorbeasca 

despre asta. §i, oricit de mult a§ fi dorit sa o apar, n-o puteam 
obliga sa-mi spuna, nu-i a§a? In definitiv, nu eram decit valetul 
ei, incheie Swan cu glasul stins.

Edison il privi atent.
-  De ce crezi ca raufacatorul acesta misterios i-ar face 

rau domni§oarei Greyson, acum ca Miranda este moarta?
Swan fovai.
-  Spune-mi, insista Edison.
-  Ei bine, sir, asta mi-a trecut prin cap abia dupa ce am 

auzit de moartea Mirandei. Singurul lucru de care ii pasa era 
planul acela secret de a face avere.

-  §i? interveni Emma.
Raspunsul i-1 dadu Edison.
-  Swan a ajuns la o concluzie logica, Emma. Daca 

Miranda avea nevoie de tine ca sa-§i puna planul in aplicare, 
Tnseamna ca cel care a ucis-o ca sa-i afle secretul va avea 
nevoie de tine.

Reteta ceaiului aluia blestemat, §opti ea ca pentru sine, 
apoi rosti cu glas ferm:

-  Inteleg.
Swan ii arunca o privire indurerata.
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-  Imi pare foarte rau, miss Greyson.
Emma i§i puse din nou mina pe bratul lui.
-  Nu trebuie sa te simti vinovat pentru cele ce s-au 

intimplat, Swan. Nu e vina ta.
-  Ar fi trebuit sa-i ascult pe ceilalti, spuse Swan disperat. 

Absolut toti, de la vizitiu la menajera mi-au dat acela§i sfat, 
dar eu nu le-am dat atentie.

-  Ce sfat ti-au dat? intreba Emma §optit.
-  M-au avertizat ca nu este nimic mai prostesc §i mai 

periculos decit sa te indragoste§ti de persoana pentru care 
lucrezi.



25

Ijr^n tev a  clipe mai tirziu, Emma statea la umbra unui 
N^^copac, cu bratele incruci§ate la piept §i !1 privea 

pe Swan cum se indeparteaza pe una din aleile parcului.
-  Am avut dreptate. Trebuie ca a fost amanta lui Farrell 

Blue in Italia, spuse Edison meet. Probabil ca 1-a ucis dupa ce 
acesta a reu§it sa traduca reteta elixirului.

-  Fiindu-i amanta, a aflat probabil suficient despre Vanza 
ca sa-§i inchipuie ca mai existau §i alti oameni care cautau 
cartea.

Edison aproba cu o mi5care a capului.
-  A§a ca a dat foe vilei §i a aruncat cartea in flacari, 

speiind sa-§i acopere astfel urmele. Acum se potrivesc toate 
clementele disparate pe care le-am obtinut.

Emma asculta fo?netul fiunzelor de deasupra capului, 
foarte con^tienta de prezenta lui Edison alaturi de ea. I§i 
sprijinise una din miini de trunchiul copacului, aproape de 
capul ei.

Privea §i el in directia in care disparuse Swan.
-  A fost un gest frumos sa-1 trimiteti pe Swan la mo§ia 

dumneavoastra din Yorkshire, rupse ea tacerea.
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-  Frumos? repeta el incruntat. N-a avut nimic de-a face 
cu frumusetea. A fost cel mai practic lucrupe care-1 puteam 
face.

-  Da, desigur, sir, spuse Emma ascunzindu-?i zimbetul. 
Ar fi trebuit sa inteleg imediat ca, atunci cind i-ati spus sa 
piece imediat la mo$ia dumneavoastra, erati doar practic, ca 
de obicei. Sa adaposte§ti un om cautat pentru uciderea uneia 
din cele mai proeminente figuri ale lumii bune este, categoric, 
cel mai obi^nuit lucru cu putinta.

Edison o privi iritat.
-  Swan va fi in siguranta la Windermere, pina cind voi 

clarifica situatia aici. Important este faptul ca nu-mi va stain 
cale.

-  Vreti sa spuneti ca nu va mai trebui sa va faceti griji 
pentru el in timp ce va desfa§urati investigatiile.

-  Nu am nevoie de preocupari in plus, mormai el.
-  Da, desigur. Daca tot veni vorba de complicatii... 

spuse Emma cu glas §ovaielnic.
-  Ce-i cu ele?
Inspira adinc, sa-§i faca curaj.
-  Tocmai mi-a trecut prin minte ca am devenit §i eu o 

complicatie.
-  Ce naiba vrei sa spui?
-  M-ati angajat pe post de momeala, ca sa-i atrag 

Mirandei atentia in timp ce dumneavoastra cautati cartea 
disparuta, spuse ea liniftita. Acum ca lady Ames a murit, nu 
mai am nici o misiune de indeplinit. In consecinta, banuiesc 
ca n-o sa mai aveti nevoie de mine.

-  Pe toti dracii, Emma.
-  Va inteleg foarte bine, sir, il asigura ea. Atita doar ca
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mtelegerea noastra s-a incheiat intr-o maniera oarecum 
nea§tcptata.

-  Da, banuiesc ca omuciderea intra in categoria 
intimplarilor nea§teptate.

-  Ceea ce inseamna, desigur, ca anumite aspecte care 
nu au fost rezolvate la vreme devin acum presante.

-  Presante?
-  Ati tot promis ca o sa va ocupati de asta, spuse ea cu 

vocea incarcata de repro§. Dar n-ati facut-o. §i acum, cind 
colaborarea noastra se incheie, ma vad obligata sa insist sa va 
mdcpliniti promisiunea.

Edison i§i intoarse incet capul §i o privi cu ochi 
stralucitori.

-  Daca e vorba de referintele alea blestemate...
-  Mi-ati promis ca le scrieti.
-  Contrar parerii tale, nu ti-ai indeplinit inca misiunea 

pentru care te-am angajat.
-  Ce-ati spus?
I?i lasa mina care se sprijinea de trunchi sa alunece sub 

capul ei §i se apropie.
-  Mai am nevoie de tine.
Gura lui se afla doar la un centimetru distanta de a ei. 

Emma i§i dadu seama ca abia mai poate respira.
-  Mai aveti?»

-  Da, miss Greyson, cu siguranta ca mai am.
O prinse de dupa git, cu o mi§care atit de u§oara, incit 

Emma nu-§i dadu seama cum ajunse tintuita de trunchiul 
copacului. Era prea tirziu sa mai protesteze, chiar daca ar fi 
vrut s-o faca. Gura lui cople§itoare, fierbinte §i imperativa ii 
acoperi buzele.
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Explozia de senzatii pe care o simtea era la fel de intensa 
ca §i in celelalte dati cind o sarutase. Unde disparuse 
convingerea ca se va obi§nui pina la urma cu ele? Scoase un 
suspin §i i§i innoda bratele pe dupa gitul lui.

El ii prinse picioarele intre coapse, adincind sarutul. 
Emma i se abandona, cu genunchii tremurind, §i scinci 
dezamagita citeva clipe mai tirziu, cind el i§i desprinse buzele. 
Cind rcufi sa-ji deschida ochii, il vazu scrutind-o cu o privire 
intunecata §i enigmatica.

-  Acum trebuie sa gasim un mod de a te pune la adapost, 
spuse el.

Emma deschise §i inchise gura de citeva ori, fara sa 
reu^easca sa scoata vreun sunet. Sarutarile lui aveau, 
categoric, un efect devastator asupra ei. Nu reu§ea sa se adune.

Apoi, pe nea§teptate, ii incolti un gind cumplit. Viata ei 
avea sa devina lipsita de farmec atunci cind nu va mai lucra 
pentru Edison, cind sarutarile lui nu aveau sa-i mai incalzeasca 
sufletul.

-  Sa ma puneti la adapost? $tia ca vorbe^te ca o 
retardata mintal, dar nu reu?ise inca sa-?i adune gindurile.

-  S-ar putea ca uciga^ul Mirandei sa fi cautat Cartea 
secretelor. In cazul asta, nu e$ti in pericol. Dar e la fel de 
posibil sa fi cautat reteta descifrata, §i in acest caz...

-  Daca a aflat cumva de experimentele pe care Miranda 
le-a facut pe mine, uciga^ul s-ar putea gindi ca ii sint de folos. 
Minunat, nu? Dar spuneati ca retetele din carte sint doar 
niftc aiureli oculte. Cine sa creada ca dau intr-adevar rezultate?

-  Miranda, de exemplu.
-  Da, cred ca da, suspina ea. Dar cine altcineva ar putea 

sa fie atit de naiv incit sa dea crezare unor pove§ti vechi de 
cind lumea?
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-  Un membra al Societatii Vanza, raspunse Edison cu 
glas aspru.

-  Dar sint sigura ca cei mai multi membri ai Societatii 
sint oameni educati, asemeni dumneavoastra, sir. Le-ar fi 
imposibil sa considere reteta altceva decit un fragment de 
istorie straveche. §i, categoric, nici unul dintre ei n-ar fi in 
stare sa comita o crima ca sa o obtina.

-  Nu-i cuno§ti pe membrii Societatii Vanza. Majoritatea 
sint doar practicanti entuzia§ti ai artelor Vanza. Altii sint atit 
de orbiti de filozofia Vanza, incit au pierdut once perspective 
asupra realitatii. Cred in cele mai uimitoare aiureli oculte. §i, 
in cazul acesta, unul dintre ei a mers destul de departe ca sa 
omoare din cauza convingerilor lui.

Emma incerca sa alunge senzatia neplacuta care punea 
din nou stapinire pe ea. Nu avea nevoie, in nici un caz, de 
alte presentimente sumbre. Era deja suficient de ingrijorata.

-  Ei bine, sir, va trebui sa privim partea buna a lucrarilor. 
Daca misteriosul uciga§ al Mirandei se afla in cautarea retetei 
fi crede ca are nevoie de mine ca sa o foloseasca, e prea putin 
probabil ca ma va omori.

-  Adevarat; ar putea insa sa te rapeasca.
Emma se gindi putin la aceasta posibilitate.
-  Oh. Banuiesc ca ati considera o asemenea intimplare 

drept un inconvenient neinsemnat?
Buzele lui Edison se transformara intr-o linie subtire, 

amenintatoare.
-  Ceva mai mult decit neinsemnat. De fapt, nu cred ca 

vei mai fi in sigurantain casa lui Letty Mayfield.
-  Ce vreti sa spuneti?
-  Am de gind sa angajez doi detectivi particulari care
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sa te pazeasca. N-a§ putea sa fac asta fara sa o informaz pe 
lady Mayfield despre ceea ce se petrece.

-  §i unde vedeti inconvenientul? Din cite o §tiu pe Letty, 
o sa-i placa la nebunie.

-  Poate ca da, dar nu va reu§i sa pastreze secretul. Pina 
miine noapte, povestea va face inconjurul intregii societati. 
Daca se afla despre investigatiile mele, uciga§ul ar putea fi 
avertizat §i s-ar face nevazut inainte sa pun mina pe el.

Emmatresari. Edison avea dreptate. Placerea lui Letty 
de a birfi era cu siguranta mult mai putemica decit orice 
promisiune solemna de a pastra secretul.

-  Inteleg ce vreti sa spuneti.
-  Trebuie sa gasesc un loc sigur unde sa te adapostesc.
-  A§ vrea sa nu mai vorbiti despre mine de parca a§ fi 

vreo podoaba de mare pret care trebuie adapostita intr-un 
seif, bombani Emma.

-  Ah, dar dumneata e§ti un bun de mare pret, miss 
Greyson. §i nu am de gind sa te pierd.

Nu putea sa-§i dea seama daca o ironizeaza sau nu, a§a 
ca hotari sa-i ignore remarca.

-  Imi propuneti cumva sa ma expediati la una din mojiile 
dumneavoastra, la fel ca pe Swan?

-  Nu, asta n-ar ajuta la nimic. Daca te trimit de-aici, 
uciga^ul ar trage concluzia ca-i stau in cale §i ar putea foarte 
bine sa faca un gest nesabuit sau sa paraseasca imediat tara.

Emma i§i departa miinile de trap intr-un gest dezolat.
-  Se pare ca am devenit o complicate serioasa pentru 

dumneavoastra, sir. Ce veti face cu mine?
-  Cea mai practica solutie, spuse el inceti§or, ar fi sa te 

muti la mine acasa.
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-  Nu, raspunse ea crispata. Absolut imposibil. Nu vorbiti 
serios, nu-i a§a?

-  De ce nu? intreba el privind-o cercetator.
-  De ce nu?! Ati Tnnebunit? Un gentleman nu-§i 

instaleaza logodnica in propria re§edinta. in ochii lumii Jjune, 
m-a§ transforma imediat in amanta dumneavoastra. Nici o 
referinta, indiferent cit de buna, nu ar §terge un asemenea 
stigmat.

-  Emma...
-  Doamne, a§ fi obligata sa-mi schimb numele, sa-mi 

vopsesc parul, sa-mi inventez un alt trecut. Va dati seama 
cite dificultati ar implica toate astea? §i-apoi, nu uitati ca o 
am pe sora mea in grija. Nu pot sa dispar, pur §i simplu, de pe 
fatapamintului.

-  Emma, asculta-ma putin.
-  Nu. N-am de gind sa va las sa incercati sa ma 

convingeti. Planul dumneavoastra este absolut detestabil. 
Nu-mi pasa cit de mare imi va fi salariul. Nu ma mut la 
dumneavoastra acasa, §i asta e ultimul meu cuvint!

-  Daca te deranjeaza atit de mult gindul de a fi socotita 
amanta mea, spuse el cu o voce ciudat de neutra, ai putea sa 
te muti ca sotia mea.

-Sofia  dumneavoastra? izbunci ea exasperata. Sa?titi 
ca sinteti bun de dus la balamuc.

-  Eu cred ca e o idee la care merita sa te ginde§ti putin.
Emma il apuca de reverele hainei §i se ridica pe virfuri,

privindu-1 tinta in ochii ai caror expresie ii parea imposibil de 
descifrat.

-  incercati sa ginditi limpede, sir. Un asemenea gest nu 
va este propriu. Cind toata afacerea asta se va termina, imi va
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fi cu atit mai greu sa-mi ascund identitatea dupa ce voi fi 
jucat rolul de sotie a dumneavoastra.

-  §i daca am transforma §arada asta in realitate? intreba 
el in §oapta.

Se infurie atit de rau, incit ii pieri vocea. Cum indraznea 
sa ia in rfs un asemenea subiect? Ei i se fnngea inima, §i lui ii 
ardea de glume.

I?i desprinse degetele de pe reverele hainei lui cu mifcari 
voit alene §i facu citiva pa§i inapoi. Ii intoarse spatele §i privi 
spre strada.

-  Nu cred ca e momentul potrivit sa rideti de mine, sir, 
spuse ea rece. Ne confruntam cu o problema foarte serioasa.

Edison ramase tacut in spatele ei.
-  I§i cer iertare, rupse el tacerea in cele din urma. Ai 

dreptate, desigur. Nu e timp pentru glume.
-  Ma bucur ca va dati seama.
-  Dar asta tot nu ne rezolva problema; unde vei st$ 

pina cind se va sfir§i povestea asta?
Emma se stradui sa-?i mabufe mini a §i durerea care 

amenintau sa o cople§easca. Ginde§te, ii ceru creierului ei 
cople§it de emotii. Ginde§te repede, inainte sa spuna el prirng 
prostie care ii trece prin cap.

Ideea ii veni pe nea$teptate, gata formulata. Se afla 
acolo, limpede §i evidenta. O cintari o vreme, analizind-o din 
toate punctele de vedere, apoi se intoarse spre Edison.

-  Lady Exbridge.
-  Ce-i cu ea?
-  O sa locuiesc la ea.
-  Ce?!
-  Ginditi-va, sir. E cea mai simpla §i comoda solutie.
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Ce ar putea sa fie mai firesc decit faptul ca logodnica se muta 
in casa bunicii viitorului sot?

Fu rindul lui sa o priveasca de parca §i-ar fi pierdut 
mintile.

-  Este cea mai nebuneasca, cea mai ridicola §i cea mai 
revoltatoare idee pe care am auzit-o vreodata.

-  De ce? Puteti sa-i spuneti deschis ce se petrece. Nu 
va birfi. Simtul ei de responsabilitate o va impiedica sa va 
Iradeze secretul.

-  Nu-ti dai seama ce vorbe§ti, spuse el. Chiar daca noi 
doi am cadea de acord asupra acestui plan, ea o sa refuze.

-  De ce n-o intrebati?

Cu miinile incle§tate la spate, Edison statea linga una 
din ferestrele salonului bunicii sale. Privea tinta la portile 
masive care protejau intrareain fortareata. Era foarte consent 
dc prezenta Emmei in aceea§i incapere, stind cuminte cu 
miinile adunate in poala.

-  Inteleg, spuse Victoria dupa o lunga tacere.
Erau primele cuvinte pe care le rostea de cind Edison ii 

cxplicase situatiain care se aflau.
Inca nu-i venea sa creada ca o lasase pe Emma sa-1 

convinga sa ceara ajutorul bunicii lui. Se pregatise sulletefte 
pentru refuzul Victoriei. Era convins ca avea sa raspunda cu 
un nu categoric cererii lor. Ideea ca ar fi putut sa colaboreze 
cu el pentru a o proteja pe Emma era cel putin rizibila.

Ar fi fost totul mult mai simplu daca Emma ar fi acceptat 
sfi se mute la el. Dar ea nici macar nu luase in considerare o 
asemenea posibilitate.

Spaima pe care i-o citise in ochi cind ii sugerase sa se
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marite cu el il facuse sa se simta insingurat. Cu doar citeva 
clipe inainte, raspunsese sarutului sau cu o pasiune care 
amenintase sa-i inmoaie oasele. $i-apoi refuzase sa se 
gindeasca macar la ideea casatoriei.

Se intreba cind incepuse el insufi sa se gindeasca serios 
la o asemenea posibilitate. I se parea ca ideea fusese tot timpul 
acolo, ingropata undeva in creierul lui, chiar din clipa in care 
o vazuse pentru prima oara.

-  Cu siguranta a fost o mare u?urare sa aflati ca logodna 
mea cu nepotul dumneavoastra nu e reala, lady Exbridge, 
spuse Emma pe un ton convingator. Nu faceam decit sa joc 
rolul logodnicei, ca sa-1  ajut sa prinda un hot.

Edison reu?i cu greu sa-?i infnnga pomirea de a merge 
la ea, de a o ridica in brate din scaunul pe care §edea §i de 
a-i spune ca pasiunea pe care o imparta§isera era adevarati,

-  Din motive evidente, continua Emma persuasiv, 
nu v-am putut explica aceste detalii cind m-ati invitat la ceai. 
Insa dupa moartea lui lady Ames, lucrurile s-au complicat 
serios.

-  Asta daca folosim un cuvint blind, spuse Victoria pe 
un ton rece.

Edison se intoarse brusc.
-  La naiba, Emma. Ti-am spus ca n-o sa mearga. Haide, 

trebuie sa plecam. Am pierdut dej a destul timp.
Emma nu dadu nici un semn ca ar avea de gind sa se

ridice.
-  Haideti, sir. Cel mai mic efort pe care 1-ati putea face 

ar fi sa-i lasati bunicii dumneavoastra putin timp sa cintareasci 
situatia. Am navalit peste ea cu problemele noastre, fara nici 
un avertisment. Are nevoie de citeva clipe ca sa se gindeascS.!
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Victoria ii arunca o privire ciudata.
-  Spui ca nepotul meu te-a angajat ca sa-1 ajuti la 

recuperarea unei carti furate?
-  Da, doamna, eu trebuia sa fiu momeala, spuse Emma 

cu un zimbet trist. In vremea aceea, aveam nevoie de o noua 
slujba, a§a ca am acceptat postul in schimbul unui salariu 
frumos §i a unor referinte corespunzatoare.

Victoria se incrunta.
-  Referinte?
-  Sint convinsa ca ni§te referinte semnate de cineva cu 

pozitia sociala a domnului Stokes mi-ar deschide o multime 
tic u§i §i, cum nu §tiu cit mai am de a§teptat pentru a incasa 
profitul unor investitii pe care le-am facut, s-ar putea sa fiu 
obligata sa-mi caut o alta slujba...

-  Emma, rosti Edison printre dinti. Te departezi de 
subiect.

-  Da, ma departez, aproba ea. Ei bine, doamna, cum 
va spuneam, acum totul s-a transformat intr-o incurcatura 
tcribila. Domnul Stokes spune ca avem nevoie de ajutorul 
cuiva in care sa putem avea incredere, daca vrem sa ne 
continuam investigatiile. Cum era §i firesc, ne-am gindit la 
dumneavoastra.

-  Hmmm.
-  Lady Mayfield are un suflet bun §i, fara sa-§i dea 

seama, ne-a ajutat mult. Insa nu indraznim sa-i marturisim 
situatia noastra. Sint sigura caintelegeti.

Victoria i§i inabu^i un cascat cu maniere de mare 
doamna.

-  Letty n-ar fi in stare sa tina un secret, nici daca viata 
ei ar depinde de asta. Este o birfitoare notorie.
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-  Ma tem ca aveti dreptate, doamna.
Victoria arurica o privire scurta §i enigmatica spre 

Edison.
-  §i atunci de ce, daca-mi permiteti sa intreb, ati venit 

sa-mi solicitati ajutorul?
-  Domnul Stokes considera, pe buna dreptate, ca nu 

poate sa incredinteze un secret atit de important decit unui 
membra al familiei. §i, cum se intimpla sa fiti singura lui ruda, 
a venit direct la dumneavoastra.

Edison se intoarse din nou sa priveasca portile. A§tepta 
ca Victoria sa-i anunte, cu vorbe usturatoare, ca nu avea nici 
o obligatie sa ii ajute.

-  Primul lucru pe care trebuie sa-1 facem, rosti batrina 
doamna pe un ton intepat, este sa te ducem la o croitoreasa 
buna, miss Greyson. Singurul lucru mai rau decit inclinatia 
lui Letty spre birfa este gustul ei in materie de moda. Decolteul 
rochiei pe care o porti este scandalos de adinc.
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-am spus eu ca o sa ne ajute. 
imma zimbi pe furi? in timp ce dansa in bratele 

lui Edison, in seara urmatoare.
-M i-ai spus.
Edison privi spre partea opusa a salii de bal, in locul 

unde Victoria statea inconjurata de un mic grup de matroane 
elegante.

Emma ii urmari privirea. Victoria era o aparitie uluitoare 
in rochie de satin argintiu tivita cu flori de aceea§i culoare §i 
un turban asortat. Se juca absenta'cu un evantai minunat 
dccorat, cu intarsii de argint.

-  Doamne, e splendida in rochia ei, spuse Emma. Le 
cclipseaza pe toate celelalte doamne din preajma. Bunica 
dumneavoastra are cu siguranta un bun-gust desavir§it.

-  Asta sint nevoit sa recunosc, raspunse Edison privind 
soninificativ, cu spnncenele ridicate, decolteul Emmei. §tiam 
on ca rochiile alese de Letty iti expuneau prea mult sinii.

-  Nu trebuie sa o criticati pe Letty. Ne-a fost de mare 
a jutor. A facut exact ceea ce ati dorit sa faca, chiar daca habar 
n-avea de planul dumneavoastra.
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Letty fusese uluita aflind ca Victoria a invitase sa se 
mute la ea.

-  Cine ar fi crezut ca mumia aia intepata va ajunge atit 
de departe? chicotise ea cu o dupa-amiaza in urma, cind Emma 
ii anuntase vestea. Dar pentru tine e minunat, draga mea. 
Abia a§tept sa spun tuturor ca ruptura dintre Victoria §i nepotul 
ei pare sa se fi reparat in sfir^it. Crede-ma, va fi subiectul 
fierbinte al acestei seri.

Plecase valvirtej sa impra§tie cea mai proaspata birfS, 
m timp ce Emma era condusa la o croitoreasa care sa modifice 
croiala decolteului tuturor noilor ei rochii. Edison plecase la 
treburile lui misterioase. Disparuse pentru tot restul dupa- 
amiezei, §i nu-§i facuse aparitia decit la ora la care trebuia s i  
le conduca pe cele doua femei la balul familiei Broadrick.

-  Acum, ca bunica dumneavoastra a acceptat sa ma 
gazduiasca, ce planuri aveti? intreba Emma in timp ce se 
roteau pe ringul de dans.

-  Am angajat doi detectivi particulari sa pazeasca zi ji 
noapte casa. Unul dintre ei va va insoti, daca trebuie sa ie$i|i 
fara mine.

-  Nu credeti ea doi detectivi particulari de pe Bow Streep 
ii vor atrage atentia raufacatorului, daca dau mereu tircoal^ 
casei?

-  Vor fi deghizati in grajdari.
-  Hmmm. §i dumneavoastra, sir? Cum planuiti sa v i 

continuati cercetarile?
-  Acum, ca te §tiu in siguranta, urmatorul pas va fi p 

noua intilnire cu misteriosul luptator Vanza. Daca ajunge in 
miinile mele, il voi face sa-mi spuna numele maestrului sau.

-  Credeti ca acest fals maestru Vanza este uciga^ul, 
nu-i a§a?
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-  Nu sint inca convins, dar cred ca este implicat serios 
in afacerea asta. Cind ii voi afla identitatea, voi avea cheia 
intregului mister.

Emma il privi grijulie.
-  Ceva imi spune ca nu va fi chiar atit de simplu.
-  Din contra, eu cred ca totul se va rezolva elegant. 

A§a se intimpla cu toate lucrurile cind sint planuite §i 
indeplinite dupa o strategic inteligenta.

-  §i, daca-mi permiteti sa intreb, ce trebuie sa fac eu in 
timp ce dumneavoastra jucati acest jocpericulos?

-Nimic.
-  Nimic? repeta Emma incruntata. Dar era vorba sa va 

ajut. De asta m-ati §i angajat. Insist sa mi se permita sa-mi 
indeplinesc indatoririle.

-  In momentul de fata ai o singura ihdatorire, sa stai cit 
mai departe de necazuri, spuse Edison. Nu vreau sa-mi fac 
grij i pentru tine in timp ce-1 caut pe blestematul aia de luptator 
Vanza.

Felul detajat in care ii retragea orice insarcinare o enerva 
la culme.

-  Ei, stati putin, eu sint o profesionista. Nu voi tolera 
sa fiu tratata ca un bagaj pe care il inchizi in dulap pina ai din 
nou nevoie de el. §titi foarte bine ca v-am fost foarte 
folositoare pina acum.

-  Foarte folositoare.
Tonul lui condescendent o facu sa vada ro§u.
-  Pe toti dracii, daca nu-mi permiteti sa-mi indeplinesc 

indatoririle pentru care am fost angajata, imi voi da imediat 
demisia.

-  Nu poti sa-ti dai demisia. inca nu ti-am dat referintele.
-  Nu glumesc, sir.
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Edison se opri din dans la citiva pa§i de locul unde statea 
Victoria. Nu parea sa se amuze.

-  Indatoririle dumitale constau acum in a juca rolul 
viitoarei mele mirese, spuse el. Iti sugerez sa te concentrezi 
cu mare atentie asupra lor, pentru ca uneori felul in care le 
indepline?ti lasa de dorit.

Emma se infurie atit de tare, incit abia se abtinu sa nu 
tipe la el ca o nevasta de negustor. i§i daduse seama in ultimul 
moment ca se afla amindoi in mijlocul unei sali de bal plina 
de oameni din inalta societate.

-  Lasa de dorit, §uiera ea. Lasa de dorit? Cum 
indrazniti, sir? Am dat un spectacol absolut stralucitor in rolul 
de logodnica.

Edison clatina din cap, cu un aer de regret profimd.
-  Uite, vezi? Ca logodnica ar fi trebuit sa fii toata numai 

zimbet §i dulceata. Daca ne private cineva in acest moment, 
crede ca ti-ar face placere sa ma sugrumi.

Emma ii zimbi fermecator.
-  Acel cineva n-ar gre§i cu nimic.
Se rasuci pe calciie §i se indrepta spre locul unde statea 

Victoria.

O ora mai tirziu, cind ie§ea de la club, Edison mai medita 
mohoiit asupra certei cu Emma. Nu reu§ea sa inteleaga cum 
se stimise o asemenea furtuna din senin. Ultimul lucru pe 
care 1-ar fi dorit in acea seara era o cearta violenta cu ea. Nu 
voia decit sa o §tie in afara oricarui pericol pina reu?ea sa-1 

gaseasca pe uciga§.
Strada St. James era invaluita intr-o ceata u§oara. 

Edison nu se mai obosi sa-1 caute prin aburul rece pe cel care
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?tia ca-1 urmare§te. ii simtea pur §i simplu prezenta. Tinarul 
luptator Vanza se afla pe urmele lui de doua zile.

Lampile trasurilor luminau straniu prin ceata. Edison 
continua sa mearga, vag con§tient de sunetele familiare ale 
noptii londoneze. Zgomotul potcoavelor lovite de pavaj, 
scfrtiitul inabu?it al hama§amentelor din piele rasunau in 
intuneric. Risul spart, de betiv, al citorva tineri imbracati 
elegant ii zgirie auzul.

Cu coltul ochiului zari tinerii sclivisiti disparind pe o 
straduta intunecoasa. §tia ca-§i vor petrece restul noptii 
experimentind forme din ce in ce mai ciudate §i mai perverse 
ale desfriului. Pe stradutele acelea inguste ?i desfundate ii 
a§teptau taveme pline de fum §i bordeluri unde puteau gasi 
viciul in manifestarile lui cele mai decadente.

Edison simti vechea minie din el zbatindu-se sa iasa la 
suprafata. Tatal lui i§i irosise viata cu aceea^i nepasare ca §i 
tinerii desfrinati care disparusera pe acea straduta. Cautarea 
neobosita de placeri absurde §i distrugatoare fusese insa§i 
esenta conceptiei de viata a lui Wesley Stokes.

Se gindi la ceea ce ii spusese Emma bunicii lui, in ziua 
cind aceasta o chemase la ceai. Trebuie safie cumplitpentru 
dumneavoastra sa va dati seama ce fiu  iresponsabil ati 
crescut.

Emma avea dreptate. Victoria trebuie sa fi fost pe deplin 
con?tienta de adevarata fire a fiului sau. Era prea inteligenta 
sa nu-§i fi dat seama ca Wesley a fost, in adincul sau, un 
cartofor §i un desfrinat incurabil. Se ingrijise de buna lui 
educatie §i trebuie sa fi fost pro fund dezamagita de faptul ca 
fiul ei, unicul mo§tenitor al familiei, a devenit pina la urma 
victima viciilor lui.

Emma avusese dreptate §i in celelalte privinte. Victoria
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se simtea vinovata pentru asta. De fiecare data cind privea 
portretul lui Wesley din salon, era obligata sa recunoasca in 
sinea ei ca daduse gre?.

Exact cum s-ar invinovatit el daca propriul fiu ar fi 
luat-o pe cai gre?ite.

Propriul lui fiu.
Pe nea§teptate, in aburul cetii, i$i vazu viitorul, pe Emma 

iinind in brate copilul lor, §i simti nevoia dureroasa de a-§i 
vedea visul imp Unit.

Viziunea parea atit de reala, incit il facu sa se opreasca. 
I§i scutura capul incercind s-o alunge $i privi injur. l§i dadu 
seama ca mersese mai departe decit avea de gind. Constatarea 
il aduse inapoi, la ceea ce-1 preocupa.

Pentru citeva clipe, aproape ca uitase scopul cu care 
ie?ise in seara aceea. Asemenea scapari puteau fi periculoase. 
Nu se plimba pe strazi ca sa-§i analizeze trecutul, prezentul 
sau viitorul. Nu este bine sa starui asupra lucrurilor ce nu pot 
fi schimbate. Crezuse ca a invatat bine aceasta lectie, cu mult 
timp in urma.

Observa o trasura de piata goala §i se gindi sa o 
opreasca. Folosise un asemenea mijloc de transport ca sa 
ajunga in strada St. James, dupa ce i?i lasase propriul echipaj 
la dispozitia Victoriei ?i a Emmei. Cei doi detectivi pe care ii 
angajase in acea dupa-amiaza aveau sa le serveasca drept 
vizitiu §i valet. Vor avea grija sa le aduca in siguranta de la 
bal.

intre timp, avea propriile lui planuri, care-i solicitau 
toata atentia.

Dadu coltul §i o lua pe o alta straduta, §i ea invaluita in 
ceata. Spre capatul strazii se vedeau luminitele ro§ii de la u§a 
bordelurilor. Undeva, in apropiere, se auzeau gifiiturile §i
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gemetele aspre ale unui barbat aflat in plin orgasm. Prostituata 
pe care o tintuise la perete murmura ceva incurajator pe un 
ton evident profesional.

Edison continua sa mearga spre luminile de iad ale acelei 
lumi subumane care se deschidea inaintea sa. Nu se intorsese 
nici o clipa sa priveasca peste umar. Nu auzea zgomot de 
pa§i, insa §tia ca celalalt il urma de aproape.

Luptatorul Vanza nu va rezista in fata unei asemenea 
ocazii. Era prea tinar ca sa pretuiasca virtutile Strategiei 
rabdarii.

Edison i§i descheie pardesiul, continuind sa mearga cu 
pas egal spre luminile iadului ce se in?irau la capatul stradutei. 
I?i scoase miinile din mineci §i ramase cu el pe umeri, de 
parca ar fi fost o pelerina.

Tinarul luptator era bun. Cind avea sa vina, atacul va fi 
fulgerator §i silentios. Daca Edison nu 1-ar fi a$teptat, ar fi 
putut sa nu sesizeze zgomotul abia sesizabil al respiratiei 
adversarului. Pentru ca il a§tepta, reu?i sa determine exact 
locul in care acesta se afla.

Edison se mijca, fentind lateral §i se rasuci. Lampile de 
la u§ile bordelurilor dadeau suficienta lumina ca sa vada silueta 
cu chipul acoperit de masca ce se apropia dintr-o parte.

Dindu-Jji seama ca fusese vazut, luptatorul Vanza ataca 
cu o lovitura fulgeratoare de picior.

Edison o evita.
-  Ce-i asta? Fara provocare formala? Sint ofensat. Unde 

ti-e respectul pentru traditie?
-  Dumneavoastra nu onorati vechile traditii, a$a ca nu 

va voi provoca in modul traditional.
-  O decizie foarte practica. Felicitari. Poate mai exista 

ceva sperante pentru tine.
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-  Va bateti joc de mine. 0 , Cel maret care a pa?it afara 
din Cere. Dar n-o veti mai face multa vreme.

-  Mi-ai face un mare serviciu daca ai renunta sa mi te 
adresezi ca unui erou dintr-o legenda veche.

-  Aceasta legenda va lua sfir§it in seara asta.
Luptatorul se apropie cu mi§cari suple §i elegante. Pe

nea§teptate, lovi din nou cu piciorul, dar nu-?i atinse tinta.
-  Scoteti-vahaina! Sauaveti degind safolositipistolul, 

ca data trecuta?
-  Nu, n-am de gind sa-1 folosesc.
Edison facu un pas inapoi §i lasa pardesiul sa-i alunece 

de pe umeri.
-  §tiam ca veti accepta lupta pina la urma, zise tinarul 

cu satisfactie. Mi s-a spus ca, deji ati ie$it din Cere, v-ati 
pastrat onoarea dumneavoastra de Vanza.

-  De fapt, onoarea mea imi apartine.
Edison evita o alta lovitura, trecind pe sub piciorul 

adversarului §i lovindu-1 putemic in glezna. Tinarul icni §i se 
inclina intr-o parte, dezechilibrindu-se.

Edison nu lasa sa-i scape ocazia ?i expedie asupra 
adversarului o ploaie de lovituri scurte §i putemice, menite 
sa-1 oblige sa dea inapoi.

Tinarul Vanza nu riposta, ci se arunca la pamint 
rostogolindu-se spre Edison.

Era manevra ideala. Edison fu impresionat. Mi§carea 
apartinea Strategiei surprizei. Hotari sa adopte §i el o mi§care 
din aceea^i strategic. In loc sa dea inapoi, sari peste adversarul 
ce se rostogolea, se rasuci in aer §i ateriza cu fata spre adversar. 
Acesta i§i dadu seama prea tirziu ca atacul sau fusese 
neutralizat. fnccrca sa se ridice in picioare, dar nu mai avu 
timp. Edison il tintui pe pavajul unied cu o manevra a
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slrategiei imobilizarii. Teama ?i furia il facurape adversarul 
lui sa se culremure.

-  S-a lerminat, spuse el pe un ton calm.
Urma un lung moment de tensiune, in timpul caruia se 

temu ca luptatorul va refuza sa se declare invins. Ar fi fost 
confruntat cu o problema mult mai serioasa daca tinarul lua 
o asemenea decizie. Incerca sa-si aminteasca vechile cuvinte 
formale care i-ar fi permis adversarului sa iasa cu fata curata 
din acest impas.

-  Chiar daca am ie§it din Cere, onoarea mea nu poate 
f] pusa la Tndoiala de nimeni din Societate sau din Vanzagara, 
spuse el. Pretind de la tine respectul pe care un invatacel il 
datoreaza unui adevarat maestru. Recunoajtc-te invins.

-  Ma... recunosc invins.
Edison $ovai citeva clipe, apoi i§i elibera adversarul $i 

ramase in picioare privind in jos spre el.
-  Ridica-te. Scoate-ti masca aia ridicola de pe fata $i 

apropie-te de lumina.
Tinarul luptator se ridica cu mi?cari ezitante §i inainta 

^chiopatind spre zona luminata de lampile bordelurilor. Se 
opri §i i§i scoase masca de pe fata.

Edison il privi §i i§i inabu§i un suspin adinc. Avusese 
dreptate. Luptatorul nu avea decit optsprezece, cel mult 
nouasprezece ani. Nu mai mult decit avusese el cind pomise 
spre Orient cu Ignatius Lorring. Ii privi trist. Parca se uita 
intr-o oglinda care reflecta propriul sau trecut.

-  Cum te cheama? intreba el cu voce joasa.
-  John. John Stoner.
-  Unde locuie§te familia ta?
-  Nu am familie. Mama a murit acum doi ani. Nu mai 

am pe nimeni.
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-  §i tatal tau?
-  Sint un bastard, recunoscu John deschis.
-  Ar fi trebuit sa-mi inchipui.
Povestea ii era atit de familiara incit Edison se 

cutremura.
-  De cind studiezi Vanza, John Stoner?
-  De aproape un an, raspunse tinarul cu mindrie 

disperata in glas. Maestrul meu spune ca invat repede.
-  Cine este maestrul tau?
John i§i tintui privirea in pamint.
-  Va rog, nu ma intrebati asta. Nu pot sa va spun.
-  De ce?
-  Fiindca mi-a spus ca ii sinteti du$man. Chiar daca 

m-ati invins in lupta dreapta, nu pot sa-1 tradez pe maestrul 
meu. Daca a§ face astfel, mi-a§ pierde onoarea.

Edison se apropie de el.
-  Ti-ar fi mai u§or sa-mi spui numele lui daca ti-a§ spune 

ca maestrul tau este un escroc? Nu ti-a aratat adevarata cale 
Vanza.

John i?i ridica brusc capul, §i il privi ingrozit.
-  Nu. Nu pot sa cred asta. Am muncit din greu. Mi-am 

servit maestrul cu credinta.
Edison cazu pe ginduri. Ar fi reu^it probabil sa smulga 

de la John numele renegatului, insa 1-ar fi lipsit pe tinar de 
singurul lucru de valoare care ii mai ramasese, onoarea. I?i 
amintea cum este sa ai doar un singur bun de pret, singurul 
pe care sa-1  poti numi al tau.

Privi pe fereastra bordelului linga care se afla. Lumina 
saraca ii dezvalui chipurile depravatilor dinauntru, barbati care 
beau prea mult §i risca prea mult. Oameni care nu mai aveau 
nimic de pierdut, nici macar onoarea. Ar fi fost u§or ca John
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sa devina unul dintre ei, dupa e§ecul din seara aceea. Asta il 
ajuta sa se hotarasca.

-  Vino cu mine.
Se intoarse §i se mdrepta spre intrarea in straduta 

Tnvaluita in ceata, fara sa priveasca in spate, sa vada daca 
John il urma.

Ceata se ridicase cind Edison, umiat indeaproape de 
John, ajunse la docuri. Lumina rece a lunii sublinia conturul

A

intunecat al unui vas ce se legana domol pe apa. In aer plutea 
mirosul familiar al Tamisei.

Nu facusera decit un scurt popas in drum, pentru ca 
John sa-§i adune bruma de obiecte personale dintr-o camaruta 
sordida situata deasupra unei taveme.

-  Nu inteleg nimic. De ce m-ati adus aici?
John i§i salta sacul de calatorie pe umar §i se uita, 

nedumerit, la catargele inalte ale navei Sarah Jane.
-  Ai fost o adevarata pacoste, John, insa ai rcu^it sa ma 

convingi ca dore§ti cu adevarat sa studiezi Vanza. Banuiesc 
ca nu te-ai razgindit in ultima jumatate de ora?

-  Sa ma razgindesc? Niciodata. in seara asta am dat 
gre§, dar n-am sa am odihna pina nu gasesc echilibrul ce duce 
la adevarata cunoa§tere.

-  Excelent, spuse Edison batindu-1 u§orpe umar, fiindca 
am de gind sa-ti ofer ocazia sa studiezi Vanza a§a cum trebuie, 
adica in Templul din Vanzagara.

-  Vanzagara? John tresari atit de putemic, incit aproape 
i§i scapa sacul de pe umar. Felinarul pe care il tinea in mina ii 
dezvaluia expresia de uluire. Dar asta nu-i posibil, continua 
el. E prea departe. Nu-i de-ajuns ca m-ati invins? Trebuie sa va 
§i bateti joc de mine?
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-  Sarah Jane este una din navele mele. In zori pome§te 
spre Orientul Indepartat. Unul din porturile de escala este 
Vanzagara. Am sa-ti dau o scrisoare pentru un calugar pe 
nume Vora. E un om foarte intelept. El te va calauzi pe 
adevarata cale Vanza.

John il privi nevenindu-i sa creada.
-  Vorbiti serios.
-  Foarte.
-  De ce ati face asta pentru mine? Nu-mi datorati nimic. 

Nici macar nu v-am spus singurul lucru pe care doreati sa-1 
aflati, numele maestralui meu.

~ Al fostului tau maestru, il corecta Edison. $i te in§eli. 
Iti datorez ceva. Mi-ai amintit de cineva pe care 1-am cunoscut 
cind eram mult mai tinar.

-  De cine?
-  De mine insumi.

Edison il urea pe fericitul John Stoner la bordul navei. 
Apoi ii dadu instructiuni capitanului. Dupa aceea se reintoarse 
la camaruta pe care tinarul aspirant Vanza o numise „acasa“ 
in ultimul an.

Nu ramasese mare lucru in incaperea ingusta, dar 
rama§itele ultimei luminari de meditatie se aflau inca intr-o 
farfurie, pe masa pe care Edison le observase mai devreme, 
dar nu spusese nimic despre ele.

Traversa camera $i aprinse o lampa ca sa poata examina 
bucatile de ceara rece. Luminarea fusese vopsita in stacojiu 
intens. Ridica o bucata §i o mirosi.

Ca sa cuno§ti maestrul, uita-te la luminarea  
invatacelului.

Cind il va gasi pe cel care-i daduse lui John luminarile 
stacojii, il va descoperi pe falsul maestru Vanza.



27

! ||| eci ai reujit sa invingi dragonul Exbridge.
i^ rT e lic ita r ile  mele, domni§oara Greyson. Trebuie 

sa fii o adevarata vrajitoare.
Gura lui Basil Ware se arcuise intr-un zimbet sec, in 

timp ce se oprea cu Emma la marginea ringului de dans.
Emma arunca o privire spre Victoria, care statea de 

vorba cu doua doamne in virsta, probabil ni?te vechi prietene.
-  Prostii. Lady Exbridge a avut bunavointa sa ma in

vite sa locuiesc cu dumneaei pina la nunta.
-  Pina in seara asta, nimeni n-ar fi crezut ca dragonul 

va catadicsi vreodata sa recunoasca alegerea facuta de nepotul 
ei nelegitim, spuse Basil ginditor.

Emma i?i ridica fruntea cu mindrie.
-  Daca ne gindim bine, sir, este totu?i bunica lui.
Fara sa-i mai a§tepte raspunsul, se intoarse §i se

Tndeparta grabita. Nu dorise de la bun inceput sa danseze cu 
cl. Nu dorise sa se intoarca cu nimeni pe ringul de dans dupa 
plecarea lui Edison. Nu-i statea gindul decit la ceea ce se 
petrecea cu el seara aceea.
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Basil se infiintase de indata ce plecase Edison, iar lady 
Exbridge insistase sa-i accepte invitatia la vals.

Este destul de greu sa o multume§ti pe Victoria, reflecta 
Emma in timp ce i?i facea loc prin multime. In rastimpul scurt 
pe care-1 petrecuse cu ea, aflase ca rochiile ei au nu numai 
decolteul prea adinc, ci §i prea multe volane. I se spusese ca 
nuanta de verde cu care Letty decretase ca ii §ade cel mai 
bine nu era o alegere prea fericita. In plus, fusese informata 
ca lady Mayfield ii permisese sa accepte prea multe invitatii 
din partea unor oameni nepotriviti, fie ei §i membri ai inaltei 
societati.

Una peste alta, era fericita ca nu avusese ghinionul de a 
lucra ca domni§oara de companie a lui lady Exbridge. Nu 
avea nici o indoiala ca s-ar fi dovedit un patron la fel de dificil 
ca nepotul ei.

Un lacheu imbracat in livrea eleganta trecu pe linga ea 
cu o tava incarcata. Emma lua un pahar cu limonada §i il bau 
pe nerasufllate. Constatase ca dansul ii provoca sete, sete 
accentuata de grija pe care i-o purta lui Edison.

Se intreba unde este §i ce face pentru a-1 scoate pe 
luptatorul Vanza afara din ascunzatoare. Mai era inca suparata 
ca refuzase sa o ia cu el.

Cauta un loc unde sa lase paharul gol cind auzi vocea 
Victoriei de dupa frunzele unui palmier de interior.

-  N-am nici o idee despre ce vorbe§ti, Rosemary. 
Criminala? Ceprostii dezgustatoare!

Emma simti ca ingheata.
-  Sint sigura ca ai auzit, Crane a fost gasit mort la ea in 

dormitor, spuse femeia numita Rosemary.
-  Pot sa te asigur, vocea Victoriei era rece, ca, daca

324



logodnica nepotului meu 1-a impu^cat pe Chilton Crane, a 
meritat-o cu siguranta.

Rosemary scapa un icnet de indignare.
-  Sint sigura ca glume§ti, Victoria. Vorbim despre 

asasinarea unui nobil din lumea buna.
-  Chiar a§a? se auzi glasul u§or ironic al Victoriei. Daca 

este adevarat, inseamna ca a fost, cu siguranta, un eveniment 
memorabil. in lumea buna sint putini barbati cu adevarat 
nobili. Ar fi pacat sa piara unul dintre ei. in orice caz, de data 
asta nu cred ca avem vreun motiv de ingrijorare.

-  Pentru Dumnezeu, cum poti sa spui un asemenea 
lucru? intreba Rosemary, evident scandalizata.

-  Din cite am auzit, Crane n-a fost un adevarat nobil, 
a§a ca societatea nu a pierdut mare lucru.

Pentru un scurt rastimp se lasa tacere. Apoi Rosemary 
schimba brusc tactica:

-  Trebuie sa recunosc ca am fost foarte uimita cind am 
aflat ca ai acceptat mireasa pe care ?i-a ales-o nepotul tau. 
Chiar daca faci abstractie de faptul ca numele ei este legat de 
o crima, fosta ei profesiune nu poate fi ignorata.

-  Fosta profesiune?
Simtind un punct sensibil, Rosemary insista:
-  Nu ti-a spus nimeni ca miss Greyson i§i ci§tiga 

existenta ca domni?oara de companie pina in seara cind s-a 
logodit cu nepotul tau?

-  §i ce-i cu asta?
-  Imi inchipuiam ca ai fi preferat o nora cu o situatie 

ceva mai buna, o mo^tenitoare, de pilda.
-  Ceea ce prefer, spuse Victoria intepata, este exact 

ceea ce am. O viitoare nofa care da toate semnele ca va fi 
capabila sa-1 ajute pe nepotul meu la revigorarea familiei.
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-  Cum ai spus?
-  Genealogia la oameni este altfel decit la cai. Ca sa ai 

progenituri robuste §i cu minte sanatoasa trebuie sa cauti o 
femeie de spirit §i inteligenta.

-  Nu-mi vine sa cred...
-  Prive?te in jurul tau, o intrerupse Victoria. Nu-i pacat 

ca atitea familii din lumea noastra demonstreaza ca li s-a subtiat 
singele? Constitute firava, inclinatii regretabile spre rise §i 
desfriu... Familia Stokes va fi scutita de o asemenea soarta, 
multumita nepotului meu §i viitoarei lui sotii.

Emma reu§i sa taca pina cind ea §i Victoria se aflara in 
trasura, in drum spre casa. Cind vehiculul, pazit de cei doi 
detectivi spato?i, se incadra in traficul de noapte al Londrei, 
o privi pe femeia in virsta.

-  Singe subtiat? murmura ea.
Sprincenele Victoriei se ridicara intr-un mod ce ii 

amintea de Edison.
-  Ai tras cu ureche, nu-i a§a?
-  Pacat ca n-a fost prezent §i Edison. S-ar fi amuzat 

copios.
Victoria i$i intoarse capul §i privi pe geam. §edea cu 

spinarea foarte dreapta, aproape rigida.
-  Nu ma indoiesc.
Se lasa tacerea. Emma privi miinile inmanu§ate ale 

Victoriei. Erau strins impletite in poala.
-  A fost frumos din partea dumneavoastra sa-1 ajutati 

in situatia asta atit de complicata, doamna, spuse Emma pe 
un ton scazut. Este foarte important pentru el; se simte pro fund 
indatorat prietenului sau, domnul Lorring, §i calugarilor din 
Vanzagara.
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-  Ce ciudat.
-  Poate. in orice caz, este hotarit sa-1 gaseasca pe 

raufacatorul care a furat cartea §i reteta elixirului. Dupa ce 
evenimentele au inceput sa se precipite, n-ar fi avut la cine sa 
apeleze in afara de dumneavoastra.

-  De-a dreptul uluitor, spuse Victoria, cu ochii atintiti 
pe geam. Sint sigura ca Edison n-a avut niciodata nevoie de 
ajutorul meu.

-  Oh, va in§elati, a avut mare nevoie de ajutorul 
dumneavoastra. Atita doar ca n-a §tiut cum sa vi-1 ceara.

Victoria i§i intoarse capul cu o mi§care brusca.
-  Ce vrei sa spui?
-  Dupa cum v-am marturisit, aveti multe in comun, 

mai ales cind e vorba de mindrie §i incapajinare, ii raspunse 
Emma zimbind §trengare§te. Fara indoiala ca fac parte din 
acele minunate trasaturi despre care aminteati la bal. Cele 
care sint transmise prin legatura de singe.

Buzele Victoriei se subtiara, devenind o linie. Emma 
respira adinc §i i§i aduna curajul, pregatindu-se pentru o replica 
usturatoare.

Auzi, insa, cu totul altceva.
-  E§ti indragostita de nepotul meu?
Fu rindul Emmei sa adopte o tinuta rigida §i sa priveasca 

pe geam.
-  O cuno§tinta de-a mea mi-a amintit de curind ca este 

absolut neintelept din partea unui angajat sa se indragosteasca 
de cel care ii plate?te salariul.

-  Asta nu-i un raspuns.
-N u, banuiesc ca nu este, raspunse Emma intorcindu-$i 

fata spre ea.
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-  E§ti indragostita de el, decreta Victoria dupa ce ii 
scrata atenta chipul.

-  Nu va ingrijorati, doamna. Nu voi face gre§eala sa-mi 
inchipui ca ma iube?te, spuse Emma suspinind. A§a incep 
intotdeaunatragediile. Cupresupuneri false.

Nu se luminase inca de ziua cind Emma auzi un rapait 
u§or la fereastra dormitorului ei. Nu dormea. In noaptea aceea 
o cople§isera gindurile. O parte din ea a§tepta ceva, fara sa 
§tie prea bine ce.

Ping, ping, ping.
Ploua, i§i zise ea. Apoi i?i dadu seama ca era imposibil. 

In ultimele doua ore, urmarise §uvoiul de raze argintii inaintihd 
alene pe covor.

Ping, ping, ping.
Nu ploua. Sintpietricele.
-Edison!
Ti§ni din pat, inhata halatul §i fugi la fereastra. O 

deschise grabita, se apleca in afara ?i privi in jos.
Edison era in gradina, chiar sub geamul ei. Pardesiul ii 

era aruncat neglijent pe umeri, cravata desfacuta ii atima §i 
avea capul descoperit. Lumina lunii arunca umbre reci in jural 
lui.

Emma fu atit de u§urata ca il vede teafar, incit simti ca 
o apuca ameteala.

-  Va simtiti bine? intreba ea inceti§or.
-  Da, desigur. Vino jos in sera. Vreau sa vorbesc cu

tine.
Se intimplase totu§i ceva. I§i dadea seama dupa vocea

lui.
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-  Cobor imediat.
Jnchise fereastra, i§i strinse mai tare cordonul halatului 

§i lua de pe masuta de noapte o luminare. Ie?i in condor, 
trecu tiptil prin fata u?ii Victoriei §i cobon pe scarile de serviciu 
pina in holul din spate. Merse grabita pina la u§a serei ?i o 
deschise.

Lumina lunii scalda peretii de sticla ai serei cu o 
stralucire care arginta frunzele plantelor. Palmierii i§i decupau 
siluetele pe fundalul intunecat al ferestrelor. Frunzele aruncau 
umbre ciudate. Nenumarate flori exotice se aliniau pe mese, 
in ghivece. Mirosea a pamint umed §i a parfum de flori.

-Edison?
II vazu ie§ind din spatiul intunecat dintre doi arbu§ti cu 

frunzi§ bogat §i venind spre ea, luminat de luna din spate.
-  Aici. Vorbe§tein §oapta. Nu vreau satrezim servitorii.
-  Nu, sigur ca nu, spuse ea stingind luminarea §i punind-o 

pe un raft. Ce s-a intimplat? L-ati gasit pe luptatorul Vanza?
Edison se opri in fata ei §i i?i arunca pardesiul pe o 

banca.
-  Da, 1-am gasit.
Tonul lui neutru o alarma a?a cum nimic n-ar fi putut 

s-o faca in acel moment.
-  Ce s-a intimplat, inlreba ea cu glas sugrumat. A ti... 

ati fost... obligat sa-1 omoriti?
-N u .
-  Multumesc lui Dumnezeu. Ce i-ati facut?
Edison se sprijini de unul din pilonii care sustineau 

acoperi§ul de sticla. I§i incruci?a bratele §i privi tinta undeva 
deasupra capului ei, inintunericul noptii.

-  L-am suit pe o nava care se indreapta spre Vanzagara.
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-  Intcleg... Era atit de tinar precum banuiati?
-D a .
-  Deci asta a fosl. V-a reamintit de dumneavoastra 

in§iva, cind erati tinar.
-  Uneori ai o minte prea patrunzatoare, Emma. E un 

obicei suparator pcntru un angajat.
-  A fost o concluzie logica, spuse ea incercind sa se

scuze.
-  Ai dreptate. Mi-a amintit de faptul ca n-am fost unicul 

tinar care s-a trezit de unul singur in lume. Mi-a mai amintit 
cu cita disperare cauta tinerii o cale prin care sa i§i dovedeasca 
lor in?ile ca sint barbati. Cum aceia dintre ei care sint nascuti 
bastarzi cauta un simulacra de onoare personala. Da, mi-a 
amintit de mine cind aveam virsta lui.

Emma ii atinse bratul.
-  Ce va deranjeaza acum? Nu sinteti sigur ca ati facut 

ceea ce trebuia?
-  Trimitindu-1 pe John Stoner in Vanzagara? Nu. Daca 

exista vreo speranta pentru el, acolo se afla. Oricit de mult a? 
detesta aiurelile metafizice in care cred orbe?te membrii 
Societatii Vanza, trebuie sa recunosc ca experienta dobindita 
pe insula m-a ajutal sa-mi gasesc locul in lume.

-  Ati aflat identitatea falsului maestru de la John Stoner?
-  Nu. Insa voi §ti cine-i escrocul cind il voi gasi. E doar 

o chestiunc de timp.
Parea foarte sigur ca asta se va intimpla. Emma §tiu ca, 

in realitate, toate gindurile lui sint concentrate spre trecut. 
intilnirea cu John Stoner ii trezise prea multe amintiri. Ardea 
de dorinta de a-1 consola, dar nu §tia cum sa treaca de zidul 
pe care Edison $i-l construise cu ani multi in urma, ca sa se 
apere.
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-  imi pare rau, ii §opti cu blindete.
Edison nu-i raspunse. Statea pur §i simplu, §i o privea

tinta.
-  imi pare rau ca ati intilnit o oglinda in care 1-ati 

recunoscut pe tinarul care ati fost.
-  Inca nu ma consider batrin, spuse el in cele din urma.
-  Oh, Edison, izbucni ea, ne§tiind daca sa nda sau sa 

plinga.
Urmind un impuls venit de undeva din adinc, ii inlantui 

mijlocul cu bratele §i i§i lipi fata de pieptul lui. Ca raspuns, 
Edison o strinse in brate cu putere, aproape brutal.

-  Emma!
Gura lui cobon grabita spre buzele ei ca $i cum lumea 

s-ar fi sfir^it in urmatoarele cinci minute.
Emma i§i dadu seama ca el nu cauta alinare, ci altceva 

mai primitiv §i mult mai departe de convenientele civilizatiei. 
Fu rindul ei sa ezite. Se afla pentru a doua oara intr-o asemenea 
situatie, §i §tia cit de periculoasa putea sa fie.

Dar dorinta lui Edison aprinsese flacari ?i in ea. Nevoia 
de a-1 alina se transforma in dorinta disperata de a raspunde 
trupului sau.

O ridica in brate, fara sa-§i dezlipeasca buzele de ale ei, 
excitat la culme.

-  Trebuia sa te vad in seara asta, spuse el cu vocea 
ragu^ita, cu buzele lipite de gura ei.

-D a .
Emma i§i trase putin capul inapoi, i?i ridica bratele ?i i?i 

strecura degetele prin parul lui.
-  Da, Edison, e bine. Ma bucur ca ai venit la mine.
-  Oh, Doamne, Emma.
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O lasa sa alunece meet in jos, pipaindu-i trupul cu o 
placere barbara. Apoi lua pardesiul, il trinti pe podea, i§i scoase 
haina neagra de seara, a§ezind-o deasupra, §i se intoarse spre 
ea privind-o intrebator.

-  Emma?
-  Da. Da, Edison.
Emma facu un pas spre el. Cu un geamat aspru, o lua 

in brate ?i o intinse blind pe pardesiu. Haina groasa din stofa 
de lina nu o proteja de duritatea pardoselii de piatra, insa era 
calda ?i pastra mirosul lui. Inspira adinc §i se simti cople§ita 
de o dorinta de nestapinit.

Edison o lipi de el.
Este bine, i§i spuse ea lasindu-se cuprinsa de caldura 

trupului sau. Trebuie sa fie bine.
ii simti mina strecurindu-i-se intre coapse §i se 

cutremura.
-  De data asta, o sa te rog sa-ti scoti cama§a, ii §opti ea.
-  De data asta, ii promise el in timp ce tragea de nasturi, 

voi face tot ce imi ceri.
Reu§i sa-$i descheie cama^a dar, inainte sa o scoata, 

Emma ii atinse pielea cu degetele. Nu putea sa-i vada pieptul, 
fiindca era aplecat deasupra ei, dar putea sa-1 simta. Senzatia 
parului aspru §i a mu?chilor clar reliefati sub piele o infiora.

-  Esjti minunat, §opti ea. Putemic §i frumos.
-  Oh, Emma. Nici nu §tii ce-mi faci. In seara asta imi 

promisesem sa-mi pastrez controlul.
-  Sint sigura ca practicarea artelor Vanza te-a invatat 

vreun exercitiu care poate fi aplicat in asemenea momente, il 
tachina ea zimbind.
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-  Una din marile lipsuri ale artelor Vanza, murmura el 
ragu§it, este ca te invata sa eviti toate pasiunile putemice.

-  Atunci este limpede ca o asemenea filozofle nu ti se 
potrive§te. Tu e§ti omul marilorpasiuni.

-  E foarte ciudat, dar nu mi-am dat seama ca sint capabil 
de o pasiune atit de putemica pina sa te intilnesc.

O saruta din nou, un sarut devorator §i imperati v. Miinile 
lui erau insa surprinzator de tandre, ?i contrastul o lasa pe 
Emma cu rasuflarea taiata.

ii simti degetele atingindu-i miezul sensibil al feminitatii 
§i fu cuprinsa de un val de caldura.

-  Edison?
-  De data asta nu ma voi grabi, promise el. De data 

asta vreau sa simti §i tu macar ceva din ceea ce am simtit eu 
data trecuta. Sint sigur ca, simtind o asemenea placere, ai sa 
intelegi.

-  Ce sa inteleg?
Edison nu-i raspunse. O strmse mai tare §i o patrunse 

cu degetele, mai adinc la fiecare mi?care. Emma se cutremura 
sub valul de pasiune care o cuprinse pe nea§teptate. Se agata 
de el, in timp ce senzatia aceea de dorinta dureroasa §i dulce 
o cople§ea. I§i auzi surprinsa propria respiratie: sunind ciudat 
§i aspru.

Cind incepu sa se mi§te sub mina lui, implorind tacuta 
eliberarea de tumultul care ameninta sa o sufoce, Edison 
gemu, dar nu i§i descheie pantalonii, ca sa se a§eze intre 
picioarele ei §i sa o patrunda, a§a cum se a§tepta ea.

Aluneca in schimb de-a lungul trupului ei, ii departa 
mai mult picioarele §i dadu la o parte poalele lungi ale cama§ii
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de noapte. Apoi, spre marea ei uimire, i§i ingropa fata in 
pubisul ei.

-  Edison!
Enuna i§i dadu imediat seama ca tipatul ei de surpriza 

§i placere ar fi trezit intregul personal, ba chiar §i vecinii, 
daca nu §i 1-ar fi inabufjit la vreme.

Era §ocata de mingiierea ciudata. $ocata, uluita §i 
insuportabil de fericita. Intregtrupul i se cutremura. I§i arunca 
bratele in laturi, cautind ceva, orice, de care sa se poata prinde. 
Degetele ei se incle§tara de scheletul de fier al meselor de 
sera, aflate de o parte §i de alta. Se tinu strins, din toate puterile, 
parca temindu-se ca ar fi putut sa-§i ia zborul.

Citeva secunde mai tirziu, cind ajunse la implinirea 
deplina, §tiu ca nimic nu o-poate retine pe pamintul rece. 
Plutea.

II simti pe Edison venind deasupra ei, strivind-o. Intra 
in ea §>i gemu cind mu?chii ei se contractara in jurul barbatiei 
lui. O durea, dar nu-i pasa. Tot ce conta atunci era sa-1 simta 
cit mai adinc in ea, sa-1 simta al ei atita timp cit va fi posibil.

-  Tine-ma strins!
Edison intra mai adinc cu fiecare mi^care.
I?i arcui spatele §i se cutremura. Mu?chii i se zbatura 

necontrolat §i i?i raspindi saminta calda in ea.
Emma il strinse inauntrul ei din toate puterile.

Edison i?i deschise ochii privind aiurit la stralucirea lunii 
?i avind impresia ca trecuse o etemitate de cind zacea a§a. 
Faptul ca el ?i Emma erau inca intin?i pe podea ii spuse ca nu 
trecuse prea mult timp.

O strinse mai aproape de el, ?i ea i se cuibari pe piept. Ii
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simti mina lipindu-se de abdomenul cu mu§chii putemic 
reliefati §i zfmbi u§or. Reu?ise sa-§i descheie cama^a, dar nu 
ajunsese sa o scoata.

Data viitoare, i§i promise el in gind.
Data viitoare.
Trebuia sa existe o data viitoare. O multime de alte 

dati. Viitorul lui era alaturi de Emma. Acum avea sa mteleaga 
§i ea lucrul asta.

-Emma?
-  Sfinte Dumnezeule! Se ridica grabita §i privi ametita 

injur. Ne aflam in sera bunicii dumneavoastra, nici mai mult, 
nici mai putin. Trebuie sa plecam imediat de-aici, inainte sa 
ne descopere cineva.

-  Lini§te?te-te, iubito, spuse el punindu-$i un brat sub 
cap §i privind in sus, spre ea. Nu mai e?ti respectabila 
domni§oara de companie a unei lady oarecare; nu trebuie sa 
mai fii obsedata mereu de problema moralitatii.

Arata delicios, i§i spuse el. Micuta boneta de noapte i 
se stnmbase §i buclele rebele ii incadrau fata. Halatul de noapte 
ii era desfacut $i corsajul cama§ii de noapte descheiat.

-  In orice caz, ar fi deosebit de jenant sa fim gasiti 
aici, sir.

Edison se crispa cind o auzi spunindu-i din nou sir. 
Vechile obiceiuri dispar greu, i§i reaminti el.

-  Pina acum n-a intrat nimeni peste noi. Sper ca vom 
scapa nedescoperiti.

-  Nu cred ca ar trebui sa riscam.
O privi amuzat cum se ridica in picioare, cum se clatina 

incercind sa-§i recapete echilibrul §i cum incearca disperata 
sa-§i puna imbracamintea in ordine.
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-  Grabiti-va, sir, spuse ea privindu-1 nerabdatoare. Se 
lumineaza indata de ziua. Nu va dura prea mult pma sa se 
trezeasca servitorii.

-D aca zici tu...
Se ridica nesigur pe picioare. Incepuse sa-§i incheie 

cama§a §i i§i dadu seama ca Emma il prive§te cu o expresie 
ciudata.

-  S-a intimplat ceva?
-  Nimic, raspunse ea repede. Prea repede.
Edison se incrunta.
-  Te simti bine?
-  Da. Da, sigur ca ma simt bine. Atita doar ca, ei bine, 

abia acum mi-am dat seama ca nu v-am vazut fara cama§a.
-  Permite-mi sa-ti arat tatuajul meu, iubito, spuse el 

nnjind amuzat.
Aprinse din nou luminarea cu care venise ea, facu o 

plecaciune adinca §i i§i desfacu larg pieptii cama^ii.
-Edison!
Numele lui fu doar o ?oapta aspra. Se holba la el de 

parca s-ar fi transformat subit intr-un monstru.
-  E limpede ca nu e§ti atit de impresionata pe cit speram 

sa fii, observa el cu spnncenele ridicate. Data viitoare voi 
ramine cu cama§a pe mine.

-  O, Doamne, Edison!
I§i dadu seama cu tristete ca il doare lipsa de apreciere 

cu care ii privea pieptul gol. Zimbetul ii pieri de pe fata §i 
incepu sa-§i incheie cama§a.

-  A§ vrea sa-ti amintesc ca acum citeva minute nu te 
plingeai.

-  Stati putin. Tatuajul!
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Ii lua luminarea din mina §i se apropie de el.
-  Sper ca n-ai de gind sa-mi pirjole§ti la parul de pe 

piept, murmura el.
Emma para ca nu-1 aude. Se uita tinta la locul de linga 

umar unde, cu multi ani in urma, ii fusese imprimat semnul 
Vanza.

-  Se nume§te Floarea Vanza, ii explica el. Te a§teptai la 
un desen mai spectaculos?

II privi dezamagita.
-  Ma a^teptam la un desen pe care sa nu-1 mai fi vazut 

niciodata.
Edison incremeni.
-  Ce tot spui acolo?
-  Am mai vazut semnul asta in alta parte, Edison.
-Unde?
-  Pe batista brodata a lui Sally Kent.
Era absolut nedumerit.
-  A cui?
-  A fostei domni§oare de companie a lui lady Ware. A 

lucrat pentru ea in ultimele luni de viata. Va amintiti ca am 
locuit in camera ei cit am stat la Ware Castle?

-  Iarta-ma, Emma, dar ma tem ca nu pricep la ce te
referi.

Ea i§i linse buzele §i inspira adinc.
-  Sally Kent a brodat pe o batista exact floarea pe care 

o aveti tatuata pe piept, §i a lasat batista, impreuna cu doua 
sute de lire, in spatele unui goblen. Am gasit banii, batista §i o 
scrisoare adresata prietenei ei, miss Judith Hope.

-  Continua.
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-  Era evident ca Sally dorise ca banii ?i scrisoarea sa 
ajunga la miss Hope, a§a ca le-am dus eu, imediat ce ne-am 
intors la Londra. Va amintiti ziua? V-ati infuriat grozav fiindca 
am intirziat la intilnirea noastra.

Edison o privi ginditor.
-  Aceasta Sally Kent...
-  A disparut dupa ce a avut o aventura cu Basil Ware.
-  Pe toti dracii!
Se lasa o tacere adinca, in timp ce Edison aranj a bucatile 

disparate de informatii, facindu-le sa se potriveasca.
Emma il privi stinjenita.
-  Banuiesc ca v-ati fi a§teptat sa va povestesc despre 

Sally Kent §i broderia ei mult mai devreme.
-  Ma gindesc la faptul ca sintem victimele moralitatii.
-  Ce Dumnezeu vreti sa spuneti?
-  Ai fi observat asemanarea dintre tatuajul meu §i floarea 

brodata pe batista de miss Kent mult mai devreme, daca am fi 
facut dragoste mai curind ?i mai des.



2 $

^lf||^junsese prea tirziu. Casa era goala. Nu ramasese 
decit menajera. Edison se afla singur in camera 

de studiu a omului care i?i spunea Basil Ware.
Se apropie de birou $i examina bucatile de ceara topita, 

ramase in sfe§nic. Erau culoarea stacojie, acea§i nuanta ca a 
rama§itelor de luminare pe care le gasise in camaruta lui John 
Stoner.

Lua o bucata ?i o duse la nas. Fusese parfumata cu 
acelea§i plante. Ca sa cuno$ti maestrul, uita-te la luminarea 
tnvatacelului.

Putin dupa ora unu, Emma auzi glasul lui Edison in 
holul mare de la intrare. Lasa tocul pe birou, dadu deoparte 
scrisoarea pe care incepuse s-o scrie surorii ei §i se ridica 
grabita.

-  S-a intors, in sfTr?it, lady Exbridge.
Victoria i§i ridica ochii de pe cartea pe care o citea, i§i 

scoase ochelarii §i arunca o privire spre u?a bibliotecii.
-  Am auzit foarte bine, draga mea. Sper ca a venit cu 

ni§te ve?ti care te vor calma.
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-  Dar nu sint nervoasa.
-  Chiar a§a? E o minune ca n-am ajuns astazi la balamuc 

din cauza presimtirilor tale prapastioase. Mi-ai tocit covorul 
tot umblind incolo §i-ncoace. Te-ai purtat toata dimineata ca 
o eroina de roman de groaza.

Emma o privi trista.
-  Nu sint de vina ca am o fire inclinata spre intuitie §i 

presimtiri.
-  Prostii. Sint sigura ca ai putea sa-ti stapine§ti firea cu 

putina vointa §i autocontrol.
U§a se deschise inainte ca Emma sa fie obligata sa 

raspunda. Edison intra in biblioteca fara sa-i dea ocazia mult 
incercatului Jinkins sa il anunte. Ochii lui o cautara ixitii pe 
Emma. Apoi se inclina scurt in fata bunicii lui.

-  Buna ziua, la amindoua, spuse el.
Emma ocoli in graba biroul §i se apropie de patronul ei.
-  Ei? Ce ati descoperit?
-  Basil Ware §i-a facut bagajele §i a §ters-o din ora?.
-  A plecat? Bah! §i-a dat seama ca sintem pe urmele

lui.
Edison se apropie de birou, se sprijini de el §i i?i 

impreuna miinile.
-  Poate, spuse el. Menajera mi-a spus ca a plecat spre 

domeniul lui de la tara. L-am trimis pe unul din detectivi la 
Ware Castle ca sa verifice, dar ma indoiesc ca-1 va gasi acolo.

-  Emma mi-a povestit ce s-a intimplat in ultimele ore, 
spuse Victoria incruntindu-se. Ce parere ai despre toata 
situatia?

-  Inca nu §tiu toate amanuntele, raspunse Edison, dar 
pot spune, fara sa gre$esc, ca Basil Ware este mai demult
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membru al Societatii Vanza. Nimic altceva n-ar putea sa 
explice tatuajul cu Floarea Vanza, pe care se pare ca 1-a vazut 
Sally Kent.

-  Biata Sally Kent, §opti Emma. Ma intreb daca a 
omorit-o din cauza ca-i vazuse tatuajul.

-  Nu cred, spuse Edison. Tatuajul nu insemna nimic 
pentru ea.

-  Daril §antaja cu ceva, spuse Emma. Poate ca aincercat 
sa scoata ni§te bani de la el pretinzind ca e insarcinata, insa 
un asemenea plan n-ar fi avut sorti de izbinda. Daca pina la 
urma a obtinut bani de la el, inseamna ca a aflat ceva mult 
mai grav... Se opri amintindu-?i de cele povestite de Polly.

-  Sigur ca da! izbucni ea.
-  Ce este? intreba Edison.
-  Crima. Cred ca a fost martora la crima. O, Doamne 

Dumnezeule!
Victoria o privea nedumerita.
-  Ce crima? intreba ea.
Intreaga intimplare se inlantui logic in mintea Emmei.
-  Moartea lui lady Ware. Asta explica totul. Polly, 

servitoarea, mi-a spus ca in seara mortii lui lady Ware 1-a 
vazut pe Basil ie§ind din dormitor. El i-a spus ca matu§a lui 
tocmai i§i daduse sufletul §i ca merge sa anunte personalul. 
Polly a intrat in dormitor §i a vrut sa traga cear^aful pe fata 
lui lady Ware. Chiar in clipa aceea Sally Kent a ie§it gabita 
din camera de toaleta, atit de ingrozita de parca ar fi vazut o 
stafie.

Edison privi inspre ea.
-  Deci tu crezi ca Basil Ware §i-a ucis matu§a?
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-  Fosta mea patroana a locuit in dormitorul lui lady 
Ware, explica Emma. Camera de toaleta comunica cu 
dormitorul in a$a fel incit permite cuiva sa se afle inauntru 
fara sa fie observat din incaperea alaturata. A§ pune rama§ag 
ca Sally Kent era acolo cmd Basil s-a dus sa-§i vada matu§a 
pentru ultima data.

-  Daca 1-a vazut facind ceva care sa grabeasca moartea 
batrinei, incepe sa se explice $antajul, spuse Edison inceti§or.

-  Chiar a§a. Nu vad alt motiv. Din experienta mea, 
domni^oarele de companie care fac gre§ea!a sa se implice 
intr-o aventura cu patronul lor, sau cu membrii familiei 
acestuia, sint rareori platite pentru asta. De cele mai multe 
ori sint pur §i simplu concediate, fara referinte, ?i in nici un 
caz cu doua sute de lire in buzunar, sfir^i Emma privind piezi§ 
spre Edison.

Edison o privi semnificativ.
-  Nu e momentul sa aduci in discutie chestiuni 

particulare.
Victoria i§i stapinea cu greu curiozitatea.
-  Vreti sa-mi spuneti §i mie despre ce este vorba?
-  Nimic important, bombani Edison. Tot ce avem pina 

acum sint speculatii §i deductii. Poate vom afla mai multe 
cind se intoarce detectivul de la Ware Castle. Intre timp, am 
luat ni§te masuri de precautie suplimentare.

-  Ce fel de masuri? intreba Emma.
-  Dispun de o oarecare influenta in anumite zone ale 

docurilor. Am oferit o recompensa oricarui capitan de vas 
care imi anunta prezenta unui barbat care-§i retine bilet la 
bordul oricarui vas de aici sau din Dover. Le-am transmis 
mai multor membri ai Societatii Vanza sa se fereasca de Ware.
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-  Dar daca se indreapta spre nord? interveni Emma. 
Sau i§i modifica infati^area §i i?i schimba numele?

Edison ridica din umeri.
-  N-am spus ca va fi u§or sa-1 gasim. Insa pina la urma 

vom pune mina pe el.
Emma se opri linga birou §i incepu sa bata darabana pe 

tablia de mahon lacuit.
-  E un om foarte de§tept. Acum, ca ne §tie pe urmele 

lui, poate sa dispara cu u§urinta.
-  Tu presupui ca a plecat din ora§ fiindca §i-a dat seama 

ca ne apropiem de el, zise Edison. S-ar putea sa existe §i un 
alt motiv pentru care a ales acest moment sa se faca nevazut.

-  Ce vreti sa spuneti?
-  Poate ca §i-a atins tinta, spuse el inceti§or. Poate ca a 

gasit reteta, sau Cartea secretelor. Inca nu §tim pe care din 
doua o cauta.

Victoria i§i indrepta privirea spre nepotul ei.
-  Crezi ca mai vrea sa puna mina pe Emma?
Edison nu-i raspunse imediat. Se intoarse spre asistenta

lui §i o studie de parca ar fi fost o interesanta problema de 
logica.

Emmei nu-i placu expresia din ochii lui. Facu un pas 
inapoi §i ridica o mina.

-  Ei, stati putin. Haideti sa nu ne lasam prada unor 
presupuneri absurde. Chiar in momentul acesta, Basil Ware 
fie ca fuge de-i sfiiiie calciiele spre Continent impreuna cu 
volumul furat, fie nascoce§te o alta cale de a va pacali, sir. 
Oricum ar fi, are cu totul alte griji decit sa ma rapeasca pe 
mine.

-  Nu cred ca ne putem baza pe asta, spuse Edison.
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Emma inchise ochii §i se lasa sa cada pe scaunul cel 
mai apropiat.

-  Nu ma puteti tine pentru totdeauna inchisa in casa 
aceasta, spuse ea. Mi-a? pierde mintile.

-  Exista §i alta altemativa, spuse Edison pe un ton 
neutru.

Emma deschise un ochi.
-  §i care ar fi, daca nu va suparati?
-  Pot sa te tin inchisa in casa mea.
-  Putin probabil, spuse Emma deschizind §i celalalt ochi. 

Doresc sa pastrez ce mi-a mai ramas din reputatie, a§a 
zdrentuita §i patata cum este.

-  Are dreptate, spuse Victoria §i inchise cartea cu un 
pocnet sec. In orice caz, eu sint libera sa plec §i sa vin, §i cred 
ca v-a§ putea fi de folos ammdurora in aceasta mica drama.

Emma §i Edison o privira nedumeriti.
-  Cum? intreba Edison.
Victoria schita un zimbet fara sa-§i poata ascunde licarul 

de nerabdare din ochi.
-  Birfa cutreiera prin lumea buna. Ce-ar fi sa ies in 

dupa-amiaza asta §i sa fac citeva vizite? Poate aflu ceva 
folositor. Cine §tie? Poate Basil Ware a scapat vreo vorba 
despre intentiile lui cuiva care nu avea nici o idee la ce se 
refera.

Edison §ovai, apoi dadu aprobator din cap.
-  Merita sa incercam. La rindul meu, am sa dau o raita 

pe la cluburile unde sint membru, poate reujesc sa culeg vreo 
informatie.

-  $i eu? interveni Emma cu o grimasa de disperare.
-  Tupoti sa termini scrisoarea pentru sora ta, ii raspunse 

Victoria ridicindu-se vioaie in picioare. Acum va rog sa ma
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scuzati. Cred ca voi urea sa-mi schimb rochia. in asemenea 
ocazii, trebuie sa fii imbracat adecvat.

Emma a§tepta pina cind u§a se inchise dupa Victoria, 
apoi se intoarse spre Edison.

-  Am impresia ca bunicii dumneavoastra ii place aceasta 
aventura.

Edison zimbi mirat.
-  Cred ca ai dreptate. Uluitor!
-  E evident ca gustul acesta nefericit pentru aventura 

este o trasatura de familie.

Draga mea Daphne,
Am ve§ti bune §i ve§ti rele. Intii, cele bune. Se pare ca 

actualul meupatron nu va mai aveaprea multa vreme nevoie 
de serviciile mele...

Emma se opri brusc §i reciti lindurile scrise. Gindul la 
sfir§itul apropiat al colaborarii dintre ea §i Edison nu era deloc 
o veste buna, ci cit se poate de rea. Nu-i venea sa se gindeasca 
la perspectiva vietii singuratice care o a§tepta.

Sfinte Dumnezeule, seindragostise de el!
Destul! Trebuia sa se adune, de dragul lui Daphne, daca 

nu din alt motiv. Cu un gest hotaiit, i§i muie tocul in cemeala 
neagra-albastruie.

Am toate motivele sa cred ca imi voiprimi salariul in 
urmatoarele citevazile. Incaam dificultafi in obfinerea unei 
referinte din partea lui, insa cred ca, in cele din urma, mi-o 
va da. Te rog, incearca sa rezi$ti inca pufin la pensionul 
doamnei Osgood.
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Acum, despre ve§tile mai putin imbucuratoare. N-am 
gasit prin ziare nici o veste despre Orhideea de aur. Se zice 
cd s-a scufundat, dar eu nu renunf la speranta ca se va 
intoarce intr-o bund zi. Poate pentru ca nu pot sa accept cit 
de proasta am fost investind intr-o...

Pe alee se auzeau rotile unei trasuri. Asculta nelini?tita, 
cuprinsa de o teama inexplicabila. Privi pendula masiva. Era 
aproape ora cinci. Se uita pe fereastra bibliotecii §i vazu o 
trasura ro?u inchis, trasa de doi roibi superbi. Era trasura de 
ora? a lui lady Exbridge. Victoria se intorcea de la vizitele de 
dupa-amiaza.

Precis ca este trasura ei, i?i spuse Emma. Edison daduse 
instructiuni stricte ca nici o alta trasura sa nu fie lasata sa 
intre pe poarta pina se mtorcea el. Chiar §i caruta laptarului §i 
careta negustorului de pe?te fusesera intoarse de la poarta. 
Bucatarul fusese obligat sa mearga pina la capatul strazii, ca 
sa cumpere cele necesare pentru cina din acea seara.

Victoria avea, fara mdoiala, ve?ti interesante. Emma 
incerca sa rasufle u?urata, insa nu reu§i. Era ridicol! N-avea 
nici un motiv sa fie atit de speriata. Edison il lasase pe unul 
din detectivii de pe Bow Street sa supravegheze casa. Nimeni 
?i nimic nu putea trece de el.

Trasura se opri in fata intrarii. Presimtirile Emmei se 
accentuara. Incerca sa se stapineasca §i sa-i mai scrie lui 
Daphne un rind sau doua, pina Victoria strabatea coridorul 
lung ce ducea spre biblioteca.

Apuca tocul cu mina tremurinda §i acesta ii scapa dintre 
degete. I§i zise ca nu este deloc in apele ei. Tensiunea in care 
traise in ultimele zile incepea sa-?i spuna cuvintul.
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Victoria ar fi trebuit sa se afle deja in holul de la intrare. 
!ncordindu-§i auzul ca sa prinda salutul majordomului, Emma 
deschise sertarul dinmijloc al biroului, cu intentia de a lua alt 
toe. ii sari in ochi cutita§ul de argint cu care Victoria obi§nuia 
sa ascuta virful creioanelor. II examina §i vazu ca lama era 
din otel de calitate, solid, §i fixsese proaspat ascutita.

Din hoi se auzi zvonul inabu§it al unor voci. Cea a 
majordomului parea speriata.

-  Sir, ma vad obligat sa insist. Lady Exbridge mi-a lasat 
instructiuni clare sa nu primesc pe nimeni in casa, cu exceptia 
membrilor familiei §i a personalului.

-  Lini?te§te-te, bunul meu domn. Te asigur ca miss 
Greyson ma va primi. Basil Ware deschise u§a bibliotecii. 
Nu-i a?a, miss Greyson? De altfel, lady Exbridge va fi nespus 
de dezamagita daca nu te vei alatura noua, in trasura ei.

-  Domnule Ware.
Vazindu-1, Emma §tiu imediat ca temerile ei fusesera 

intemeiate.
-  Spune ca vii, domni§oara Greyson, i se adresa Basil 

pe un ton rugator, cu ochii stralucind de rautate §i cu un zimbet 
sec. E aproape ora cinci. Mergem la plimbare in pare. 
Viitoarea dumitale soacra considera ca este cazul sa dovediti 
inaltei societati ca aveti acceptul ei.

-  Ce dracu’ vrei sa spui? L-ai lasat sa intre in casa §i sa 
o ia de aici? Edison il bu§i pe nefericitul detectiv de peretele 
bibliotecii. Trebuia sa ai grija de ea. Te-am platit ca sa o 
paze?ti.

Detectivul cu fata ro§covana se numea Will. Venise din 
Bow Street cu recomandari impecabile, dar asta nu-1 impiedica 
pe Edison sa fie la un pas de a-1 sugruma.
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-  imi pare rau, sir, spuse Will cu sinceritate. Nu e vina 
mea. N-ati inteles bine. Miss Greyson a insistat sa piece cu 
lady Exbridge. §i nu mi-ati dat nici o instructiune cu privire 
la domnul Ware.

E gre§eala mea, i§i spuse Edison. Cine ar fi crezut ca 
Basil Ware va avea tupeul sa sune la u?a din fata? Asta-i 
Strategia evidentei.

-  Ai fi putut macar sa urmare§ti blestemata aia de 
trasura, mormai el.

-  Ei, dar nu va fi prea greu de gasit. Cineva trebuie sa 
fi observat in ce directie a luat-o.

-  Idiotule, probabil ca a abandonat trasura matu^ii mele 
imediat ce s-a indepartat suficient de casa §i a luat o trasura 
de piata sau un alt vehicul la fel de anonim.

-  Sa abandoneze o trasura minunata ca aceea? intreba 
detectivul, privindu-1 pe Edison ca §i cum acestuia ii lipsea o 
doaga. Dar valoreaza o avere!

-  Nu da doi bani pe trasura aia, §uiera Edison 
zguduindu-1 pe Will. El o voia pe miss Greyson. §i-acum o 
are, multumita incompetentei tale.

Chipul lui Will se strimba a nedumerire.
-  Ce inseamna incompetenta, sir, daca nu va suparati?
Edison inchise ochii §i respira adinc. Facuun efort ?i-l

elibera pe detectiv, apoi se intoarse §i ie?i. Era con^tient ca 
trebuia sa-§i recapete stapinirea de sine. Trebuia sa inceapa 
sa gindeasca aidoma lui Basil Ware. Asta insemna sa gindeasca 
dupa regulile Vanza.

Despaturi mesajul care il a§tepta cind se intorsese la 
re^edinta Victoriei, §i il reciti.
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Stokes,
Sint tefere amindoud $i nu vorpafi nimic daca vei lua 

masuri sa-mi parvina reteta. In urmatoarele ctteva ore vei 
primi instrucfiuni cu privire la locul unde o vei aduce.

Am de-a face cu un practicant al artelor Vanza, i§i 
reaminti Edison in timp ce mototolea biletul. Un om care se 
cufundase atit de adinc in Strategia in§elatoriei, incit nu fusese 
remarcat ca fost membru al Societatii Vanza. Un om atit de 
patruns de spiritul Vanza, incit credea in eficacitatea 
elixirului miraculos.

Basil Ware va actiona intotdeauna urmind Strategiile. 
Toate planurile lui aveau sa fie in conformitate cu preceptele 
acestora.

Sa trimiti un mesaj referitor la livrarea unui obiect de 
valoare §i sa ramii in acela§i timp ascuns, impreuna cu ostaticii 
pe care ii ai, nu e o sarcina prea u§oara, reflecta Edison. Cu 
siguranta caii va fi destul de greu sa se descurce de la distanta. 
Timpul era foarte important. O data ce piesa incepuse, Ware 
va incerca sa grabeasca cit mai mult deznodamintul. Cu cit 
lucrurile taraganau, cu atit mai mare era riscul lui.

Prin urmare, Ware se afla undeva in Londra, cufundat 
probabil in Strategia tainuirii.

Aceasta strategie sustinea ca locul cel mai bun pentru o 
ascunzatoare este cel considerat de adversar ca fiind cel mai 
putin plauzibil, deoarece il considera sigur §i sub control.

-  E§ti nebun, Ware, spuse Emma printre dinti, privindu-1 
cu dispret.

Jalnica trasura de piata in care calatoreau ii a§teptase 
pe o straduta din apropiere. Basil trasese perdelele cu citeva
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minute Tn urma. Emma simti duhoarea inconfundabila a 
Tamisei ?i deduse ca se aflau undeva in apropierea docurilor.

-  Nu-i cazul sa vorbe?ti astfel, draga mea.
Basil statea pe bancheta din fata ei. Lasase pistolul din 

mina dupa ce unul din oamenii lui le legase miinile la spate 
Victoriei §i Emmei.

-  Daca ai fi acceptat oferta pe care ti-am facut-o la 
Ware Castle, te-ai fi bucurat acum de placuta pozitie de, sa 
zicem, asociata a mea. In loc de asta, ai preferat sa-ti incerci 
norocul cu Stokes.

Brusc, lui Emma ii trecu o idee prin cap.
-  Tu 1-ai omorit pe Chilton Crane, nu Miranda!
-  Am supravegheat-o indeaproape pe Miranda cit timp 

a stat la Ware Castle. Cind a incercat sa-1 implice pe unul 
dintre servitori in planul ei de a-1 trimite pe Chilton Crane la 
dumneata in camera, mi-am dat seama ce intentii are.

-  Voia sa fiu gasita in pat cu Crane.
-  Exact. Credea ca, o data compromisa, va putea sa te 

manipuleze oferindu-ti o slujba. Dar dumneata e§ti o femeie 
extrem de hotarita, miss Greyson. Eram aproape sigur ca vei 
reu§i sa scapi din incurcatura.

-  L-ai urmarit pe Crane pina in camera mea, ai sesizat 
ocazia §i 1-ai ucis, ca sa fiu amenintata de pedeapsa cu 
spinzuratoarea, nu doar cu concedierea din cauza reputatiei 
compromise.

Basil inclina din cap.
-  Sint un Vanza. in asemenea cazuri, nu recurg la 

jumatati de masura.
-  Miranda trebuie sa-§i fi inchipuit ca 1-am ucis 

intr-adevar pe Chilton Crane, spuse Emma.
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-  Probabil. Dar a ramas fara grai, ca sa nu spun ca §i 
1-a pierdut din cauza furiei, vazind ca Stokes te salveaza intr-o 
maniera atit de galanta. $i-a inchipuit imediat ca el cauta 
reteta, spuse Basil cu un zimbet pervers. §i trebuie sa 
marturisesc ca la concluzia asta am ajuns §i eu.

Victoria i$i ridica semeata capul.
-  Pentru Dumnezeu, de ce sa fi avut nepotul meu nevoie 

de o fiertura ridicola care nu face altceva decit sa te ajute sa 
tri§ezi la carti? El poate c!§tiga mai multi bani dintr-un singur 
transport naval reu?it, decit altii care joaca luni in §ir prin 
tripouri.

-  In plus, adauga Emma, Edison este un om de onoare. 
N-ar tri§a niciodata la carti.

Basil ridica din umeri, aparent neatins de acuza 
subinteleasa.

-  Atunci poate creade ca reteta il va duce la Cartea 
secretelor.

-  Nu e§ti interesat de carte? intreba Emma
-  Nu in mod deosebit. Nu cred ca mai exista. Banuiesc 

ca a ars in incendiul de la vila lui Farrell Blue. §i, chiar daca 
a scapat din flacari, nu-mi folose§te la nimic.

-  De ce spui asta?
-  Acum ca Blue este mort, ma indoiesc ca ar mai putea 

cineva sa descifreze §i alte retete. intimplarea face ca eu sa 
fiu interesat doar de reteta elixirului.

-  §i de viitoarea mea nora, spuse Victoria mohorita.
Emma fu uimita sa se auda numita viitoare nora, dar

hotari ca nu era momentul sa staruie asupra cuvintelor alese 
de Victoria.

Buzele lui Basil se crispara intr-un suiis nervos.
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-  Ah, da. Ma tem ca am nevoie de serviciile ei. Cel 
putin pina gasesc o alta femeie care reactioneaza la elixir. 
Din nefericire, asemenea femei nu se prea intilnesc, dupa cum 
bine a descoperit ?i Miranda. A cautat luni de zile pina sa te 
gaseasca, miss Greyson.

-  Cum ai descoperit ca Miranda se afla in posesia 
retetei?

-  Mi-am petrecut ultimii citiva ani in America, dar am 
pastrat legatura cu citiva din Societatea Vanza. Cind m-ara 
intors, am auzit §i eu zvonurile despre Cartea secretelor. 
Atunci nu le-am dat prea multa atentie, deoarece eram ocupat 
cu punerea in aplicare a altui plan.

-  Sa grabe?ti moartea matu§ii tale? spuse Emma pe un 
ton acuzator.

-  Mai, mai, da’ §tiu ca ai fler, chicoti Ware. Ai perfecta 
dreptate. Era limpede ca nu se grabea sa moara, a§a ca intr-o 
noapte am luat problema in miini. Mai corect spus, am luat 
pemainmiini.

§ocata, Emma inspira adinc.
-  Sally Kent te-a vazut §i apoi a incercat sa te §antajeze.
Ware inclina aprobator din cap.
-  Foarte istet din partea dumitale, miss Greyson. I-am 

dat prostutei ni§te bani sa-§i tina gura, pina voi gasi cea mai 
buna modalitate sa scap de ea. Apoi am avut grija sa dispara.

-  De ce ai inceput sa cauti reteta elixirului? intreba 
Emma.Tocmai intrase?i in posesia unei mo^teniri.

-  Din nefericire, am aflat abia dupa moartea batrinei ca 
averea Ware este in pragul falimentului, recunoscu Basil. 
Aveam destui bani sa mentin o vreme aparentele, dar nu prea 
multa. Am fost obligat sa iau in calcul alte posibilitati.
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-  Banuiesc ca ai inceput sa cauti o vaduva sau o 
mo§tenitoare bogata, spuse Victoria. Asta e calea obi§nuita 
prin care gentilomii i§i refac situatia financiara.

-  S-a intimplat sa prefer o vaduva unei eventuale 
mo§tenitoare. Nu doream deloc sa tree prin negocieri ?i alte 
amanunte cutatal tinerei domni§oare. Adevarul despre starea 
reala a averii mele putea fi descoperit.

In mintea Emmei se facu lumina.
-  Ti-ai limitat cercetarile la vaduve, §i Miranda a fost 

pe lista ta.
-  La inceput parea o partida grozava, aproba Basil, dar 

nu aveam nici o intentie sa devin victima cuiva care juca acela§i 
joc ca §i mine, in consecinta, am facut o investigatie discreta 
dar foarte amanuntita, asupra trecutului ei.

-  §i ai aflat ca nu era decit o aventuriera, spuse Victoria.
-  Eram gata sa o elimin de pe lista mea cind, din 

intimplare, am aflat ca traise o vreme in Italia §i obi?nuia 
sa-§i serveasca cuno§tintele de gen feminin cu un ceai ciudat. 
Am legat aceasta informatie de zvonurile privitoare furtul 
Carfii secretelor §i de incendiul de la vila lui Farrell §i, brusc, 
am avut o revelatie.

-  Trebuie sa recunosc, a fost foarte inteligent din partea 
Mirandei sa inventeze identitatea lui lady Ames §i sa intre in 
cercurile cele mai elevate ale lumii bune, remarca Victoria. 
Probabil ca a furat ni§te lucruri de valoare de la acest Farrell 
Blue. Destul cit sa-§i acopere cheltuielile unui sezon stralucitor 
la Londra.

Basil schita un zimbet lipsit de umor.
-  Dar nu pentru un al doilea, sau un al treilea. Trebuia 

sa gaseasca o cale sa foloseasca virtutile elixirului. Am hotarit
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s-o las pe ea sa-§i asume riscul experimentelor. Ar fi fost mult 
mai dificil pentru mine, ca barbat, sa gasesc o cale de a da sa 
bea din aceasta potiune unui §ir nesfir§it de femei care sa nu 
banuiasca nimic.

Emma l?i ingusta ochii.
-  Ai ucis-o pe Miranda, nu-i a§a?
-  Ca sa-ti spun adevarul, nu.
-  Minti, se rasti Emma. Tu ai facut-o.
-  Recunosc ca eram hotarit sa scap de ea. M-am dus la 

ea intr-o dupa-amiaza, §tiind ca le-a dat liber tuturor 
servitorilor. Banuiam ca incepuse sa intre in panica.

-  §tiai ca mi-a trimis un mesaj? intreba Emma.
-  Persoana pe care am angajat-o sa-i supravegheze casa 

m-a informat asupra acestui fapt. Ma temeam ca are de gind 
sa-ti spuna totul, poate chiar sa iti propuna sa-i devii partenera. 
Nu puteam sa ingadui una ca asta. Dar cind am ajuns acolo 
era deja moarta §i reteta disparuse.

-  Nu inteleg, zise Emma privindu-1 nedumerita. Tu 
trebuie sa fi fost cel care a omorit-o. Nu mai exista nimeni 
care...

-  Oh, dar mai exista, miss Greyson. Logodnicul 
dumitale.

Emma simti ca se sufoca.
-  Nu a ucis-o el pe Miranda!
-  Ba, a ucis-o, raspunse Basil cu privirea aruncind 

scintei. Mai mult chiar, a gasit reteta. Biblioteca a fost scotocita 
in amanunt.

Nu are nici un rost sa ma cert cu el, i§i zise Emma.
-  Crezi ca Edison iti va da reteta elixirului in schimbul 

lui lady Exbridge §i al meu, nu-i a§a?
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-  Da. Sint convins ca va face asta. Spre deosebire de 
mine, are dezavantajul ca este un om de onoare. A ramas un 
adevarat Vanza.

Victoria se foi, incercind sa-§i schimbe pozitia pe micul 
taburet de lemn.

-  Sint sigura ca Edison ma va invinui fiindca i-am permis 
acestui detestabil Basil Ware sa te rapeasca.

-  Ne-a rapit pe amindoua, spuse Emma in timp ce 
incerca trainicia nodurilor fringhiei care ii tinea miinile 
legate la spate. Dar aveti dreptate, Edison nu va fi deloc 
bucuros. Nu-i place cind lucrurile se desfa§oara altfel decit 
a prevazut el.

Pina la urma, lui Ware i-a fost extrem de simplu, i§i zise 
ea. Le ceruse celor doi oameni ai lui sa-i neutralizezepe vizitiu 
§i pe valetul Victoriei cu lovituri putemice in cap, in timp ce 
ace§tia i§i a?teptau stapina in fata re§edintei luxoase. Cind 
Victoria i§i incheiase vizita, mizerabilii, imbracati in livrelele 
Exbridge, o luasera pe sus inainte sa-?i dea seama ce se 
intimpla.

Basil Ware ii tinuse un pistol la timpla in timp ce trasura 
trecea de portile propriei sale re^edinte. Cind unul dintre 
servitori nuil recunoscuse pe vizitiu, fusesc obligata sa-i spuna 
ca angajase pe altcineva.

Fortind-o pe Victoria sa-i asculte ordinele, Basil Ware 
n-a avut nici o dificultate sa intre in casa.

Emma renunta sa se mai straduiasca. Fringhia pe care
o folosise unul dintre oamenii lui Ware ca sa-i lege incheieturile 
miinilor la spate era tare ?i bine innodata.

-  Legaturile dumneavoastra sint cumva mai lejere, 
doamna?
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-  Da, fiindca individul acela ingrozitor mi-a lasat 
manu§ile pe miini cind m-a legat, spuse Victoria in timp ce 
incerca sa §i le mi§te. Nu sint atit de strinse incit sa-mi 
intepeneasca degetele, insa nu cred ca ma pot dezlega.

Emma privi in jur. Oamenii lui Ware le tinusera pe 
amindoua sub paza pina la caderea noptii, intr-o camera aflata 
deasupra unei dughene saracacioase. Apoi le dusesera cu o 
trasura de piata aidoma oricarei alteia, la docuri. Cu putin 
timp in urma, fusesera instalate la etajul al doilea al unui 
depozit, unde le lasasera singure.

Lazi mari §i bidoane goale, impra§tiate prin toata 
incaperea, se distingeau in lumina slaba. Colaci de fringhie 
groasa stateau aruncati pe podea, asemeni unor §erpi 
inspaimintatori. Totul era acoperit de un strat gros de praf. 
Geamurile murdare impiedicau lumina lunii sa patrunda in 
incapere.

Emma nu §tia cit e ceasul. Era insa sigura ca trecusera 
multe ore de cind ea §>i Victoria parasisera re§edinta Exbridge.

-  Ma intreb de ce ne-a adus la docuri? §opti Emma, 
incercind sa se apropie, cu scaun cu tot, de Victoria.

-  Poate pentru ca are de gind sa se imbarce imediat ce 
pune mina pe reteta. Pare convins ca aceasta se afla la Edison.

-  Nu pot crede ca Ware este convins ca Edison a 
omorit-o pe Miranda ca sa puna mina pe o prostioara oculta.

-  Asta ridica o alta problems, interveni Victoria. Cine 
a ucis-o, totu§i, pe Miranda? Ce Dumnezeu faci acolo?

-  Incerc sa vin in spatele dumneavoastra, ca sa puteti 
ajunge la buzunarul fustei mele.

-  Dar ce ai in buzunar?
-  Cutita?ul pentru ascutit creioane din sertarul biroului
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dumneavoastra. Am putea sa incerca sa ne taiem legaturile 
c u e l .

-  E§ti fantastical Cum Dumnezeu ti-a trecut prin cap 
sa iei cu tine cutita?ul?

-  Ideea mi-a venit brusc, cind am auzit vocea lui Basil 
Ware in hoi.

-  Tare-a? vrea sa va gasiti locu’, spuse Harry O Ureche. 
Ma ia cu ameteli cind va vad foindu-va incolo §i-ncoa’ ca o 
fiara in cu§ca a§teptindu-§i prinzu’. Luati ni§te bere. O sa va 
lini§teasca.

Edison nu paru sa-1 auda. Se opri in dreptul ferestrei 
inguste §i privi in jos, spre straduta strimta. El §i Hany a^teptau 
de citeva ore in camera mica §i intunecoasa aflata deasupra 
circiumii Diavolul Ro§u. Abia cu un ceas in urma, unul din 
oamenii lui Harry le adusese ve?ti bune.

Cu toate acestea, Edison nuintreprinse nimic. Strategia 
temporizarii spunea ca, cu cit e§ti mai nerabdator, cu atit mai 
mult trebuie sa intirzii inainte de a ataca. Dar el nu putea sa 
a§tepte prea mult. Mesajul lui Ware fusese foarte limpede. 
Reteta trebuia lasata pe o straduta anume, in cealalta parte a 
ora^ului, in decurs de o ora.

Ware avea sa-§i puna cu siguranta oamenii sa 
supravegheze zona, ceea ce insemna ca cele doua prizoniere 
vor fi pazite de mai putini oameni.

-  Citi oameni va dati cu presupusul c-ar avea cu el? 
intreba Harry, domic de conversatie.

-  Unul, cel mult doi. E mult prea plin de el ca sa-i fie 
teama de doua femei, spuse Edison mohorit. Nebunul! N-are 
destul bun-simt sa-§i dea seama cu cine are de-a face, cind e 
vorba de Emma ?i de bunica mea.
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-  Is greu de stapinit?
-  Nici pe jumatate din cit iti inchipui. Asta e unul din 

motivele pentru care trebuie sa ajungem la ele cit timp Ware 
este ocupat sa-§i primeasca reteta. Daca a§teptam prea mult, 
Victoria §i Emma ar putea actiona pe cont propriu.

-  Io-s gata cind ziceti. Despre mine, cu cit mai curind, 
cu-atit mai bine.

Edison i§i scoase ceasul din buzunar §i il deschise.
-  E timpul.
Harry i§i tiinti halba pe masa §i se ridica in picioare.
-  Slava Domnului. Nu va fie cu suparare, da’ nu cred 

ca a§ mai fi putut sta in camera asta cu dumneavoastra, fara 
sa-mi pierz mintile.

Edison pomi spre u§a. i§i scoase pistoalele din 
buzunarele pardesivilui ?i le verifica pentru ultima oara. 
Amindoua erau incarcate.



29

mma simti ultimele §>uvite de fume cazindu-i de 
pe incheieturile miinilor §i fu cuprinsa de euforie.

-A ti reufit, doamna, sint libera.
-  Slava Domnului. Credeam ca n-o sa tai niciodata funia 

aceea.
Emma i?i intinsa bratele cu grija, apoi §i le freca energic. 

Simtea fumicaturi din cauza ca statuse legata atita timp, dar 
avea sa se descurce. Se intoarse rapid §i lua cutita?ul in mina.

-  O sa va scap de funia asta imediat.
-  Sint sigura, spuse Victoria cu gura uscata. Dar te-ai 

gindit ce vom face dupa aceea? Singurul mod de a ie?i din 
aceasta incapere este prin u?a aceea. Vom da cu siguranta 
peste Ware sau oamenii lui.

-  Mai exista o cale de a ie?i, spuse Emma, frecind 
con§tiincioasa cu cutita§ul funia groasa. Fereastra.

-  Ai de gind sa sari de pe fereastra in strada?
-  Pe podea sint citiva colaci de fringhie. Putem sa-i 

folosim ca sa coborim pe trotuar.
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-  Nu sint foarte sigura ca a§ reu?i o asemenea 
performanta. §i chiar daca reu§im sa coborim amindoua, nu 
uita ca ne aflam intr-una din cele mai periculoase zone ale 
Londrei. Doua femei, linga docuri, in toiul noptii, pot foarte 
u§or sa pateasca ceva rau.

-  Aveti vreo alta solutie?
-  Nu, spuse Victoria. §i, totu?i, ar fi ceva...
-D a?
-  Nepotul meu e cunoscut prin partile astea, spuse 

Victoria incet. Are o multime de afaceri pe-aici.
-  Da, sigur, raspunse Emma ceva mai increzatoare. 

Daca sintem acostate, putem sa invocam imediat numele lui. 
§i pe al lui Harry O Ureche.

Victoria suspina adinc.
-  Ce-o fi in capul lui Edison de intra in contact cu 

indivizi care poarta un asemenea nume? Doamne, daca m-a§ 
fi ocupat de baiatul asta cu ani in urma. Spune-mi adevarul, 
Emma. Crezi ca 1-am distrus §i pe el, a§a cum 1-am distrus pe 
Wesley?

Durerea care se ghicea in spatele acestei simple intrebari 
frinse inima Emmei. I§i alese cu grija cuvintele:

-  Bunica mea a fost o femeie foarte inteleapta. Ea mi-a 
spus odata ca parintii nu pot sa-§i asume nici intreaga vina, 
nici intregul merit pentru ceea ce devin progeniturile lor. Pina 
la urma, noi inline trebuie sa ne asumam responsabilitatea 
pentru ceea ce sintem.

-  Edison a facut asta foarte bine, nu?
-  Da, spuse Emma. Foarte bine.
Zgomotul putemic al unor pa§i se auzi chiar in clipa in 

care Emma termina de taiat funia din jurul incheieturilor 
Victoriei.
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-  Vine cineva, §opti lady Exbridge. E foarte posibil sa 
ne verifice legaturile, sa se asigure ca nu ne-am dezlegat.

Emma se rasuci pe calciie §i ridica scaunul greu pe care 
statuse pina nu demult.

-  Ramineti unde sinteti, doamna. Daca deschide u?a, 
incercati sa-i atrageti atentia citeva clipe.

-  Ce ai de gind sa faci?
-  Nu va fie teama. Ma pricep foarte bine la lucruri de 

genul asta, de§i de obicei folosesc incalzitoare de pat in locul 
scaunelor.

Traversa grabita incaperea. Pantofii ei micuti faceau 
un zgomot abia sesizabil pe podeaua groasa din lemn. Ajunse 
la u§a exact in momentul in care pa§ii se opreau de cealalta 
parte. Inspira adinc, ridica scaunul citputumai sus deasupra 
capului §i a§tepta.

U§a se deschise brusc. Lumina unei luminari pilpii din 
cauza curentului.

Victoria incepu sa vorbeasca cu o voce atit de 
impunatoare §i de severa, de parca ?i-ar fi certat un servitor.

-  Era vremea sa te arati. Sper ca ne-ai adus ceva de 
mincare. Stam aici, fara hrana §i apa, de mai multe ore.

-  Multume§te-te ca mai traie§ti.
Barbatul intra in camera §i ridica luminarea.
-  Unde dracu’ e cealalta?
Emma il lovi in cap cu toata puterea. Fara sa scoata un 

sunet, ticalosul se prabu§i la pamint, cu o bufnitura putemica. 
Luminarea ii sari din mina §i se rostogoli pe podea.

Victoria sari inpicioare.
-  Emma, luminarea!
-A m  luat-o.

361



Emma se apleca §i lua de jos luminarea inainte sa se 
stinga.

-  Trebuie sa ne grabim. S-ar putea sa vina cineva sa-1
caute.

Victoria apuca un colac de fnnghie §i il tin spre fereastra.
-  Da. Insa nu §tiu daca voi fi in stare sa cobor pe fnnghie.
-  Vom face citeva noduri de-a lungul ei. Manu§ile ne 

vor proteja miinile. Avem doar un etaj pina la pamint, Victoria. 
Putem s-o facem. Cobor eu prima, sa va pot prinde in caz ca 
alunecati.

-  Foarte bine.
Victoria deschise fereastra §i aruncajos unul din capetele 

fiinghiei.
-  Nu ne ramine decit sa incercam. Nu vad pe nimeni 

jos. Banuiesc ca asta-i un semn bun.
-  Un semn foarte bun, spuse Emma. Ma temeam ca 

Ware a postat paznici ?i jos.
Facu doua noduri man, dar nu indrazni sa piarda timpul 

ca sa mai faca altele. Apoi lega capatul fringhiei de un butoi 
greu din metal.

Cind termina pregatirile, i§i ridica poalele fustei, incaleca 
pervazul cu un picior, apuca bine fringhia cu amindoua miinile 
§i privi in jos la straduta ingusta; distanta era ceva mai mare 
decit se a^teptase.

-  Ai grija, draga mea, ii §opti Victoria cu glasul 
tremurind de emotie.

-  Da, se auzi vocea §optita a lui Edison, de undeva de 
deasupra capului. Ai foarte mare grija. N-am trecutprin toate 
necazurile astea ca sa-ti scrinte§ti tocmai acum o glezna.

Emma abia reu§i sa-§i inabu?e tipatul de surprindere.
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Privi repede in sus. Deasupra capului ei nu era decit cerul 
noptii. Apoi sesiza umbra care se legana chiar deasupra ei.

-  Dumnezeule. Edison!
-  Sssst. Du-te inapoi inauntru. Nu are nici un rost sa-ti 

asumi riscul dacaputem proceda ?i altfel.
-  Da, sigur ca da.
Emma trecu inapoi peste pervaz. Daca n-ar fi §tiut ca 

este acolo, i-ar fi fost imposibil sa-1 observe. Imbracat in 
intregime in negru, nu era decit o forma intunecata, mascata 
in mtuneric. Fringhia lunga pe care o folosise ca sa coboare 
de pe acoperi? se clatina in spatele lui.

-  Era §i timpul sa ajungeti, sir.
Edison o imbrati?a scurt.
-  imi cer scuze pentru intirziere. Nu a putut fi evitata.
Victoria il privea tinta, nevenindu-i sa creada.
-  Cum ne-ai gasit?
-  E o poveste lunga. Deocamdata ajunge sa va spun ca 

unul dintre cele mai putin practice aspecte ale caii Vanza este 
ca, daca cineva a studiat Strategiile $i a iejit apoi din Cere, 
poate sa prevada destul de precis cum va proceda un alt 
practicant Vanza. Ware ?i-a inchipuit ca eu voi considera 
aceasta zona din Londra drept ultima pe care ar fi ales-o ca 
ascunzatoare.

Emma se incrunta.
-  Ware ar fi trebuit sa-?i inchipuie ca-i puleti ghici 

intentiile.
-  Ca masura suplimentara de prevedere, continua 

Edison, am raspindit vestea ca voi plati o rccompensa 
considerabila pentru orice informatie despre locul unde se 
afla el, sau oamenii lui. in zona asta a Londrei, nimic nu are 
efect mai mare decit banii.
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-  A§a este. Foarte inteligent din partea dumneavoastra, 
daca imi permiteti s-o spun.

-  Multumesc.
Edison zari in lumina lunii trupul care zacea pe podea.
-  Vad ca ai recurs iar la vechile tale §mecherii, Emma.
-  Victoria §i cu mine am facut o echipa grozava, spuse 

ea privind spre u§a. Ma bucur nespus sa va vad, dar cred ca 
trebuie sa plecam imediat de-aici.

-  Sint de acord §i cred ca ne va fi mai u?or sa cobonm 
pe scari, decit pe fringhie.

Edison se indrepta spre u?a.
-  A§teptati-ma aici. Lipsesc citeva clipe.
-  Edison, nu trebuie, §opti Emma.
-  E-n regula, ii raspunse el. In acest moment Ware este 

victima Strategiei distragerii. Nu se poate concentra 
concomitent la toate. Din ce am reu^it sa aflu mai devreme, a 
lasat numai doi oameni aici. Voi, doamnelor, ati avut o grija 
deosebita de unul. Prietenul meu Harry §i cu mine ne-am 
ocupat ceva mai devreme de celalalt. Restul acolitilor lui Ware 
se afla in partea cealalta a ora§ului, a§teptindu-ma.

-  In orice caz, §opti Victoria speriata, Ware este jos §i 
are o arma. O sa dai peste el.

-  Cred ca el va da peste mine.
Edison deschise u«sa §i se strecura in hoi.
Emma o privi pe Victoria.
-  Chiar ca este cel mai dificil patron pe care 1-am avut 

in intreaga mea cariera. Probabil ca ar fi trebuit sa-i cer sa-mi 
scrie referintele inainte de a cobori.

N-am avut niciodata incredere deplina in Strategii, gindi 
Edison, dar trebuie sa recunosc ca cea a temporizarii are o 
oarecare valoare datorita elementului surpriza.
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i§i scoase pistolul din curea §i patrunse in holul 
intunecat. Ajunse la u§a unei incaperi luminate cu un felinar, 
care servea drept birou. Inauntru, Basil se plimba agitat. In 
mina dreapta avea un pistol.

-  Regret ca te-am facut sa a§tepti, Ware, spuse Edison. 
Basil tresari puemic §i se rasuci brusc. Dind cu ochii de

Edison, chipul lui se schimonosi de furie.
-  Sa te ia dracu’, Stokes! Sa-ti ia dracu’ ochii aia 

blestemati.
Ware ridica pistolul §i i§i tinti adversarul, apasind pe 

tragaci fara sa ezite. Explozia rasuna asurzitor in incaperea 
mica.

Edison se mi§case cu citeva fractiuni de secundainainte. 
Se strecurase pe lingatocul u§ii §i auzise cum glontul strapunge 
peretele in locul unde se aflase inainte. Apoi reaparu in cadrul 
u§ii. Ware intinse mina pentru a lua al doilea pistol care a§tepta 
pregatit pe birou.

Edison fu obligat din nou sa-§i schimbe pozitia. Al doilea 
glont al lui Ware mu?ca din tocul u§ii.

-  Unde sint oamenii mei? striga Basil cu voce 
poruncitoare. E aici, pro^tilor!

Edison simti podeaua trepidind u§or sub picioarele lui. 
Pe toti dracii! El §i Harry calculasera gre§it. Ware mai 

pastrase un al treilea ticalos, ca sa-§i pazeasca spatele.
Edison se arunca pe podea, insa nu suficient de repede. 

Simti o arsura intre coaste.
-  Omoara-1! urla Ware. Asigura-te ca-i mort.
Edison se rasuci pe spate §i trase in trupul masiv pe

care-1 intrezarea in umbra. Omul zvicni scurt §i se prabu§i pe 
scari. Pistolul ii cazu cu zgomot pe podea.
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Podeaua trepida din nou. Edison i§i dadu seama ca Ware 
se indreapta spre el, in cea mai buna traditie a Strategiei 
surprizei. Conform invataturilor Vanza, lucrul cel mai indicat 
era sa te rostogole?ti pe o parte §i sa te folose§ti de ocazie 
pentru a te ridica in picioare. Edison, insa, se rasuci in partea 
opusa, ignorind durerea care il sageta. Apuca strins piciorul 
lui Ware care se indrepta, intr-un arc ucigator prin aer, spre 
capul lui. Smuci cu putere §i rasuci glezna din toate puterile. 
Ware urla, se dezechilibra §i cazu cu zgomot pe podea.

Edison ti§ni in picioare §i pomi spre prada lui.
Basil reu§ise deja sa se ridice in genunchi. Privea peste 

Edison.
-  Trage, idiotule, striga el. Trage acum!
Era un true vechi. Probabil cel mai vechi dintre toate. 

§i totu§i, Edison simti un fior neplacut pe §ira spinarii. Nu se 
deranja saintoarca capul, sa vada daca eraintr-adevar cineva 
cu un pistol in spatele lui, ci se lasa u§or pe o parte §i se 
rostogoli in spatele unui birou.

Valuri de durere pomira din rana, raspindindu-se prin 
tot trupul. Cauta in buzunar al doilea pistol.

Ticalosul pe care il ranise cu putin timp in umia reu§ise 
sa se ridice in picioare §i se repezi urlind, cu un pistol in mina.

Edison scoase imediat al doilea pistol, insa i§i dadu 
seama ca n-avea de ce sa mai traga. Arma din mina individului 
cazu. Omul i§i prinse cu mina rana de la umar §i privi tinta 
spre Edison, clipind des.

-  Uite ce m-ai facut sa fac! Te mi§ca§i, pui de catea. De 
ce, pui de catea? Acu’ de unde-mi mai capat eu banii? Apoi 
se prabu§i pe podea cit era de lung.

Edison se ridica in picioare, sprijinindu-se de birou. Basil
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zacea cu fata In jos, intr-o balta de singe. Glontul careii fusese 
destinat lui il lovise pe acesta in piept.

-  Edison, e§ti teafar?
Emma cobora in fuga scarile, intr-un virtej de jupoane 

§i fuste. Victoria venea in spatele ei.
-  Sfinte Dumnezeule, am auzit impu^caturi. Ware este

mort?
Emma alerga spre el.
-  Mi-ati spus ca totul e sub control.
Edison i§i duse o mina la coaste.
-  Am facut o marunta eroare de calcul. In orice caz, 

gre?eala a fost indreptata.
-  Doamne Sfinte, Edison! Strigatul inabu§itii scapase 

Victoriei, care il privea tinta, cu o mina la git: Singerezi!
Emma se opri in fata lui, cu ochii mariti de spaima. 

Exclamatia ei ii aminti de durerea din partea stinga. Privi in 
jos. Felinarul de pe birou lumina pata umeda care ii minjea 
cama§a neagra. I§i dadu seama ca amete§te. Se lupta cu 
senzatia, apelind la ultimele rama§ite de vointa.

-  Ma simt bine. Nu-i decit o zgirietura, cred. Du-te 
afara §i cheama-1 pe Harry. A^teapta semnalul meu.

-  il aduc eu. Victoria seindrepta spre u§a, dar i$i intoarse 
din nou privirea spre nepotul ei. Edison, singerezi atit de 
tare...

-  Du-te §i gase§te-l pe Harry, bunico, spuse el lini§tit.
Victoria disparu.
-  Stai jos, Edison. Emma i§i ridica fusta §i incepu sa 

rupa o fifie de pinza din combinezon.
-  Ti-am spus ca ma simt bine, bombani el.
-  Iar eu am spus sa stai jos, zise ea apropiindu-se, cu o 

figura hotarita.
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Edison se a§eza pe a doua treapta de jos a scarii. II 
surprindea senzatia de oboseala pe care o Incerca.

-  Banuiesc ca ti-a fost teama can-am sa supravietuiesc, 
ca sa-ti pot scrie blestematele alea de referinte.

Emma mdeparta cu blindete cama§a sfl§iata de pe rana.
-  Nu e asta, sir. In cursul carierei mele am intimpinat 

situatii mai dificile, insa n-am pierdut niciodata un patron. 
Nu intentionez sa incep chiar cu dumneavoastra.



30

!|C)|ouazeci de minute mai tirziu, Edison se a§eza
l^ ^ b in i? o r  pe pemele banchetei trasurii de piata pe 

care o chemase Harry. Avusese dreptate. Rana de la coaste 
era superficiala, insa foarte dureroasa.

Victoria se a§ezase in fata lui §i il studia cu o privire 
grava.

-  Te doare rau, Edison?
Grija ei evidenta il facu sa se simta stinjenit.
-  Suportabil, doamna.
Nu il supara usturimea din zona coastelor, ci senzatia 

ciudata de ameteala care il incerca. Strinse din dinti §i i^ijura 
ca nu se va face de ru§ine le§inind.

Emma se urea in trasura in urma Victoriei ?i se a§eza 
linga el. Harry O Ureche sari pe capra, linga vizitiu, ?i vehiculul 
se puse in mi§care.

-  Nu mai singereaza deloc, spuse Emma. Iti vom da 
ni§te laudanum imediat ce ajungem acasa.

-  Poti sa uiti de mizeria aia de laudanum. In astfel de 
cazuri, prefer ni§te brandy.
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Edison i§i tinu respiratia §i lupta cu raul sttmit de 
leganarea trasurii.

-  Ce o sa se intimple cu ticalo^ii aceia pe care i-am 
lasat la depozit? intreba Victoria. Cu exceptia lui Basil Ware, 
toti traiesc.

-  Mai devreme sau mai tirziu se vor elibera. Cind o vor 
face, vor disparea din nou prin canale. Edison avea senzatia 
ca este prins intr-un virtej. Incepea sa-i fie greu sa gindeasca.

-  Ar fi trebuit sa aducem un judecator sa-i aresteze, 
spuse Victoria.

Edison inspira adinc, luptind cu mtmericul ce ameninta 
sa-i cople§easca creierul.

-  Nu-mi pasa ce se intimpla cu ei. Ware e mort. Doar 
asta conteaza.

-  Apropo de Basil Ware, spuse Emma. Bunica dumnea
voastra $i cu mine avem o multime sa va povestim. Ne-a dat 
destule detalii ale planului sau. L-a ucis pe farmacist ca sa 
acopere urmele Mirandei, dar pretinde ca n-a omont-o el. 
Eu nu 1-am crezut, dar mi s-a parut ciudat sa minta in legatura 
cu o crima §i sa le marturisesca pe celelalte.

-  §i eu il cred.
Edison inchise ochii $i se sprijini de pemele trasurii. 

Avea impresia ca nu va mai rezista multa vreme. Ameteala 
parea ca pusese stapinire pe el.

-  Cum adica, il crezi? intreba Victoria. De ce n-ar fi 
mintit...

-  Sfinte Dumnezeule! izbucni Emma. Priviti!
-  La ce? se mira Victoria.
Edison nu reu?ea sa-§i deschida ochii.
-  Nava aceea. A doua legata la chei.
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Edison o auzi foindu-se pe scaun. Urmatoarele ei 
cuvinte sunara innabu§it, ca §i cum §i-ar fi scos capul pe geam.

-  Este Orhideea de aur! spuse ea cu glasul tremurind 
de fericire. Nu-mi vine sa cred. O vedeti?

-  Da, da, se rasti Victoria. Se lumineaza de ziua. E 
lumina destula sa pot citi numele navei. Orhideea de aur. §i 
ce-i cu asta?

-  Opre§te trasura, ii striga Emma vizitiului. Vreau sa 
ma uit mai de-aproape.

Edison gemu.
-  E doar un vapor, Emma. Daca nu te superi, mi-ar 

prinde tare bine ni§te brandy.
-  Da, sigur. Imi pare rau. Unde mi-a fost capul? Hairy, 

spune-i vizitiului sa mearga mai departe, spre re§edinta lui 
lady Exbridge.

-  Cum porunciti, don’§oara, striga Harry vesel.
-  O sa ma intorc dimineaja, sa ma uit mai bine, spuse 

Emma rea§ezindu-se pe bancheta. §tiam eu ca se intoarce. 
Am $tiut-o tot timpul.

-  De ce Dumnezeu i§i pasa atit de nava asta? intreba 
Victoria.

-  Nava asta, explica Emma, este afurisitul de vas in 
care am investit toti banii care ne-au ramas surorii mele §i 
mie dupa ce am vindut casa din Devon. Vedeti, lady Exbridge? 
Orhideea de aur a ajuns acasa teafara. Pina la urma nu s-a 
scufundat. Acum sint bogata.

-  Bogata? repeta Vicotira.
-  Ei bine, poate nu atit de bogata ca Edison sau ca 

dumneavoastra. Dar pot sa va spun un lucru, doamna, n-o sa 
mai fiu obligata sa lucrez ca domni?oara de companie. Vom
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avea destui bani ca sa aducem o duzina de petitori la picioarele 
lui Daphne. Va putea sa-§i aleaga sotul dupa bunul ei plac, sa 
se marite cu acela pe care-1 va iubi. §i nu va trebui niciodata 
sa se angajeze ca guvemanta sau insotitoare platita.

Entuziasmul Emmei clipocea ca o $ampanie de buna 
calitate.

-  Neniaipomenit, murmura Victoria.
Edison se mi§ca, dar nu deschise ochii.
-  Cred ca lady Mayfield trebuie sa-ti fi pomenit ca §i eu 

aveam in vedere o partida buna m acest sezon.
-  Ce tot spune acolo?
Ingrijorarea razbatea limpede din mtrebarea Victoriei.
Emma puse mina pe fruntea lui Edison.
-  Poate ca are halucinatii. Durerea $i §ocul acestei seri 

plina de evenimente i-ar fi putut afecta creierul.
-  Acum, ca e?ti bogata, $i ca oricum am facut deja 

tirgul... Edison se opri ca sa-^i adune puterile. Ii facea foarte 
bine mina racoroasa a Emmei pe frunte, dar tot nu putea 
sa-§i deschida ochii. Nu vad nici un motiv pentru care nu 
ne-am putea casatori acum...

-  Aiureaza, fara mdoiala, §opti Emma. Se simte mai 
rau decit imi inchipuiam. Va trebui sa trimitem dupa doctor 
cind ajungem acasa.

Edison se gindi ca vocea ei exprima mult mai multa 
teama decit in noaptea cind credea ca va fi acuzata de uciderea 
lui Chilton Crane.

-  Nu-i frumos sa te certi cu un om care are halucinatii, 
spuse el. Te mariti cu mine?

-  Chiar a§a, interveni Victoria. Nute certa cu el, Emma. 
Nici nu vreau sa ma gindesc ce efect ar putea avea asta asupra
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lui, in starea in care se afla. Nu vrem sa devina mai agitat. 
Poti foarte bine sa-i spui ca te mariti cu el.

Urma o tacere scurta, pe care Edison o resimti ca pe o 
etemitate. Cind vazu ca nu se intimpla nimic, i§i duse mina la 
rana §i gemu.

-  Foarte bine, spuse Emma repede. Ma marit cu 
dumneavoastra.

-  I§i multumesc, iubita mea. Ma simt onorat, spuse el ?i 
aluneca din nou in abisul intunecat. Vocile §optite ale celor 
doua femei razbateau uneori ca prin ceata, pina la el.

-  Ma indoiesc ca-§i va aminti ceva miine dimineata, 
spuse Emma.

-  in locul tau, n-a§ fi chiar atit de sigura, murmura 
Victoria.

-  Oricum ar fi, doamna, va rog sa-mi promiteti ca nu 
veti lua asupra dumneavoastra sarcina de a-i aminti despre 
cererea in casatorie din seara asta.

-  De ce nu?
-  Fiindca s-ar simti obligat sa mearga pina la capat, 

?opti Emma cu o disperare ciudata in glas. Nu vreau in nici 
un caz sa se casatoreasca cu mine din obligatie.

-  Ar fi trebuit sa se insoare demult, replica Victoria. Eu 
cred ca o va face, miss Greyson.

-  Promiteti-mi ca nu-i veti spune nimic despre asta, 
lady Exbridge.

-  Foarte bine, suspina Victoria. N-am sa scot o vorba. 
Dar ma indoiesc ca asta va schimba ceva.

-  Prostii. Cind se va trezi, va fi uitat deja intreaga 
poveste.

In nici un caz, zise Edison in gind, luptindu-se cu le§inul.
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-  Ma intreb daca nu cumva faptul ca am pomenit de 
nava aia blestemata i-a provocat halucinatii, §opti Emma.

-  Probabil, pentru ca este proprietarul acelei nave 
blestemate, preciza Victoria.

Se trezi in clipa in care Emma ii tuma brandy pe rana.
-  Pentru Dumnezeu, nu risipi bunatatea aia de bautura 

pentru gaura asta blestemata. Da-mi sa beau putin, spuse el 
intinzind mina dupa sticla.

Emma il lasa sa traga o inghititura, dupa care ii lua
sticla.

-  Culcati-va la loc.
Edison se lasa pe peme ?i i§i acoperi ochii cu mina.
-  Sa ?tii ca n-am sa uit.
-  Mai aiurati inca, murmura Emma in timp ce infa?ura 

la loc bandajul. Aveti putina febra, dar rana e curata §i-o sa se 
vindece frumos.

-  In cazul in care ar exista posibilitatea sa fiu lucid, 
promite-mi ca vei fi tot aici cind ma trezesc.

Emma incerca sa alunge durerea care ii aducea lacrimi 
in ochi.

-  Voi fi aici.
Edison §ovai, cautindu-i mina. Emma i-o dadu. O strinse 

tare, de parca s-ar fi temut ca o sa dispara.
Ajtepta pina cind fix convinsa ca a adormit.
-  Te iubesc, Edison, $opti ea.
Nu primi nici un raspuns. Ceea ce era foarte firesc. in 

definitiv, Edison dormea.

Fo§netul cuverturilor date deoparte §i o injuratura 
scurta, inabu?ita, o trezira cu putin inainte de amiaza. Deschise
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ochii. Camera era luminata generos de soare. Se simtea 
amortita §i avea junghiuri. l§i petrecuse ultimele ore ghemuita 
intr-un fotoliu.

Edison statea pe marginea patului, studiind-o cu acea 
privire enigmatica §i ciudata. I?i tinea o mma la coastele 
bandajate, dar culoarea ii revenise in obraji. Ochii ii erau la 
fel de limpezi $i patrunzatori ca intotdeauna. Era gol pina la 
niijloc. Ceanjaful n alunecase spre coapse.

Emma simti ca roseate si ca 1 se infierbinta obrajii. I$i 
dresc vocea, mcurcata, inamte de a vorbi.

Cum va simtiti, sir?
- intepenit, raspunse ci cu an /h/nbct skir; Atffe: ^c;:v 

debine, multumesc.
-Minunat.
Se ridica vioaie din fotoliu $i incerca sa nu scinceasca 

atunci cind picioarele amortite fura gata sa cedeze sub 
greutatea ei.

-  Sun sa va aduca ni§te ceai §i piine prajita.
-  Ai stat aici, in fotoliul asta, de cind am ajuns acasa?
Emma se privi stinjenita in oglinda §i gemu cind I?i vazu

rochia §ifonata §i paral in dezordine.
-  Se cam vede, nu-i a§a?
-  §tiu ca te-am facut sa-mi promiti ca vei fi aici cind 

ma trezesc, dar asta nu insemna ca trebuia sa dormi in fotoliu. 
A§ fi fost foarte multumit sa te §tiu pe undeva, prin casa.

Deschise gura, dar nu reu§i sa-§i gaseasca cuvintele. Se 
stradui sa se adune §i incerca din nou.

-  Ceaiul §i piinea prajita, reu?i sa ingaime. Trebuie sa 
va fie foame.

Edison o privi drept in ochi.
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-  Asta-noapte n-am aiurat, Emma. §i n-am uitat absolut 
nimic. Mi-ai promis ca te casatorefti cu mine.

-  De ce?! intreba ea disperata.
II vazu pentru prima oara absolut dezorientat.
-  De ce?
-  Da, de ce?
Deschise bratele a neputinta §i incepu sa se plimbe 

agitata in fata patului.
-  Am inteles ca ati spus ca vreti sa va casatoriti cu mine, 

dar trebuie sa §titi ca am dreptul sa §tiu de ce vreti sa ma luati 
de sotie.

-A h .
-  Va simtiti cumva obligat sa faceti asta? intreba ea 

privindu-1 cu ochi stralucitori. Fiindca, daca a§a stau lucrurile, 
va asigur ca nu e necesar. Acum ca nava in care am investit 
s-a intors, nu mai am dificultati de ordin financiar.

-  Da, nu mai ai, aproba el.
-  §i reputatia mea nu conteaza prea mult, fiindca nu 

am de gind sa continuu sa frecventez inalta societate. Lady 
Exbridge a avut bunatatea sa-mi propuna sa o finanteze pe 
Daphne pentru un sezon la Londra, insa eu voi ramine in 
umbra, a$a ca toata lumea va uita de scurta mea cariera de 
logodnica ?i posibila criminala.

-  Bunica mea te-a asigurat ca asemenea stigmate minore 
pot fi ascunse foarte frumos sub covor, nu-i a§a?

Emma se opri in capatul opus al incaperii.
-  Tocmai! Deci, nu e nevoie sa va simtiti obligat sa va 

casatoriti cu mine din cauza onoarei sau a confortului 
dumneavoastra sufletesc.

-  Ei bine, asta reduce simtitor posibilitatile.
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-  Ce vreti sa spuneti?
-  Se pare ca nu mai exista decit un singur motiv pentru 

care doresc sa ma insor, zise el zimbind.
-  Daca incercati sa ma convingeti ca aveti nevoie de 

partea mea din incarcatura Orhideei de aur, va pierdeti timpul. 
Orictti bani mi-ar reveni, ace^tia n-ar fi decit o fmmitura pentru 
un om atit de bogat ca dumneavoastra.

-  Te iubesc.
Emma il privi uluita.
-  Edison.
-  Sper din toata inima ca sentimentul este reciproc.
-  Edison!
~ Chiar inainte sa adorm a doua oara, a§ fi putut sa jur 

ca te-am auzit spunihdu-mi ceva care putea sa insemne ca 
ma iube?ti. Sau aveam din nou halucinatii?

-N u . Emma alerga spre el. Nu ati avut halucinatii.
II imbrati§a §i il strinse cu toata puterea.
-  Edison, te iubesc atit de mult ca ma doare.
El i?i tinu respiratia.
-  Da, articula el cu greutate. Doare.
-  Sfinte Dumnezeule, rana! Imi pare atit de rau!
Se dadu inapoi, ingrozita de ce facuse. Edison ii zimbi.
-  Mie nu. A meritat. Acum nu mai sint obligat sa scriu 

referintele alea blestemate.

Capitanul navei Orhideea de aur sosi cu raportul in 
dimineata urmatoare. Emma fu obligata sa i§i stapineasca 
nerabdarea in biblioteca, alaturi de Victoria, in timp ce cei 
doi barbati discutau in dormitorul lui Edison.

-  Am de gind sa~i spun prin ce iad am trecut din cauza 
lui, izbucni ea in timp ce tuma ceaiul.
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-  Private partea pozitiva, draga mea, ii spuse Victoria 
examinind-o peste ramele ochelarior de lectura. Daca n-ar fi 
avut capitanul Frye probleme pe mare, nu 1-ai fi intilnit pe 
Edison.

-  Considerati intr-adevar ca acesta este un aspect 
pozitiv, doamna?

-  Fii liniftita, spuse Victoria pe un ton scazut, nu mi 
s-a intimplat nimic atit de pozitiv de muita vreme.

Pe Fmma o runnn't- un val dc cakfura.
■ tu iVnani' .,s« c f s d w n ^ e a v o ^ i r i  iC 'ii .. i ra i i  

' ■ - ■ v i nit .uvs npropiatf •' • t'-xiroc'lc ?;!c. doimwa.. v
■ ' i t H * t c  3<. • . . • ! , ' * - ■ !  u i- p

mereu cv mnuc nu pcatc strmge mm inuit iegalurile inlr-o 
familie ca o mica hotie, o crima ?i o rapire.

Emma sari in picioare.
-  Nu aveati voie sa va ridicati din pat, sir.
-  Lini§te§te-te, draga mea. Ma simt minunat. Sau 

aproape, adauga el dupa ce-§i inabu§ise un mic geamat.
Proaspat barbierit, cu o cama§a impecabila care-i 

acoperea coastele bandajate, cu cizmele lustruite oglinda, 
Edison arata la fel de elegant ca intotdeauna. Chiar ca e 
nedrept, i§i spuse Emma. Daca 1-ar vedea cineva, ar crede ca 
nu facuse altceva in ultimele doua zile decit sa se duca pina la 
clubul lui din strada St. James.

-  Ei, spuse ea pe un ton artagos, ce a avut de spus 
capitanul Frye in apararea lui?

-  Nava a fost deviata mult de la curs, a stationat mai 
multe zile, §i apoi a trebuit sa faca o escala neprogramata, 
pentru a se aproviziona.

Emma i?i incruci§sa bratele la piept.
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-  Tare mi-ar placea sa-i spun vreo doua vorbe 
capitanului. Omul asta mi-a provocat o multime de necazuri.

Edison lua cea§ca cu ceai oferita de Victoria.
-  Frye m-a asigurat ca valoarea incarcaturii navei va fi 

mai mult decit suficienta ca sa despagubeasca investitorii 
pentru orice inconvenient ar fi avut. De fapt, a depart chiar 
§i a^teptarile mele.

Emma i§i spuse ca, in definitiv, n-ar trebui sa-i poarte 
ranchiuna lui Frye.

-  Asta-i o veste minunata. Trebuie sa-i scriu imediat 
surorii mele.

-  Abia a§tept sa o cunosc, spuse Edison.
-  §i eu Ia fel, murmura Victoria. Va fi foarte placut sa 

pastoresc o tinara domnigoara in timpul primului ei sezon. O 
experienta noua pentru mine.

Edison ridica din sprincene.
-  Daca Daphne seamana citu§i de putin cu Emma, sint 

sigur ca experienta se va dovedi memorabilia. §i acum, 
daca-mi permiteti, trebuie sa plec, spuse punind pe masuta 
cea§ca de ceai.

-  Ce tot spui? intreba Victoria pe un ton rastit. Doar 
n-ai de gind sa te apuci din nou de treburile tale obi§nuite. 
Trebuie sa te odihne§ti.

Edison ii infrunta privirea. Amabilitatea lui se 
transformase intr-o atitudine inflexibila.

-  Ma odihnesc dupa ce voi dezlega problema cartii 
furate.

-  Sa o dezlegi? intreba Emma nedumerita. A, da. 
Spuneai ca Basil Ware nu mintea cind sustinea ca nu a ucis-o 
el pe Miranda.
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-  Da, raspunse Edison in timp ce se tndrepta spre u§a. 
Pina cind nu limpezim acest aspect, nu putea abandona 
cercetarile.

Emma intui unde se ducea.
-  A?teapta, vin $i eu cu tine, zise ea.
Edison se opri in u§a.
-N u .
-  Am fost la fel de implicata ca §i tine in povestea asta. 

Insist sa o vad incheiata.
Edison cintari situatia §i in cele din urma, inclina din

cap.
-  Ai acest drept, admise el.
Victoria se uita de la unul la altul.
-  Ce se petrece aici? Pe cine mergeti sa vedeti?
-  Pe omul care a ucis-o pe lady Ames, raspunse Edison. 

§i care a provocat moartea mai multor persoane implicate in 
aceasta afacere.



31

Iertati-ma ca nu ma ridic, miss Greyson. Ignatius 
Lorring ramase in fotoliu §i inclina capul de o 
maniera care ii trada fragilitatea fizica. Nu e una din zilele 

mele cele mai bune. In orice caz, imi face o mare placere sa 
te cunosc. Am fost intotdeauna curios sa vad ce fel de femeie 
£§i va alege Edison ca sotie atunci cind va veni vremea.

-S ir.
in ciuda a tot ceea ce ea $i Edison banuiau despre acest 

om, Emma ceda obi^nuintei §i facu o mica reverenta. Crezuse 
ca este pregatita pentru aceasta mtilnire, dar fu adinc 
impresionata la vederea batrinului atit de bolnav. Edison are 
dreptate, i§i spuse ea. Lui Ignatius nu i-au mai ramas multe 
zile de trait. Era atit de palid, incit parea aproape transparent.

Ignatius ii zimbi trist.
-  Da, draga mea. Sint, intr-adevar, pe moarte. Banuiesc 

ca ar trebui sa fiu recunoscator pentru faptul ca am avut o 
viata lunga §i plina de neprevazut. §i, totu§i, nu pot accepta 
iminenta intrarii mele in etemitate.

Edison se opri in fata focului aprins in camin.
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-  Din cauza asta ati depus atitea eforturi ca sa obtineti 
Cartea secretelor? Sperati sa gasiti in manuscrisul acela 
blestemat reteta vreunui elixir magic care sa va prelungeasca 
viata?

Ignatius se foi in fotoliu §i contempla rafturiie cu carti 
ce se reflectau in peretii acoperiti de oglinzi.

-  Deci, ti-ai dat seama, pina la urma? Mi-am inchipuit 
ca a§a este, cind a venit majordomul meu sa-mi anunte vizita 
ta. Ca sa-ti raspund la intrebare: eu, asemeni multor membri 
ai Societatii Vanza, sint convins ca misterele §tiintelor oculte 
nu sint de natura magica, ci se bazeaza pe o §tiinta diferita de 
cea practicata de noi astazi.

-  Trebuia sa va fi dat seama ca, mai devreme sau mai 
tirziu, voi ghici ca sinteti implicat profund in Strategia 
distragerii.

-  Exact. §tiam ca e doar o chestiune de timp pina vei 
reu§i sa intelegi ca eu eram creierul intregii afaceri. Spune-mi, 
totu§i, ce m-a dat de gol?

-  Luminarile, raspunse Edison. Ware nu era genul de 
om care sa-§i piarda timpul cu antrenarea unui invatacel. 
Presupunind, totu§i, ca ar fi avut unul, nu i-ar fi dat in nici un 
caz luminari de meditatie colorate §i parfumate la fel cu ale 
lui. Ar fi riscat prea mult. In definitiv, folosea Strategia 
ascunzatorii. $tia prea bine ca un alt practicant Vanza ar fi 
facut legatura intre el ?i Stoner.

-  Ca sa cuno§ti maestrul, uita-te la luminarile 
invdfacelului, aproba Ignatius.

-  Cineva i-a dat totu?i luminarile lui Stoner §i a pus 
rama§itele unora identice in biroul lui Ware, spuse Edison 
privindu-1 tinta. Numai cineva care §tia cail banuiam deja pe 
Ware m-ar fi impins pe o asemenea pista.
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-  Mi-am facut griji din cauza luminarilor, dar speram 
sa ci?tig astfel timp suficient pentru a pune mina pe carte.

-  Credeti ca ati fi putut descifra retetele din Cartea 
secretelor?

-  Oh, sigur ca da, il fulgera Ignatius cuprivirea incarcata 
de un ironie. Daca Farrell Blue a gasit cheia descifrarii 
retetelor, a$ fi reu?it §i eu. Sint mult mai profund initiat in 
cultura Vanza decit a fost el.

-  De ce m-ati implicat de la bun inceput in cautarea
cartii?

Gura lui Ignatius se crispa intr-o grimasa amara.
-  A fost un mare rise. Dar erai ultima mea speranta de 

a o gasi. Ai fost cel mai bun discipol pe care 1-am avut 
vreodata. §tiam de ce e§ti in stare, chiar mai bine decit tine. 
Dar mai §tiam ?i cit de periculos poti fi. Oricum, a meritat sa 
incerc. Vezi tu, nu mai aveam nimic de pierdut.

-  Dumneavoastra ati planuit intreaga afacere, spuse 
Edison privindu-1 atent. Ati aranjat furtul cartii din templu, 
insa cel pe care 1-ati angajat sa faca asta v-a tradat.

-  Exact. Ticalosul i-a vindut cartea lui Farrell Blue. 
Oamenii mei ii dadusera deja de urma, insa atunci cind au 
ajuns la Roma, Blue era mort, vila lui mistuita de flacari §i 
nici urma de carte.

-  E foarte posibil sa fi ars.
Ignatius i§i strinse intr-un pumn tremurator degetele 

palide.
-  Nu pot sa-mi permit sa cred asta. Ar insemna sa 

abandonez once speranta.
-  Ati cules zvonuri de prin Roma §i ati ajuns la concluzia 

ca cel putin una dintre retete fusese descifrata.
-  Servitorii vorbesc. Dar asta e tot ce aveam. Am tras
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concluzia ca incendiul nu fusese un accident. Mi-am inchipuit 
ca fusese provocat ca sa ascunda urmele uciderii lui Blue §i 
ale furtului cartii, sau cel putin al retetei.

Ignatius se opri, tacu o vreme dus pe ginduri §i continua 
ridicind u§or din umerii sai descamati:

-  Din pacate, puterile imi scadeau cu fiecare zi care 
trecea. Aveam nevoie de ajutorul cuiva suficient de inteligent 
§i de obiectiv ca sa continue cercetarile in folosul meu. Faptul 
ca te-am implicat pe tine, Edison, a fost un rise asumat. 
Ajunsesem la disperare.

-  De ce ati ucis-o pe lady Ames? intreba Emma.
-  Incepusem sa intra in criza de timp. Edison imi spusese 

ca reteta se afla la ea, dar ca prefera sa aplice Strategia rabdarii. 
Din nefericire, era un lux pe care nu mi-1 puteam permite. 
Eram sigur ca are §i cartea sau ca macar §tie unde se afla. 
M-am dus la ea imediat ce ti-a trimis dumitale mesajul acela.

Edison il privi cercetator.
-  V-a deschis u§a? Dumneavoastra, unui strain?
In ochii decolorati ai lui Ignatius aparu o licarire slaba.
-  Nu mi-am pierdut complet indeminarea. Te asigur ca 

micuta aventuriera nici nu m-a auzit intrind in casa. Nu §i-a 
dat seama de prezenta mea decit atunci cind i-am ie§it in fata 
51 i-am cerut sa-mi dea reteta §i cartea.

Edison i§i atinti din nouprivirile in flacari.
-  V-a dat reteta, insa nu v-a putut da cartea, fiindca nu 

o avea.
-  Mi-a spus ca arsese in camera de lucru a lui Farrell 

Blue, dar n-am crezut-o. Am §tiut ca minte. Trebuia sa minta!
Minia aduse o urma de culoare in obrajii palizi ai lui 

Ignatius, care nu dura mult. Trupul lui fragil fu cuprins de 
spasme. Icni, §i fu curpins de o criza cumplita de tuse.
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Emma observa ca Edison tresare, dar nu-§i parase§te 
locul din fata caminului.

Criza epuizantatrecuin cele din urma. Ignatius scoase 
din buzunarul halatului o batista alba ca zapada §i i§i §terse 
gura cu ea.

-  Eram atit de sigur ca minte... repeta el cu obstinatie. 
Recunosc ca mi-am pierdut oarecum stapinirea vazind ca 
refuza sa-mi dea cartea.

-  Orbit de frustrare §i minie, ati impu?cat-o, spuse 
Edison. Apoi ati intors biblioteca cu susul in jos, speiind sa 
gasiti cartea aceea blestemata.

-  Da, suspina Ignatius. Biblioteca §i dormitorul ei. 
Cautarile mi-am fost insa intrerupte de sosirea lui Basil Ware. 
Am luat reteta elixirului §i m-am retras in gradina, ca sa-1 pot 
tine sub observatie. Ware n-a stat prea mult inauntru. Cind 
am vazut ca iese fara sa dea alarma, mi-am dat seama ca avea 
§i elpropriul joc.

-  Trebuia sa fi §tiut ca Ware cauta §i el reteta, izbucni 
Emma indignata. Cu toate acestea, nu 1-ati avertizatpe Edison.

-  Lucrurile devenisera deja destul de complicate, 
recunoscu batrinul. Edison aflase ca exista un fals maestro 
implicat in afacere.

-  Dumneavoastra, spuse Edison pe un ton neutru.
-  Da, eu. Am aflat cu u§urare ca tinarul meu invatacel, 

John Stoner, nu m-a tradat. In orice caz, m-am gindit ca iti 
va abate o vreme atentia in alta parte, Edison.

-  Ati luat rama§ite ale luminarilor de meditatie pe care 
le-ati confectionat pentru John Stoner §i le-ati dus acasa la 
Ware. Le-ati pus in biroul lui, ca sa le pot gasi, spuse Edison.

-  Speram sa te mai incurc macar pentru o vreme.
-  Luminarile lui Stoner nu aveau aceeaji culoare

385



mireasma cu cele pe care le-ati confectionat pentru mine. 
Cind ati schimbat formula?

-  Cind am inceput sa explorez secretele cele mai 
intunecate ale caii Vanza, raspunse Ignatius cu gura crispata. 
Voiam luminari noi, ca sa-mi lumineze noua cale.

-  De ce ati furat totu§i reteta elixirului de la Miranda? 
intreba Emma. Chiar daca ar fi avut efect, nu era genul de 
potiune care sa va poata ajuta.

-  Ai perfecta dreptate, draga mea domni§oara Greyson. 
Ultimul lucru de care am nevoie in situatia mea sint banii. 
Am luat reteta cu mine in speranta ca-1 voi putea ademeni sa 
iasa din ascunzatoare pe cel care avea Cartea secretelor. in 
definitiv, daca volumul exista pe undeva, prin lume, cel care 
il poseda intimpina fara indoiala mari dificultati in descifrarea 
lui.

-  Credeati ca il veti putea convinge pe eventualul 
posesor ca aveti cheia descifrarii retetelor? intreba Emma 
incruntata.

-  Merita sa mcerc, recunoscu Ignatius, lasindu-§i capul 
pe spate §i inchizind ochii din cauza durerilor insuportabile. 
Dar se pare ca timpul meu s-a scurs deja.

-  Unde este reteta? intreba Edison.
-A ici.
Ignatius deschise ochii §i se ridica greoi. Deschise un 

caiet cu coperte din piele aflat pe o masuta din apropierea 
fotoliului sau §i scoase din el o foaie de hirtie.

-  Ia-o. E limpede ca mie nu-mi mai este de nici un
folos.

Edison ii lua hirtia din mina. Citi atent cele scrise pe ea, 
apoi clatina din cap cu regret.

-Num ai aiureli fara sens, spuse el. Ignatius, nu sinteti
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dumneavoastra in§iva in ultima vreme, altfel v-ati fi dat seama 
ca intregul dumneavoastra plan este inutil. Nu exista nimic 
de valoare in Cartea secretelor. E doar o curiozitate istorica, 
nimic mai mult.

-  Nu fi prea sigur de asta, Edison, §opti Ignatius 
sprijinindu-§i din nou capul de speteaza fotoliului §i inchizind 
ochii. Cele mai mari secrete Vanza au fost consemnate in ea 
de generatii intregi. Cine §tie ce confine?

Urma un lung rastimp de tacere. Dupa o vreme, Edison 
i§i parasi locul de linga camin $i veni linga Emma.

-  Vino, spuse el. E timpul sa plecam.
-  Apropo, murmura Ignatius din fotoliul sau, ce ai facut 

cu tinarul $ i nerabdatorul meu a colit?
-  Cu John Stoner? L-am imbarcat pe o nava cu 

destinatia Vanzagara. Acolo va putea sa invete adevarata cale 
Vanza.

-  Ma bucur ca nu 1-ai omorit, spuse Ignatius cu un 
zimbet stins. Imi amintea de tine cind aveai aceea§i virsta 
cu el.

Edison o lua pe Emma de brat.
-  Am primit raspunsurile pe care le doream. Afacerea 

esteincheiata.
-  Ce inseamna asta? intreba Ignatius fara sa deschida 

ochii. Doar nu vrei sa ma la$i sa scap fara a fi acuzat de crima. 
Unde ti-e simtul dreptatii, omule?

-  Sinteti un maestru Vanza, spuse Edison calm. §i sinteti 
pe moarte. Dreptatea se va infaptui §i fara ajutorul meu.

Ignatius tacu. Statea cu ochii inchi^i. Pina §i pieptul 
parea ca incetase sa i se mai mi§te in ritmul respiratiei.

Edison o conduse pe Emma spre u§a. Inainte de a parasi 
incaperea, mai privi o data in urma. Ignatius tocmai arunca
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in foe foaia de hirtie pe care era scrisa reteta elixirului. Flacarile 
o mistuira in citeva clipe.

In ziua urmatoare, cind primi vestea ca Ignatius Lorring 
i?i luase viata tragindu-§i un glont in cap, Edison se afla in 
camera lui de lucru. Citi biletul de doua ori, apoi T1 impaturi 
cu mi?cari lente.

Dupa o vreme, cobori in sera. Tocmai replanta o orhidee 
aurie cind Emma dadu navala pe u§a.

-  Edison, am venit cit de repede am putut. Ce s-a 
intimplat?

O privi in timp ce se indrepta grabita spre el. Era ro§ie 
la fata §i abia mai respira. Buclele roseate ii scapasera din 
nou de sub boneta. Nu mai pierduse vremea sa-§i aranjaze 
pieptanatura, sau sa-§i puna o palarie. Pantofii moi cu care 
era incaltata erau din cei pe care doamnele ii purtau in casa.

-  Arati ca §i cum ai fi alergat tot drumul de la fortareata 
pina aici, ii spuse Edison.

-  Nu chiar, raspunse ea oprindu-se in fata lui. Am luat 
o trasura de piata.

-  Inteleg.
Ridica mina s-o mingiie pe obraz, dar i§i dadu seama in 

ultimul moment ca are noroi pe degete.
-  Ce te face sa crezi ca s-a intimplat ceva?
-  Doar o presimtire, raspunse ea scrutindu-i chipul. Ce 

s-a intimplat, Edison?
-  Lorring §i-a tras un glont in cap in dupa-amiaza asta.
Emma nu spuse nimic; ii mlantui mijlocul cu bratele §i i§i

culca capul pe pieptul lui. Edison simti cum durerea din adincul 
lui sepotole§te. O lipi de el ca sa-i poata simti calduratrupului.

Ramasera nemi§cati, in mijlocul serei, inca multa vreme.
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unta a fost evenimentul cel mai de seama al verii. 
Lady Exbridge insistase sa invite cit mai multi 

oameni. Nici nu era prea greu, fiindca toata lumea buna a§tepta 
cu nerabdare sa fie martora la incheierea in cadru oficial a 
celei mai §ocante logodne a sezonului. Invitatiille pentru 
fastuosul dineu de dupa cununie erau vinate cu inverjunare.

Emma strabatu intervalul lung dintre strane imbracata 
in alb ?i auriu, cu o cununita de orhidee prinsa in par. Intilni 
privirea surorii ei §i clipi emotionata. Daphne ii raspunse cu 
un zimbet de imbarbatare.

Chipul radios al miresei spunea cit era de fericita. Sora 
ei mai mica se avintase in viata Londrei cu un entuziasm 
exuberant. Se dovedise mult mai interesata de muzeele, 
teatrele §i petrecerile marelui ora§ decit fusese Emma in 
sezonul care tocmai se incheia. Fortareata devenise un camin 
plin de caldura, lumina §i agitatie. Victoria superviza 
entuziasmata pregatirile pentru fiecare ie§ire in lume a tinerei 
Daphne.
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Edison suportase cu stoicism preparativele de nunta.
„Ar fi fost mult mai practic daca ne-am fi casatorit cu 

dispense speciale, fara atita agitatie“, spusese el, exasperat, in 
citeva linduri.

Emma §tia ca tolerase tot acel haos plin de voio§ie de 
dragul Victoriei, care stralucea de multumire §i se bucura din 
nou de viata din plin.

Edison se intoarse §i o privi pe Emma inaintind spre el. 
Fericita mireasa nu mai avu nevoie de intuitia ei proverbiala 
pentru a §ti cit de mult e iubita. Ii zimbi radioasa §i i se alatura 
in fata altarului.

Cuvintele ceremoniei religioase le patrundeau in 
suflete. §i ea §tiu, fara umbra de indoiala, ca ele aveau sa-i 
tina uniti de-a lungul anilor care urmau, pina la sfir?itul 
vietii.

Te iau de sof...

Mult mai tirziu, noaptea, Edison se foi linga ea in patul 
nuptial, argintat de lumina lunii.

-  Va sint nespus de recunoscator ca m-ati angajat in 
acest post, doamna, spuse el cu o umilinta ghidu§a. §tiu ca 
nu am experienta ca sot, insa vreau sa va asigur ca ma voi 
stradui sa va ofer toata satisfactia.

Emma zimbi visatoare.
-  Fiti lini§tit, sir, imi oferiti satisfacti edeplina.
-  Daca imi cereti referinte, ma tem ca nu le posed.
Iubirea imparta?ita inflori in hohote de ris. Emma se

ridica intr-un cot §i i§i cuibari capul la pieptul larg al sotului 
ei. II privi adinc in ochii stralucitori.
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-  Daca voi avea nevoie de referintele dumneavoastra, 
sir, le voi scrie eu insami. Ma pricep grozav la aja ceva.

-  Aveti dreptate. Cum a fost posibil sa uit cit de 
talentata sinteti la compunerea referintelor, doamna? zise el 
sarutind-o.

Sfirsit



BESTSELLERURILE ULTIMULUI DECENIU
^ --------------------------------------------------------------- £

A utoarea  sen za tio n a le lo ri
romane Afacerea, Amagire, 
Amanta, Inelele Afroditei §i 
Deceptie adauga un nou succes: 
romanul Emma, o adevaratd 
mcmtare pentru cititori.

Nu e u§or sa-ti cT§tigi existenta 
ca domni§oara de companie, 
daca ai limba ascutita §i minte pe 
masura. Din aceasta cauza, 
Emma Greyson a schimbat trei 
slujbe in ultimele §ase luni. A§a a 

ajuns la o petrecere Tntr-un conac de tara, unde s-a plictisit 
profund pina la aparitia lui Edison Stokes, devenind apoi, Tn 
secret, asistenta acestuia. Stokes, aflat intr-o misiune 
deosebita, cauta un hot care furase o carte straveche, 
continind retete miraculoase. El banuia ca cel pe care-1 
urmare§te se afla printre invitatii la petrecere, fiind in cautarea 
unei femei cu calitati deosebite, pe care sa testeze un anume 
elixir. O femeie exact ca Emma... Ea va face o pasiune 
nea§teptata, dar situatiile periculoase nu o ocolesc. A trebuit 
sa se ajunga la crima pentru ca eroina cartii sa inteleaga 
cumplitul adevar. Daca nu va reu§i sa-1 neutralizeze pe 
sinistrul uciga§, ar putea sa-1 piarda pentru totdeauna pe 
barbatul visurilor sale §i, poate, chiar propria viata...

De aceeai}i autoare, in curind va aparea: 
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